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Milostna podoba Matere boZje ma Brezjah

Marija, pomaga) nam sleberny ¢as,  Maria, pomagaj in vodr nas Ti,
na Tebe ozira se vsak izmed nas. da Bogu in Tebi vsi bomo zvestt.

Marija, pomagaj rodovom zemljé,

da v bozii liubezni in mirn Zivé.




LETO 1955

je navadno leto, ki se za&ne in kon&a s soboto in ima 365 dni ali 52 tednov in 1 dan

Letni vladar je Venera.

ZACETEK LETA

Cerkveno leto se zalne prvo adventno nedeljo.
Obéno in driavno leto se zafne 1. januarja.

ZACETEK STIRIH LETNIH CASOV

Pomlad se zafne 21. marca ob 10. uri in 36 minut.
Poletje se zatne 22. junija ob 5. uri in 32 minut.
Jesen se zalne 23. septembra ob 20. uri in 42 minut.
Zima se zatne 22. decembra ob 16. uri in 12 minut.

PREMAKLJIVI PRAZNIKI

To so oni prazniki, ki se ravnajo po velikonocni
nedelji. Cerkveni zbor v Niceji je leta 325. dolotil,
naj se velika nof praznuje 1. nedeljo po prvi po-
mladanski polni luni. Tako je velika no¢ lahko
najpreje 22. marca, najkasneje pa 25. aprila: pride
torej lahko v tem &su na 35 razli¢nih dni. — Po
veliki noti se ravnajo vsi ostali premakljivi praz-
niki.

Letos so premakljivi prazniki oz. dnevi razvrideni
takole: sedemdesetnica (septuagesima) 6. februarja,
pepelnica 23. februarja, velika mo¢ 10. aprila, kri-
Zev teden 16., 17. in 18. maja, vnebohod 19. maja,
binkosti 29. maja, sv. Rednje Telo 9. junija, presv.
Srce Jezusovo 17. junija, prva adventna nedelja
27. novembra. — Od boiifa do pepelnice
je 60 dni, to je 8 tednov in 4 dni. Pust traja 47
dni, to je 6 tednov in 5 dni. — Nedelje po raz
glafenju Gospodovem so 4, po binkostih 25. Zaletek
posta je 23. februarja, konec pa 9. aprila.

ZAPOVEDANI PRAZNIKI

Poleg nedelj so zapovedani slededi prazniki: Novo
leto (1. jan.); sv. Trije kralji ali razglafenje Gospo-
doyo (6. jan.); sv. JoZef (19. marca); vnebohod
(19. maja); presv. Reinje Telo (9. junija); sv. Peter
in Pavel (29. junija); vnebovzetje Marijino (15. av-
gusta); vsi sveti (1. nov.); brezm. spodetje Device
Marije (8. dec.); boZi¢ (25. dec.). — Sv. JoZef in sv.
Peter in Pavel nista ve¢ zapovedana praznika v Av-
striji, ker jih driava ne praznuje in jih zato tudi
delavci in drfavni nastavljenci ne morejo prazno-
vati, Praznujejo pa jih Jole in tudi drugi verniki,
v kolikor niso slulbeno zadrfani. — Poleg omenje-
nih praznikov praznuje driava 3e velikonoé¢ni in bin-
kodtni ponedeljek, praznik sv. Stefana in 1. maj.
Cerkveno ti prazniki niso zapovedani.

NEZAPOVEDANI PRAZNIKI

Svelnica (darovanje Device Marije) (2. febr.);
ornanjenje Marije Device (25. marca); velikonodni
ponedeljek (11. apr.); binkodtni ponedeljek (30. ma-
ja); rojstvo Mar. Dev. (8. sept.); sv. Stefan (26. dec.).

DEZELNI PATRONI

Patron Avstrije je sv. Leopold (15. nov.),
avstrijski knez. — Patron Dunaja, NiZje in Gornje
Avstrije je istotako sv. Leopold. — Patron Sol-
nogratke je sv. Rupert (24. sept.), 3kof v Sol-
nogradu. — Patron Koroske, Stajerske in Tirolske
je sv. JoZzef (19. marca). — Patron GradiStanske
je sv. Martin (I1. nov.), $kof v mestu Tours v
Franciji. — Patron Predarlske je sv. Gebhard
(27. avg.), Skof v Konstancu.

Ti prazniki niso ne cerkveno (razen sv. JoZefa) ne
driavno zapovedani.

ZINAKI ZA LUNINE SPREMEMBE

Miaj s an o
Epvitkrajec <. i o

8¢ip ali polna luna &)
Zadnji krajec . . @

KVATRNI TEDNI

Pomladne (postne) kvatre so 2., 4. in 5. marca. —
Poletne (binkoStne) kvatre so 1., 3. in 4. junija. —
Jesenske kvatre so 21., 23. in 25. septembra. — Zim-
ske (adventne) kvatre so 14., 16. in 17. decembra.

POSTI IN ZDRZKI

Ob dnevih zgolj zdrZika ne smemo uZivati me-
sa, smemo se pa vedkrat najesti do sitega.

Dnevi zdrZka in posta, t. j. dnevi strogega
posta (ne smemo ufivati mesa in se smemo le
enkrat na dan najesti do sitega) imajo v koledarju
znamenje ft.

Za kriko 3kofijo so dnevi zdrika vsi petki v
letu, Dnevi strogega posta pa so: pepelnica, véliki
petek, vélika sobota (do 11. ure dop.) in sveti veer
(do 11. ure dop.). — Za druge kofije veljajo drugi
posini predpisi.

NEBESNA ZNAMEN JA

Pomlad: Jesen:
Ovens b G tehtnica. . . . gy
BHE. o §korpijon . giC
dvojika-. . &0, strelec B
Poletje: Zima:
o) e R S S (L - .
gy e R vodnar . :
QEVICI =7 =0 ribi .
SONCNI IN LUNINI MRKI
Glej stran 28
GODOVINSKO STEVILO
Zlato §tevilo 18  Rimska 3tevilka 8
Epakta VI  Nedeljska &rka B
Sontni krog 4



1 S Novo leto; Obrezovanje Gosp. D
2 N Ned. po Novem letu; Ime Jezusovo
Osmina Jan. Ev.; Genovefa, devica
Tit, 3kof; Angela Folinjska, vdova
Bedenji dan pred razgl; Telesfor
Sv. Trije kralji (Razgl. Gospodovo)
Valentin (Zdravko), 3k.; Lucijan, m.
Severin, opat; Teolil, mucenec ®
L. po razgl; Sv. druZina; Peter, $kof
Viljem, $kof; Gregor X., pape’

11 T Higin, papez; Pavlin Oglejski, $kof

12°S Alfred, opat; Arkadij, mucenec

13 € Osmina razgl.; Veronika Milan., dev.

14 P Hilarij, cerk. ut.; Feliks (Sretko) Nol.
. 15 8 Pavel, puitavnik; Maver, opat q

S o O~ & U e
T

16 N 2. po razgl.; Marcél, p.; Berdrd in t.
17 P Anton, puitavnik; Marijan, mué.

18 T Stol sv. Petra v Rimu; Priska, devica
19§ Marij in tov., mué.; Knut, kralj

20 € Fabijan in Sebastijan, mucenca

21 P Neia (Janja), devica, mué.; Hilda

22 5 Vincencij in Anastazij, m.; Viktor

23 N 3. po razgl; Zar. D. Mar.; Rajmund
24 P Timotej, $kof; Evgenij, mut. @
25 T Spreobmnjenje sv. Pavla; Ananija, m.
26°S Polikarp, $kof; Pavla, vdova

27 C Janez Zlatousti, cerkv. ul. in $kof
28 P Peter Nolask, sp.; Prikazanje Nele
29 5 Francisek Saleski, cerkv. ucenik, k.
30 N 4. po razgl,; Martina, d., m.; Hiacinta
51 P Janez Bosko, spoznavalec »

D868 d%eld Fa0ewB3BB Bl 201

2. In dali so mu ime Jezus. (Lk 2, 21) -

9. Dvanajstlemni Jezus v templju. (Lk 2, 42-52)

16. O Zenitnini v Kani galilejski. (Jan 2, 1—11)

23. Jezus ozdravi stotnikovega hlapca. (Mt 8, 1—13)

30. Jezus pomiri vihar na morju. (Mt 8, 23-27)
Sonce stopi v znamenje vodnarja 20, jan. ob 21. uri 8 min,




CLOVEK IMA PRED SARO ZIVLJENJE IN SMRT:
KAR HOCE, MU BO DANO. (Sv. pismo.)

ZAPISKI ZA JANUAR

NN

P 1. jan. ob 2129 Dan zraste za 1 uro in 1
G 8. jan. ob 1344 min. (: od 8 ur 24 min. na

-*-'

@ 3‘:’ ‘i:: ::]l: 23:}; 9 ur 25 min.), Zemlja naj- @
C‘l “% 51' }'m. ob 603 blize soncu 4., ob 13. uri. {

1 A VT Un A o 8 [
SAVAVAYAVAY/AV/A

—_—

BODI SAM PRIDEN,
IN TI NE BO TREBA BITI ZAVIDEN!
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1 T Ignacij, $kof, mué.; Brigita, devica g
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2 S Svecnica (Darovanje Gosp.); Komelij )

3 C Blaz, skof, mucenec; Oskar, §kof hivi)

4 P Andrej Korsini, $kof; Janez Brit., m. £8 -
5 § Agata, dev.,, mudenka; Albuin, 3kof- &5
6 N 1. predpostna; Doroteja, d.m.; Tit, 5k. ¢

7 P Romuald, o.; Teodor, m.; Julijana ® @

8 T Janez iz Mate, spozn.; Juvencij, $kof
9 § Ciril Aleksandrij., ¢. ué,; Apolonija
10 C Sholastika, dev.; Sotéra, dev., m.

11 P LuiSka M. boZja; Adolf, §k..; Teodora
12 S Benedikt, spozn.; Evlalija, mu¢enka
13 N 2. predp.; Albuin, §.; Katarina R.,d.
14 P Valentin (Zdravko), m.; Ivana V. €
15 T Favstin in Jovita, mué.; Jordan, sp.
16 S Julijana, muc., dev.; Onezim, §k., m.
17 ¢ Francisek Kl¢, m.; Gregorij X., p.

I8 P Simeon, $kof; Flavijan, $kof

19 § Konrad, pusc; Julijan, m.; Leonid
20 N 3. predpostna; Elevterij, $kof

21 P Feliks, 8k.; Irena, d.; Eleonora, d.
22 T Pust; Sv. Petra stol v Antiohiji @
23 S 1t Pepelnica; Peter Damijan, c. ué.
24 ¢ Matija (Bogdan), ap.; Sergij, muc.
25 P Valburga, dev.; Viktorin in tov., m.
26 S Andrej, .; Viktor, sp.; Aleksander

27 N 1. postna; Gabrijel Zal. Matere b., sp.
28 P Roman, op.; Antonija F., vd.
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6. O delavcih v vinogradu. (Mt 20, 1-15)

13. Prilika o sejavcu in semenu. (Lk 8, 4—15)
20. Jezus ozdravi slepca. (Lk 18, 31—43)

27. Hudobni duh skula Jezusa. (Mt 4, 1—11) =
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Sonce stopi v znamenje rib 19, febr. ob 11. uri 20 minut
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NE, DA SOVRAZIM — DA LJUBIM, SEM NA ZEMLJI! (Sofokles.)
NESRECA SPOMNI CLOVEKA NA VERO. (T. Livij.)
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@ 7. febr. ob 243 Dan zraste za 1 uro in 27
¢ 14. febr. ob 20.40 minut (: od 9 ur in 27 mi-
@ 22. febr. ob 16.54 nut na 10 ur in 5¢ minut).
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NEZVESTI PRIJATEL]JI SO KO SONCNE URE V DEZJU.
JEJ] DOMA, KAR IMAS, DRUGOD PA, KAR DOBIS.
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SUSEC"="MAREC

A P e S

1
b
4P
| 58
6 N
%P
8T
98§
10 ¢
13 P
12 -5
13 N
14 P
15°T
16 S
|78
18 P
19 §
20 N
21 P
ki3
24 S
24 C
26 P
26 S
27 N
28 P
29 T
308
3G
6.
1%

20,

Kv.sr.; Neia Pradka, d.; Pavel, m.
Kunigunda, c; Agapa

Kv. p.; Kazimir, sp.; Lucij, p., mud.
Ky. sobi; Janez Joief od Kr., sp.

2. post. (kvat.); Perpetua in Felicita
TomaZ Akvinski, c. u¢enik; Teofil, §.
Janez od Boga, spoz.; Julijan, $kof @
Franc¢iska Rimska, vd.; Gregorij, k.
40 mucencev; Makarij, $kof
Sofronmij, §.; Kandid in tov., mué,,
Gregorij V., p.; Obletn. kr. Pija XIL
3. postna; Teodora, m.; Kristina, d.
Matilda, kralj.; Pavlina; Leon
Klemen Mar. Dvo¥., s.; Ludovika M.

Hilarij in Tacijan, m.; Herbert @-
. Patricij, Skof, spoz.; Jedert, devica

Ciril Jeruzalem., c. ué; Edvard, kr.
Joief, zenin Maﬁjc Device, 1da

4. post. (sredp.); Feliks, Larg, Dionizij
Benedikt, opat; Seripion, $kof
Caharija, p.; Lea, vd.; Vasilij, mué.
Jozet Oriol, ma3.; Pelagija, mu.
Gabrijel, nadang., Simon, de¢, m. ®
Oznanjenje Marije Device; Dizma
Emanuel, mucenec; Mdksima, mud.
5. postna (tiha); Janez Dam.; Rupert
Praznik Bozje glave; Janez Kap. sp.;
Ciril, diak,, muc.; Bertold, spozn.
Janez Klimak, opat; Kvirin, mué. 3
Modest, kiski skof; Benjamin, mud.

Jezus se na gori izpremeni. (Mt 17, 1-9)

Tl i A e e

T Albin, 3k.; Antonina, m.; Feliks, p. D ¥}
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Jezus izkene hudida iz mutca. (Lk 11, 1428

Jezus nasiti pet tisof mok (Jan 6, 1—15)

27. Judje hotejo Jezusa kamenjati. (Jan 8, 46—59)

Sonce stopi v znamenje ovna 21. marca ob 10, uri 36 min.
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- OBRNIMO SE H GOSPODU,
KER JE DOBROTLJIV IN MILOSTLJIV!

P 30. mar. ob 21.10

ZAPISKI ZA MAREC

Dan zraste za 1 uro in 47
minut (: od 10 ur in. 58
minut na 12 ur in 45 mi
nut). — Zaletek pomladi

% D 1. mar. ob 13.40
(g 8. mar. ob 1641
@ 16, mar, ob 17.36
@ 24. mar. ob "442
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=0

HITRO ZACETO JE DVAKRAT PRIJETO.

BOLJSI CRN KOS KRUHA KOT PRAZNA TORBA.




1 P Marija 7 ial.; Venancij, $kof, mul. @@
2 S Francisek Pavelski; Leepold Gaj. = 4
.::'l N 6. postna (cvet.); Rihard, 3.; Sikst, p. ®
4 P Izidor Sev., c. ut.; Benedikt N, sp. &
5 T Vincencij Fer., sp.; Irena, dev., mué. &
6 S Sikst 1., papeZ; Krescencija, devica  gh
7 € Vel. tetrtek; Herman Jozef; Lotar ® g4
8 P 1 Vel. petek; Albert, 3k.; Julija Bil. €&
9 S 1+ Vel. sobota; Marija Kleof.; Tomaz &&
10 N Velika no¢, Vstajenje Gospodovo i
11 P Velikon. poned.; Leon Vel., P., c.ud. ¥
12 T Julij L, p.; Lazar, trfaski mucenik g
13 S Hermenegild, spozn.; Ida, devica Q
14 € Justin, m.; Valerijan, m.; Tiburcij @
15 P Anastazija, muc.; Helena, kraljica € @
16 S Benedikt JoZef Lab., spoznavalec A
17 N 1. povel. (bela) ned.; Anicet; Rudolf 4
18 P Apolonij, muc.; Matilda; Antija, m. 55
19 T Leon IX., p.; Konrad Askulski e
20 S Konrad Parzhamski, sp.; Neza Mont. ¢
21 & Anzelm, c. uéenik; Simeon, Skof frad
22 P Soter in Gaj, m.; Leonida, mu¢. @
23 § Vojteh (Adalbert), 5k.; Egidij Asiski g
24 N 2. povel. (ned. dobr. Past.); Jurij, m. "
25 P Marko, evangelist; Frvin, muenec %
26 T Klet, Marcelin; M. b. dobrega svéta 28
27 S Varstvo.sv. Jozefa; Peter Kan.; Cita £8%
28 ¢ Pavel od Kriia, spozn.; Vital, mué. .28
P
S

Peter, m.; Robert, op.; Hugo, 0. D @®
Katarina Sienska, dev.; Joief Kotol. §#

3. Jezus jezdi v Jeruzalem. (Mt 21, 1-9)
10. Jezus vstane od mrtvih. (Mr 16, 1-7)
17. Jerus se prikaZe ob zaprtih durih. (Jan 20, 19-31)
24. Jezus — dobri pastir. (Jan 10, 11-16) -

Sonce stopi v znamenje bika 20. aprila ob 21. uri 58 min.




VEMO, DA JE V RESNICI OD MRTVIH VSTAL
KRISTUS, KRAL]J IN ZMAGALEC. ALELUJA.
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ZAPISKI ZA APRIL
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7.35 Dan zraste za 1 uro in 38

% 7. apr. ob

@ 15. apr. ob 12,00 minut (: od 12 ur in 48
@ 22. apr. ob 14.06 minut na 14 ur in 26
P 29. apr. ob 523 minut).

e\ NN N NN
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KASNO VSTATI IN RANO JESTI NI MOGOCE.
PRIDNOST IMA ZLATA TLA.
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S Kuvat. sr.; Fortunat, s.; Feliks (Srecko)
G Marcelin, m.; Peter, m.; Erazem m.

P Kvat. pet.; Klotilda, kralj.; Pavla, d.
S Kvai sob.; FranciSek Kar., sp.; Kvirin
N 1. poh.; Presv. Trojica; Bonifacij &
P Norbert, sp.; Bertrand, skof

T Robert, opat; Baptista Varani, dev.
S Medard, $k.; Viktorin, $k.; Viljem, 3.
C Presv. Res. Telo; Primo? in Felicijan

O ~IT O 5 QSR

=]

10
11

12

P Marjeta, kraljica; Bogomil, §kof
S- Barnaba, ap.; Feliks

N 2. pobink.; Janez Fak.; Leon IIL., p.

13 P Anton Pad., c. ué.; Akvilina, dev. €
14 T Bazilij Vel., cerk. ué; Elizej, prerok
15 § Vid in tovari$i, mu¢é.; Germana, dev.
16 C FraniiSek Reg., sp.; Joit, op.; Beno
17 P Presv. Srce Jez; Adolf, 3kof; Lavra
18 S Efrem Sir., c. ué.; Marko in Marcelin

19 N 3. pobink,; Gervazij in Protazij, m.

o> vuew REES

# aiilg

20 P Silverij, papeZ; Florentina, devica @ £8

21 T Alojzij (Vekoslav) Gonz.; Demetrija +28-
22 § Pavlin Nolanski, sp.; Ahacij, muc. "
23 C Agripina, dev., m.; Edeltruda, kralj.
24 P Rojstvo Janeza Krstnika, (Kres) &
25 § Viljem, opat; Henrik, skof &
26 N 4. pobink.; Janez in Pavel, m.; Vigilij &

27 P Ema (Hema) Krika, vd.; Ladislav D %
28 T Irenej, $kof in mué.; Leon 1L, papei g%

29 S Peter in Pavel, apostola prvaka e
30 & Spomin sv. Pavla, ap.; Lucina, devica &

5. ,Meni je dana vsa oblast.” (Mt 28, 18—20)

12, Prilika o veliki vederji. (Lk 14, 16—24)

19. Prilika o izgubljeni ovci in denarju. (Lk 15, 1-10)
26. Cudelni ribji lov. (Lk 5, 1—11)

Sonce stopi v znamenje raka 22. junija ob 5, uri 32 min.
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3 POSVETI IN OCISTI, O GOSPOD, NASA SRCA
Z RAZSVETL]JENJEM SVETEGA DUHA!
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ZAPISKI ZA JUNI]

WWWW%

& 5. jun. ob 15.08 Dan zraste do 21. za 19
@ 13. jun. ob 13.37 min.; do konca jun. se spet

20, i ob 5.2 skri za 3 min. — Najdalj-
S di : §i dan (21. VL) dolg 16 ur

gé D 27. jun. ob 244 in 7 min. - Zaletek poletja

24 NAJUCENEJSI JE TA, KI SEBE SPOZNA.
SAM SEBI JE VSAKDO MIL SODNIK.
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] P Presv. Resnja Kri; Teobald, puscav.
2 S Obisk, Marije Dev.; Martinijan, m.
3 N b. pobink. Leon II. p.; Bernardin R.
4 P Urh, $kof; Berta, devica
5 T Ciril in Metod, slovanska apostola &
6 S Izaija, pr.; Bogomila, m.; Dominika
7 € Ciril in Metod (v kr3ki 8k.); Vilibald
8 P Evgenij I1I., p.; Elizabeta, kraljica
9 S Nikolaj in tovarisi, gorkumski muc.

10 N 6. pobink.; Amalija, d.; Veronika ].

11 P Pij L, p; Olga, kneg.; Savin, muc.

12 T Mohor in Fortunat, m.; Janez G. &

13 S Anaklet, papeZ, muc.; Evgenij, Skof

14 ¢ Bonaventura, §., c. u¢.; FranciSek Sol.

15 P Henrik II., cesar; Vladimir, kralj

16 S - Karmel. Mati boZzja; Marija Postel

17 N 7. pobink.; Alei, sp.; Marcelina, dev.

20 S Marjeta, d.; Hieronim Emilijan., sp.
21 € Prakseda, d.; Angelina, vd.; Danijel
22 P Marija Magdalena; Lavrencij Brind,
23 § Apolinarij, $kof, muc.; Liborij $kof

24 N 8. pobink.; Kunigunda, d.; Kristina
25 P Jakob (Rado), apostol; Kristof, muc.

27 § Pantaleon, m.; Rudolf in tov., mud.

29 P Marta, dev.; Feliks II., p., mucenec
30 § Abdon in Senen, mué.; Julita, mud.

31 N 9. pobink.; Ignacij (Ognjeslav) Loj.

3. O grehu v misli in besedi. (Mt 5, 20-24)
10. Jezus nasiti Stiri tisod moZ (Mr 8, 1-9)
17. O lainivih prerokih. (Mt 7, 15—21) -
24, O krivitnem oskrbniku. (Lk 16, 1-9)

31. Jezus joka nad Jeruzalemom. (Lk 19, 41—47)

&L
®

18 P Kamil Lelijski; Friderik (Miroslav) «&28:
19 T Vincencij Pavelski; Avrea (Zlata) ® «£8-

&
®
&
&

&
&

26 T Ana, mati Dev. Mar.; Valent, $kof D &

Loy

28 ¢ Nagzarij in tov.; Viktor 1. (Zmagoslav) &

&
&

@

Sonce stopi v znamenje leva 25, julija ob 16. uri 25 min.
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USLI3I, O BOG, KMETU PROSNJE VSAKDANJE:
GLE], V SOLZAH SEJAL JE — V RADOSTI NAJ ZAN]JE
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@ 5. jul. ob 6.28 (: od 16 ur in 4 min. na 15
@ 12. jul. ob 21.31 ur in 8 min.). Zaletek pasjih

ZAPISKI ZA JULIJ

Dan se skréi za 56 minut

jul. ob 1234 dni. Zemlja najbolj daled
jul. ob 16.59 od sonca 4. (ob 23. wri).
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PO SVETEM EVANGELIJU JE PRISLA SLOVANOM

PRVA PROSVETA.
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L.SRPAN - AVGUST
I T

NI NI NTLNT NI TV NI
i
D 1 P Vezisv. Petra, ap.; Makabejski bratje g Gl
C‘ 2 T Porcijunkula; Alfonz Ligv., c. uc.
3-5 Najdenje Stefana, m.; Lidija, vd: ® I
4 € Dominik (Vladimil), spoz.; Perpetua .
C‘ 5 P Marija Snezna; Ozbalt, kr.; Kasijan
D 6 S Gosp. spremenjenje; Ksist II., papez C b
@ 7 N 10. pobink.; Kajetan, sp.; Donat, m. .,j
8 P Cirijak, Larg in Smaragd, mudenci l@
9 T Janez M. Vianej, sp.; Roman, mu¢. ) |
é 10 S Lavrencij, muéenec; Pavla, dev., m. ID
ID 11 & Tiburcij, mué.; Suzana, devica, m. € G‘
| 12 P. Klara, devica; Hilarija, mudenica Y
( 13 S Hipolit in Kasijan, m.; Janez Berh. rD‘
14 N 11. pob.; Evzebij, sp.; Atanazija ("
P 15 P Vnebovzetje Mar. Device (Vel. Gosp.) Q‘
16 T Joahim, ofe Dev. Marije; Rok, sp. =z
:D 17 § Hijacint, spoz.; Julijana, dev., m. @ @:

18 ¢ Helena (Jelena) ces.; Agapit; Klara
19 P Janez Eudes, spozn.; Ludovik, $kof
20 S Bernard, opat; Samuel, prerok

A

21 N 12. pobink.; Ivana Franciska §., vd.
22 P Brezm. Srce Marijino; Timotej, m.
23 T Filip Benicij, spozn.; Viktor, skof
24 § Jernej, apostol; Ptolomej, Skof

25 & Ludovik, kralj; Patricija, devica D

=]
Y/

RRDD EEREERD Sew BBRL 280058 ErnD
W/

@ 26 P Ceferin, p., mud,; Bernard Of,, sp., '>)
27 S Joief Kalasancij, sp.; Antuza, muc. Z

S 28 N 13. pobink.; Avgudtin, cerkv. utenik @]

BN 9940 Ohday, Janess Ristaitka; Sabini D)

] 30 T Roza iz Lime, d; Feliks in Adavkt @

2 $1S Rajmund (Rajko), sp; Pavlin, Skof ‘Dl

(&

IS 2

(Q 7. Prilika o far_ueju in cestninarju. (Lk 18, 9—14)

) { 14. Jezus ozdravi gluhonemega. (Mr 7, 31—87)

§‘ 21. Prilika o usmiljenem Samarijanu. (Lk 10, 23-37)
H 28. Jezus ozdravi deset gobavih. (Lk 17, 11-19)

. < >
{_ﬁ:m, :? Sonce stopi v znamenje device 23. avg, ob 23. uri 20 min. (C

{
‘--"\"""f N A TN TN AN A 7T t%
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VERA V POMOC BOZ]JO DELA CUDOVITE STVARL
VERA JE KLJUC DO PRAVE OMIKE IN PROSVETE.

i@@\ﬂﬂ\*/’ﬂwﬂl@.@l@/@

ZAPISKI ZA AVGUST

l D
P \

@ 3. avg. ob 20.30 Dan se skréi za 1 uro in 34
@ 11. avg. ob. 3.33 minut (: od 15 ur in 5 mi-
@ 17. avg. ob 20.58 nut na 13 ur in 31 minut).
P 25. avg. ob 951 Konec pasjih dni.

LEPOTA BREZ PAMETI JE PUSTA.
LJUBEZEN IMA STIRI OCI, PA JE VENDAR SLEPA.

LYAYAVAY/AYAY/AYAA /AN



1 ¢ Egidij (Ilij), opat; Verena, devica A,
2 P Stefan, kralj; Maksima, mucenica @ @&
8 S Evfemija, Doroteja in tovarisice, dev.
4 N 14. pob. (angelska); Rozalija (Zalka)
5 P Lavrencij Justinijan, $kof e
6 T Caharija, pr.; Petronij, $k.; Magnus (v
7 § Marko in tovarisi, mucenci; Regina @
8 ¢ Rojstvo Marije Dev.; Hadrijan, mug. i

9 P Gorgonij, mué.; Peter Klaver, sp. € it
10 S Nikolaj Tolentinski, sp.; Pulherija &8
11 N 15. pobink.; Prot in Hijacint, mut. «&&

12 P Ime Marijino; Gvido, spoznavalec I~ 4
13 T Notburga, d.; Filip, m.; Francisek K. @®
14 S Povilanje sv. kriza; Ciprijan, Skof 153
15 ¢ Marija 7 #alosti; Nikomed, mucenec Kk
16 P Kornelij, papez, m.; Ciprijan, 3k. @ &
17 S Frantiskove rane; Lambert, $kof &
18 N 16. pobink.; Jozef Kup., sp.; Zofija &%

19 P Januarij, $kof, in tov,; Konstancija iC
20 T Evstahij in tovarisi, m.; Janez Kor. o
21 § Kvat. sr.; Matej, ap. in evang.; Jona K
22 ¢ Tomaz Vilanovski, sp.; Mavricij, m.

23 P Kvat. pet.; Lin, m.; Tekly, dev., mud B
24 § Kvat. sob.; Marija Dev. res. ujet. 3

95 N 17. pobink. (kvat.); Nikolaj iz Flie &
26 P Ciprijan in Justina, m.; Vigilij, 8. g
27 T Kozma in Damijan, mucenca ‘ A
28 § Venceslav, kralj; Lioba (Ljuba), op.¥ ‘df.
29 ¢ Mihael, nadangel; Evtihij, mudeneq 3
30 P Hijeronim (Jerko), c. uéenik; Zofija o

4, O boiji previdnosti. (Mt 6, 24—33)

11. Jezus obudi mladenita iz Naima. (Lk 77 11-16)
18. Jezus ozdravi vodenitnega. (Lk 14, 1-11)

25. O najvelji zapovedi. (Mt 22, 34—46)

Sonce stopi v znamenje tehtnice 23, sept. ob 20. uri 42 min.




CE PRAVICA NE POMAGA, KRIVICA NE BO!
TUDI ZLATA VERIGA NE DA SVOBODE.

o
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ZAPISKI ZA SEPTEMBER

8.59 Dan se skréi za 1 uro in 41
8.59 minut (: od 13 ur in 28
719 minut na 1l ur in 47 mi-
440 nut. — Zafetek jeseni.

KAR SEZIDAJO DOBRI STARSI,
RAZDENE]JO SLABI TOVARS'L
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1 S Remigij, $k.; Janez Duklanski ®

<
A

2\

@9 2 N 18. pob. (roinoven.) Angeli varuhi &
L) ]
Eﬁ@ 3 P Terezija Det. Jez.; Kandid, m. ’Eae{g
oMP)] 4 T Frantisek Asiski, spozn.; Edvin, kralj ©Z0=
(QCE] 55 Placid in tov., mué; Flavija, devica =03
%\p@ 6 C Brunon, sp; Marija Frandiska, dev. \E)eo(':!
’_/o\ %) 7 P Marija, Kraljica roz venca; Justina © \_4

8 S5 Brigita, v.; Simeon, star¢ek, spoz. €
9 N 19. pob. (zegnanjska); Janez Leon., s.
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10 P Franlidek Borgia, sp.; Danijel in tov.
11 T Materinstvo Matere boije; Nikazij
12 § Maksimilijan, Skof; Serafin, spozn.
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C)\OA 13 ¢ Posvelenje cerkvi (v kr. k.); Edvard h?}o@
h\e/‘a 14 P Kalist, p.,, mué.; Just, $kof; Nedeljko (g ’\'9/'!
g/b@@ 15 S Terezija, devica; Avrelija, devica @ ,’c"} ‘\s\?"
(PG| 16 N 20. pobink.; Hedviga, vojv.; Gal, op. 1o NE
(DL I | 1 1o XE)
F\Q/Q) 17 P Marjeta Marija Alakok, devica c&‘@§
E}e\/‘3 18 T Luka, evangelist; Julijan, puscavnik :\?di
2. 5#| 19 S Peter Alkantarski, spozn.; Etbin, op. e
")\0‘ 20 ¢ Janez Kancij, sp.; Felicijan; Irena, d. ’h.,,./," o) §
=) j. sps Felicij € 0=
tC:‘(b“ 21 P Urdula in tov., mué.; Hilarijon, opat ﬁe\@:
| )P)| 22 Kordula, mut.; Marija Sal.; Filip, §k. €0
"c'qg 23 N 2Lpob. (misijonska); Klotilda, mu¢. %\p\‘%
N 2\ |
(é\‘;‘-{, ,‘ 24 P Rafael, nadangel; Kristina, dev. B F -,\@
WeJl 25 T Krizant in Darija, m.; Krispin, mut. _‘_’}7&@,\
PO 26 S Evarist, papeZ; Bonaventura Pot. D)

©
a
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©

27 ¢ Frumencij, $kof; Antonija, devica
28 P Simon in Juda, apostola; Cirila, dev.
29 § Narcis, $kof; Ida, dev.; Donat, spoz.
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h@{;\ 30 N 22. pob.; Kristus Kralj; Alfonz Rod. € 0‘
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31 P Volbenk, skofl; Kristof

2. Jezus ozdravi mrtvoudnega. (Mt 9, 1-8)
9. Prilika o kraljevi Jenitnini. (Mt 22, 1—14) °
16. Jezus ozdravi sina kralj. uradnika. (Jan 4, 46-53)
23. Prilika o neusmiljenem hlapcu, (Mt 18, 23—15)
— 30. O boljem kraljestvu. (Jan 18, 33—37)

Sonce stopi v znamenje korpijona 24. okt. ob 5. uri 44 ‘min,
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1 T Vsi sveti [

2 S Spomin vernih dus; Just, mucenec 0
3 ¢ Viktorin, $kof; Hubert, spoznavalec ¥}
4 P Karel Bor., §k.; Vital; Modesta, dev. &8
5 S Caharija in Elizabeta; Emerik, spoz. &
6 N 23. pobink.; Lenart; Sevér, Skof € ™
7 P Janez Gabrijel P., m,; Engelbert, 3k. 7 4
8
9
10
11

T Osmina vseh svetih; Bogomir, 3kof
§ Teodor (Bozidar), mud.; Orest, mud.
¢ Andrej Avelinski, sp.; Trifon, mudé.
P Martin (Davorin), §k.; Menas, mug.
12 S Martin, papeZ, muc.; Avrelij, Skof
13 N 24. pobink.; Stanislav Kostka; Didak
14 P Jozafat Kuncevi¢; Nikolaj Tav. @
15 T Leopold, sp.; Albert Veliki, cerk. ué.
16 S Jedert, d.; Otmar, op.; Neia Asiska
17 & Gregorij Cudodel,, $k.; Saloma, dev.
18 P Posv. bazilike sv. Petra; Odon, op.
19 S Elizabeta, kralj., vd.; Poncijan, papei
20 N 25. pobink.; Feliks Val,, sp.; Edmund

21 P Darovanje Dev. Marije; Kolumban
22 T Cecilija, dev., mu¢.; Filemon, m. »
23 S Klemen I. (Milivoj), p.; Felicita, mud.
24 G Janez od KriZa, sp.; Hrizogon, muc.
25 P Katarina, dev.,, mut.; Mojzes, mud.
26 S Silvester, opat; Peter Aleks., $k. mué.

27 N 1. advent.; Virgilij, 8k., ap. Koroske
28 P Gregorij 11L; Jakob iz Marke, spoz.
29 T Saturnin, Skof, mu¢.,; Gelazij, p. ®
30 S Andrej (Hrabroslav), apost.; Justina

2 D02 PO EREE F3 33w

0. Jezus obudi Jairovo hler. (Mt 9, 18—26)
13. Prilika o gorfitnem zrnu. (Mt 13, 81-85)
20. O razdejanju Jeruzalema. (Mt 24, 15-35)
27. O poslednji sodbi. (Lk 21, 25-33)

N NZNZNZNOIC

Sonce stopi v znamenje strelca 23. nov. ob 3. uri 2 min.
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IN BOG BO OBRISAL VSE SOLZE Z N]JIH OcCI
IN SMRTI NE BO VEC. (Raz 21, 4.)
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ZAPISKI ZA NOVEMBER
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@ 6. nov. ob 2256 Dan se skrdi za 1 uro in 18
@ !4. nov. ob 15.01 minut (: od 9 ur in 59 mi-
P 22. nov. ob 1829 nut na 8 ur in 41 minut).

(® 29. nov. ob 17.50
i ¢ ..-u___"_/_"-:"_,_u\/_l‘} /h
(AC NP

JEZUS, NAJ DOBROTA TVOJA ZLA ME RESI,
DA POKOJA!
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GRUDEN - DECEMBER
BO® R W

1 ¢ Marijan; Edmund in tov.; Natalija pe
2 P Bibijana, d., m.; Herta; Pavlina, m.

3 S Francisek Ksav,, sp.; Sofonija, pr.
4 N 2. advent.; Peter Kriz.,, c. uc.; Barbara

5 P Saba, opat; Krispin, mulenec

6 T Nikolaj (Miklavi), $kof; Apolinar &
7 S Ambrozij, $kof in c. uc.; Urban, §Kof
8 € Brezmadeino spocetje Device Marije
9 P Peter Furjé, sp.; Valerija, mucenka
10 S Melkijad, p.; Loretska Mati boija
11 N 3. advent.; Damaz, p.; Sabin; Hugolin

12 P Aleksander, m.; Dionizija, mucenka
13 T Lucija, dev., mulenka; Otilija, mué.
14 S Kvat. sr.: Konrad, s.; Spiridion, o. ®
15 ¢ Kristina, dev.; Valerijan, Skof

16 P Kvat. p.; Evzebij, $kof; Albina, dev.
17 § Kvat. so.; Lazar, skof; Vivina, devica

D

’Q:)i

X

@
Q

D

18 N 4. adv. (kvatrna); Gracijan; Teotim
19 P Urban V., papez; Favsta, vdova

20 T Evgenij in Makarij, m.; Julij, mut.
21 S Tomai, apostol; Severin, Skof

22 C Demetrij, mulenec; Flor, mucenec ¥
23 P Viktorija (Zmagoslava), devica, mudé.
24 S 11Sv. veter; Adam in Eva; Hermina
25 N Bozit, Rojstvo Gosp.; Anastazija

26 P Stefan, prvi mucdenec; Marin, mud.
27 T Janez Evangelist, ap.; Fabiola; Zoila
28 § Nedolini otrodici; Kastor, mudenec
29 ¢ Tomaiz, Skof, muc.; David, kralj @ &8
30 P Evgenij, $kof; Liberij, 3kof; Nicefor 8-
31 S Silvester, p.; Melanija; Katarina Lab. ¢
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4. Janez Krst. poilje svoja uden. k Jezusu (Mt 11, 2-10)
11. Janez Krstnik prituje o Kristusu. (Jan 1, 19--28)
18. Janez Krstnik oznanjuje pokoro. (Lk 3, 1-6)

25. Rojstvo Jezusovo. (Lk 2, 1-14)

X

¢

Sonce stopi v znamenje kozla 22. dec. ob 16, uri 12 min.




V BETLEHEMU JE ZASIJALA LUC,
KI JE PRINESLA SVETLOBO NESTETIM DUSAM.

AN N AN N NS s
DORRE

ZAPISKI ZA DECEMBER
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SIS,
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) @ 14. dec. ob 8.07 ste za 4 min. Najkrajii dan
P 22. dec. ob 10.39 (22. dec.) dolg 8 ur in 19

Q @ 29. dec. ob 444 minut. — Zafetek zime.
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~ Sonéni in lunini .mrki v letu 1955

V letu 1955 bosta dva sonina in en lunin mrk.
Pri nas v Avstriji bo viden le zadnji.

I. Popolni sonini mrk 20. junija. — Zaletek del-
nega mrka ob 2.33, zafetek popolne zatemnitve ob
3.28, konec popolne zatemnitve ob 6.52, konec mr-
ka ob 7.47. — Mrk bo viden v vzhodnem delu Afri-
ke, v juini Arabiji, v julni Aziji, na Sundskih oto-
kih, v severovzhodnem delu Avstralije, na Indij-
skem oceanu in na zahodnem delu Tihega oceana.
Pas vidnosti popolnega mrka bo 3el preko Ceylona,
nad Zadnjo Indijo, Filipini in nad Tihim oce-
anom,

I1. Delni lunin mrk 29. novembra. — Zaletek bo
ob 17. uri 21. min., najvedja zatemnitev ob 17, uri
59 min., konec mrka ob 18. uri 87 minut. — Senca
Zemlje bo pokrila Luno ob 3&pu v njenem spod-
njem delu le do osmine njenega premera. Mrk bo
viden v Evropi, Afriki, Aziji, Avstraliji, na Indij-
skem in zapadnem Tihem morju.

ITI. Obrodasti sonfni mrk 14. decembra. — Zade-
tek delnega mrka ob 5.01, zafetek obrolastega mrka
ob 6.14, konec obrofastega mrka ob 9.50, konec del-
nega mrka ob 11.02. — Mrk bo viden v vzhodnem
delu Evrope in Afrike, v Aziji (razen severovzhod-
nih predelov), na Indijskem oceanu in zahodnem
delu Tihega morja.

(Opomba: Vse gornje ure so raunane po srednje-
evropskem casu!)

Pojasnilo. — Popolni (ali delni) son¢ni mrk na-
stane tedaj, kadar pride Luna med Zemljo in Sonce
ter nam na ta nalin zakriva celoten (ali delen) po-
gled na Sonce; nastopi pa lahko samo ob luninem
mlaju. Sonéni mrk je viden le na nekaterih prede-
lih Zemlje. Potek in trajanje je v razlitnih krajih
razlitno. — Lunin mrk nastopi le ob polni luni (ob
§tipu), fe pade nanjo senca Zemlje. Vidimo ga pov-
sod tam, kjer je Luna ob ¢asu mrka nad obzorjem.

Vremenski prerok

Vsi udenjaki in vremenoslovci so si edini v tem,
-da se jim do sedaj 3¢ ni posrefilo dognati, kako
bi bilo mogode vreme vsaj pribliino dologiti vna-
prej. Niti vsa stoletna vremenska opazovanja niso
mogla iznajti vsaj nekoliko bolj zanesljivih vremen-
skih prerokovanj.

Vendar pa je precej zanesljiv vremenski kljug, ki
napoveduje vieme iz luninih sprememb.
Zato letos zopet prinalamo Herschlov vremen-
ski kljué, s katerim lahko vsak — vsaj priblifno —
— vnaprej ugotovi vreme, ako le vé, kdaj se izpre-
meni luna (t. j. ob kateri uri nastopi prvi krajec P,
iip &, zadnji krajec @ in mlaj @).

Glavno vremensko pravilo se glasi:

B F Vreme 'bo tem bolj zanesljivo lepo, &im blie
polnodi se luna spremeni.

2. Vreme bo tem bolj gotovo grdo, &m blite pol-
dneva se luna spremeni.

i:po bo’ torej, ¢e se spremeni luna od 22. urg
zveler do 2. ure zjutraj, grdo pa, & se luna spre-
meni od 10. ure dopoldne do 14. ure popoldne.
Vmesne ure (med 2. in 10. ter med 14. in 22.) malo
pomenijo; takrat vplivajo na vreme drugi vzroki
bolj kakor luna.

Opozarjamo tudi na staro rimsko in nale kmel-
ko pravilo o vremenu, ki res presenctljivo napove-
duje vreme. Kako? Rimljani so rekli: prvi in drugi
dan po mlaju ne pomenita ni¢; tretji in &etrti dan
malo; kar pa peti dan pravi, za vso luno (t. j. za
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nadaljnjih 24 dni) vreme postavi. Nadi predniki
pa so trdili: Stota ura odlodi! Izratunaj torej
toéno stoto uro po mlaju in poglej vreme: vetrove
(ali burja ali zapadnik ali julni veter), jasno in
suho, juino in megleno. Do itipa bodo prevlado-
vali vetrovi in vreme te stote ure; pogosto pa tudi
Se do mlaja.

Herschlov klju pravi: Ce se luna spremeni:

B, (]t])‘).?i. e :;tllo.) (ll()i.ol()l.)gol 5 jt.)
od 24. do 2. lepo jmu;ﬂ;;pgfln?‘:
od 2. do 4. mrzlo in de sneg in vihar
od 4, do 6. del sneg in vihar
dez ob severoza
od 6, do 10.| spremenljivo |padniku, sneg ob
vzhodniku
od 10. do 12.| veliko dezja |, MrO
od 12. do 14.| veliko dekja sneg in de?
od 14. do 16.| spremenljivo |lepo in prijetno
od 16. do 18. lepo lepu
lepo-ob-scveru sneg in de}
od 18, do 22.[ A1 zpadnik, | b gy al,
jugozapadniku jugozapadniku
od 22. do 24. lepo Iepy




PDeuzina mohorjanoo.

Lepo je v druizini, kjer se vsi clani razu-
mejo. Radi sedejo skupaj in se pogovorijo
in pomenijo o vseh skupnih zadevah. Drug
drugega breme nosijo in drug drugemu po-
magajo.

Tudi mohorjani smo med seboj druzina.
Desettisolglava druZina smo, razkropljena
po vsem svetu. Nikdar se ne moremo zbra-
ti ob skupni druzinski mizi, si pogledati v
odi, se pomeniti in pogovoriti. Prevec nas
je in predale¢ smo narazen.

Cim vecja pa je druZina in ¢im bolj so
otroci razklopljeni po svetu, tem vecje so
skrbi druzinskega oCeta. Naj bi bil ,,Mohor-
jev koledar” kakor druZinski oce, ki nas bo
povezal in zdruzil ob nasi Ze dobrih sto let
stari druzinski tradiciji zvestobe veri in na-
rodu. Skozi vesele in zalostne dneve leta nas
bo spremljal, kot je'Ze eno stoletje sprem-
ljal nase verne prednike. Povezaval nas bo
v desettisoéglavo druzino udov Druzbe sv.
Mohorja: Korosce in Goricane, Beneske
Slovence in Trzacane, vse raztresene drobce
nasega naroda po francoskih in belgijskih
rudnikih, na Holandskem in v Nemciji, po
vseh drzavah Evrope in prostrane Amerike
in 3¢ vse one, ki so v Afriki, Avstraliji in
Aziji. V nas vseh bo utrdil voljo, da ohra-
nimo zvestobo katoliki veri in slovenske-
mu narodu sredi vseh viharjev danasnjih
dni.

OCETOVSKI OPOMIN

Povezani smo v moino druiino po cer-
kveni bratovi¢ini. Ne pozabimo nikdar, da
nam je Slomsek ustanovil in zapustil Mo-
horjevo druzbo kot cerkveno bratovicino.
Zato naj bo prvi ocetovski opomin Kole-
darja vsem udom tale: Molite vsak dan svo-
je bratovske molitve! Pravila velevajo mo-
horjanom, da naj molijo vsak dan za ohra-
nitev katoliske vere med Slovenci en o¢enas
in zdravamarijo s pristavkom: Sv. Mohor,
prosi za nas!

Kdo ne bo uvidel, kako nam je taka mo-
litvena zveza ravno danes potrebna? Od raz-
nih strani nam je ogroiena nasa najvelja
narodna svetinja, sveta katoliska vera.

Brez dvoma je danes na$ najvedji narodni
problem, da ohranimo zvestobo katoliski

veri in svojemu narodu. Nevarnosti prf:ié
ne le v domovini, ampak tudi vsem onim,
ki so izven domovine.

Posluzujmo se odpustkov, ki jih nam nu-
di bratovicina. Z njimi bomo pomagali tudi
rajnim mohorjanom.

NASA SLOVENSKA ZALOZBA

Na sto in stotisoe dobrih knjig je Drui-
ba sv. Mohorja poslala v svoji stoletni zgo-
dovini v slovenske druzine. Da je nas narod
na tako visoki kulturni stopnji, je v glav-
nem njena zasluga. Vsled delovanja Mohor-
jeve druzbe se slovenska kultura v Celovcu
in na Koroskem nikdar ne bo dala utajiti.
Mohorjeva druzba je vednobi-
la nasa slovenska ljudska za-
lozba.

Tudi na novo pozivljena Druzba sv. Mo-
horja v Celovcu je na najboljdi poti, da
spet postane centralna zalozba za vse Slo-
vence izven domovine. Lepo Stevilo knjig
je ze izslo v zalozbi Druzbe sv. Mohorja v
zadnjih letih.

V jeseni leta 1947 je Druzba v Celovcu
spet prictela s svojim delom. Izsel je Ko-
ledar za leto 1948 v nakladi 5.000 in
pa vecernice ,Vsem, ki so trpeli”,
tudi v nakladi 5.000 izvodov.

Leta 1948 izide Koledar za leto
1949 v nakladi 8.000 in wvecernice ,,Slo-
vensko berilo” v nakladi 7.000. ,Slo-
vensko berilo” je dobilo tudi odobritev av-
strijskih 3olskih oblasti in ga uporabljajo v
solah z dvojezitnim poukom kot pomoino
ucno knjigo.

Jeseni 1949 je Mohorjeva izdala Kole-
dar za leto 1950 v nakladi 10.000, ve-
cernice , Puntar Matjaz”, spisal Ka-
rel Mauser, v nakladi 6.000 in ,, Molit-
venik otroka bozjega” v nakladi
5.000. Zalozila je tudi u¢no knjigo ,,S1o-
vensko-nemika vadnica” (3.000
izvodov).

Naslednje leto je izSel Koledar za
leto 1951, ki je bil posveten stoletnici
Druibe, v nakladi 10.000, ve¢ernice ,, Z e m-
1ja”, spisal Karel Mauser, v nakladi 6.000
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in pa molitvenik z velikim tiskom ,Je-
zus, dobri pastir”, spisal dr. Franc
Jakli¢, v nakladi 5.000.

Vse te knjige je Mohorjeva tiskala v
tiskarni Carinthia v Celovcu. Leta 1951 je
— ob stoletnici — zacela ponovno obrato-
vati Mohorjeva tiskarna. Knjizni dar za
leto 1952 je bil ze tiskan v lastni tiskarni.
Iz5el je Koledar za leto 1952 v na-
kladi 10.000, veternice ,Mlin ob po-
toku”, spisal Stanko Janezi¢, v nakladi
6.000, zbornik slovenskih pisateljev v Ar-
gentini ,N'mav ¢ez izaro” v nakla-
di 5.000 in pa Evangelij po Mate-
ju v nakladi 7.000.

*

Zelo se je razvilo zaloinisko delo Mohor-
jeve v letu 1952, Izdala je delo msgr. dr.
Jagodica ,, Nadskof Jegli¢” v nakladi
2.500, molitvenik dr. Metoda Turnska
»Mali misal” v nakladi 12.000 (:polo-
vica naklade je na najfinejem papirju in
se dobi v razlitcnih lepih vezavah) in pa
knjigo duhovnega svetnika Antona Mer-
kuna ,,Cirilmetodijska ideja”
v nakladi 1.200 ter $e nekaj drugih knjizic
istega avtorja. Tukaj je treba pohvalno
omeniti tudi prizadevanje omenjenih avtor-
jev, ki so na razne natine pomagali, da je
Druzba sv. Mohorja zmogla tako finantno
obremenitev.

Za leto 1953 je iz%el Koledar v
nakladi 10.000, vecernice ,Deseti brat”
(Jos. Jurcit), poanatis nekdanje ilustrirane
izdaje Mohorjeve druzbe, v nakladi 7.000,
povest o Mariji Goretti ,,Lilija nad
mocvirjem” (Hiinermann-Nemec) v
nakladi 6.000 in zbirka pesmic nase koro-
ske pesnice Milke Hartmanove , Mo je
grede” v nakladi 3.000.

V letu 1953 je druiba zalozila delo Jozeta
Vovka ,,Cerkvena poezija”, prevod
vseh psalmov, slavospevov in himen, v na-
kladi 2.000. Tudi to je bilo mogode le v
tesnem sodelovanju z avtorjem. V tem letu
je izsla v zaloibi Druibe tudi Druzin-
ska pratika v nakladi 3.000 ob sode-
lovanju prec. Zdravka Revna. Kot
knjizni dar je izsel Koledar za leto
1954 v nakladi 10.000, veternice ,,Sveti
molk” v nakladi 6.000, 6. popravljeni
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ponatis knjige Kneipp-Podgorc: ,,Doma-
¢i zdravnik” v nakladi 5.000, 1. del
Suenens - Vodeb: ,,Junakinja apo-
stolata” v nakladi 4.000 in pa okusno
opremljena knjizica ,,Dnevnik du-
hovnega zivljenja” v nakladi 1.200.

Letos je Mohorjeva druzba izdala ,,Sve-
to pismo nove zaveze” (Stiri evan-
gelije in Apostolska dela v enem zvezku),
zepni format, v nakladi 8.000. Knjiga se do-
bi tudi na najfinejiem papirju in v raznih
vezavah. Kot knjizni dar za leto 1955 izide
Koledar v nakladi 10.000, velernice
o»Tonte s Sloma”, spisal p. Bernard
Ambrozi¢, v nakladi 5.000, Suenens-Vodeb:
»Junakinja apostolata”, 2. zve-
zek, v nakladi 4.000 — knjiga se dobi tudi
vezana, oba zvezka skupaj —, in delo misi-
jonarja Janeza Kopata ,Na nepre-
magljivi skali” v nakladi 4.000. V
drugem ponatisu je izSla ,Slovens ko-
nemika vadnica” (3.000 izvodov). Iz-
dali smo tudi ,Druiinsko pratiko”
za 1. 1955 v nakladi 5.000.

*

To bi bilo torej zaloinisko delovanje
Mohorjeve druzbe v Celovcu v letih po dru-
gi svetovni vojni, odkar je v letu 1947 pod
takratnim predsedniitvom mil. g. prela-
ta Valentina Podgorca,Kkije naj-
vet modi svojega zivljenja posvetil Mohor-
jevi druibi, na novo zakivela. Castna
bilancaizkazuje 210.700 sloven-
skih knjig v dobi zadnjih se-
dem let. S tem je Mohorjeva v Celovcu
postala brez dvoma naa najvecja slovenska
zalozba izven Jugoslavije.

Poudariti je zlasti treba, da v tej kratki
in tezki dobi ni zaloZila le nad sto tiso¢ po-
ljudnih knjig, ampak tudi velika dela, kot
so to Mali misal, Nadskof Jegli¢ in Cer-
kvena poezija ter Sveto pismo novega za-
kona, 1. zvezek (:evangeliji in Dejanja apo-
stolov).

Letosnji ,Mohorjev koledar” se veseli,
da more mohorjanom porocati o takih uspe-
hih. Vsem pisateljem in kulturnim delav-
cem, ki so svoja dela in svojo podporo nu-
dili Druibi, pa gre zahvala mohorjevega
odbora in vseh mohorjanov.
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POVABILO PISATELJEM

Kot zalozha zamore Mohorjeva druzba
obstajati le v tesni povezanosti s slovenski-
mi pisatelji, pesniki in kulturnimi delav-
ci. Nekdanja finanéno moéna celovika Mo-
horjeva druzba je bila trdna opora sloven-
skim pisateljem. Objavljala je njih dela in
jih tudi honorirala. V tem pogledu so nje-
ne zasluge velike.

Razume se, da sedanja Mohorjeva drui
ba v Celovcu slovenskim pisateljem in kul
turnim delavcem ne more nuditi take fi-
nanéne podpore. Odbor Druzbe pa je pri-
pravljen razmeram primerno, eprav bolj
skromno, honorirati in zaloZziti vsako delo
nasih, po svetu razkropljenih pisateljev in
kulturnih delavcev.

Pozivamo in vabimo torej vse slovenske
pisatelje, pesnike in kulturne delavce, da se
zberejo okrog Mohorjeve druzbe v Celovcu!
Le ob taki povezanosti z vsemi nadimi pisa-
telji bo Druiba zamogla sedanjim razme-
ram primerno nadaljevati svojo stoletno
tradicijo. Ideal naj bo, da pisatelji pod-
prejo Druibo. Mohorjeva druzba pa bo
omogodila pisateljem izdajo njihovih del.
Tako bo raslo ob zdruzenih
moéeh kulturno ustvarjanje
Slovencey izven domovine.

Za knjizni dar 1956 istemo veternisko
povest, ki naj obsega 150 do 200 tipkanih
strani. Za najboljio povest razpisujemo na-
grado 1.500.— 3ilingov. Rokopise je treba
poslati na tajnistvo Druzbe v Celovcu naj-
kasneje do 1. maja 1955. Se ljubse pa je
nam, ¢e dobimo rokopise prej.

Da. bo Mohorjev koledar v resnici ode-
tovski prijatelj vsej desettisotglavi druzini
po vseh delih sveta raztresenih Slovencev-
mohorjanov, je potrebno, da prinaiai‘:lanke
iz zivljenja vseh. Zato vabimo k sodelova-
nju vse ude Drulbe, ki bivajo po Sirnem
svetu. Le tedaj bo Koledar vsakemu nekaj
nudil, ¢e jih bo &im vet sodelovalo. Posljite
urednistvu koledarja kratke Ertice, pesmice,
zanimivosti, lanke vseh vrst kakor tudi ko-
ristne nasvete. Pripravljeni smo nuditi zme-
ren honorar.

Po pravilih imajo udje Druibe dolinost
in pravico, dajati odboru nasvete in navo-
dila glede knjizevnega programa in delo-
vanja. Posluiujte se te pravicel
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NEKDA]J IN SEDAJ ...

V Celju je izSla knjiga: Janko Moder,
»1z zdravih korenin moéno drevo”. 1z zgo-
dovine DruZbe sv. Mohorja, 1. zvezek. V tej
knjigi beremo na strani 104 sledece:

»Preden sklenem... hotem vam 3e po-

v‘edati, kaj da kmeti in drugi preprosti
Hudje o Drustvu sv. Mohorja mislijo... V
nekem kraju, ki ga nodem imenovati, pri-
de kmetinja A. k svoji sosedi B. ter jo ta-
kole nagovori:
- A.: Ali ne bo$ tudi ti pristopila k Dru-
stvu sv. Mohorja, ki so ga gospod fajmo-
Ster v cerkvi tako zivo priporocili? Saj ima$
ze precej odraiene hiere, ki slovenske buk-
ve rade berejo.

B.: Bog obvaruj! Tega pa ne.

A.: Zakaj pa ne?

B_.: _Zato, ker bodo vse taiste bukve od
antikrista izdane.

A.: Kako pa je to mogole, ker je najvec
udov tega drustva izmed duhovnikov, da,
b:ami Skofi se ga udeleiujejo in priporoca-
]0..Tudi slidim, da bodo le dobre knjige iz-
hajale, na primer Zivljenje svetnikov itd.

B.: Vem, da bodo v zacetku dobre, da bo-
do tako ljudi oslepili, potem bodo pa ves
¢as hujie izhajale. Tako sem slifala praviti,
je tudi verjeti.

A. mol&i ter misli sama pri sebi: ,Ne
vem, ali sem jaz pri tebi huje naletela ali
pa ti, ki kaj takega verjames. — Nato gre
A. k fajmostru ter za svoje vnuke k drustvu
pristopi.”

%\

Ob prebiranju te Modrove knjige spozna-
vamo, s katerimi tezavami se je moral tak-
l‘al!’li odbor Drustva sv. Mohorja boriti.
Dejstvo je, da so nasprotovanja, nerazume-
Yanja in zlonamerna podtikavanja priha-
jala tudi od strani, od katerih jih 3kof
Slomiek in takratni odborniki niso prica-
kovali.

Tudi danes so se o Mohorjevi druibi in
zlasti 0 Mohorjevi tiskarni razpisali skoraj
vsi slovenski listi, komunisti¢ni in tudi ne-
komunisticni.

Velike podpore je bila Mohorjeva drui-
ba in tiskarna deleina od strani sloyenskih
listov. To hvalevredno dejstvo je treba po-




udariti. Zal pa mora Koledar povedati tu-
di to, da je bila Mohorjeva druzba in zlasti
Se tiskarna vetkrat po krivici napadena in
obrekovana. Leta 1852 in 1853 so pisali in
govorili, da bodo mohorske knjige pisane
od antikrista. Od leta 1951 do 1954 pa pi-
Sejo in- govorijo, da je Mohorjeva druiba
in tiskarna v komunisti¢nih rokah, da za-
posluje delavce in nastavljence, ki so ko-
munisti. Kakor je bilo zunaj stojedim tezko
razumeti v takratnih ¢asih marsikateri ¢la-
nek, tako bo za marsikaterega Slovenca in
zvestega mohorjana po Sirnem svetu tezko
razumljiv ta ali oni clanek slovenskih li-
stov, ki v teh zadnjih letih povsem nepokli-
cano in nestvarno pisejo o Druibi in njeni
tiskarni.

Druzba ima tudi sedaj po pravilih izvo-
ljen odbor, ki Druzbo vodi v smislu njenih
pravil. Druzba sv. Mohorja je bila Ze sto
let neodvisna od vsake politi¢ne struje in
tudi od vsake prosvetne ali kulturne orga-
nizacije. Odbor je odloten, da bo Druibo
v tem pravcu vodil tudi naprej. Trdna vo-
lja mohorjanov po vseh krajih je, da Drui-
ba ostane to, kar je Ze sto let bila: popolno-
ma neodvisna bratovicina sv. Mohorja. Ta-
ko je Druibo zasnoval in jo nam kot drago-
ceno dedidtino zapustil nas véliki skof An-
ton Martin Slomsek.

POZIV POVER]JENIKOM IN TOPLA
ZAHVALA

Koledar se hoce prav toplo zahvaliti tudi
vsem zvestim poverjenikom Druibe, ki iz
idealizma vriijo veliko delo. Poverjeniki so
stebri Druzbe. V imenu odbora vsem prav
prisréna zahvalal

Poverjenikom je tudi zanaprej izroéena
usoda in bodotnost Druabe. Cim bolj so
agilni poverjeniki, tem vecje je Stevilo mo-
horjanov. Prisrtno prosimo vse poverjeni-
ke sirom sveti: Ostanite Druzbi zvesti, pod-
prite Druzbp z nabiranjem udov in z red-
nim odposiljanjem udnine. Drutba potre-
buje finantno podporo vseh udov in ideali-
zem vseh poverjenikov. Ob skupnem
ustvarjanju, skupnem poirtvovalnem delu
in skupni molitvi bomo ustvarili e marsi-
katero delo v korist veri in narodu.

Mohorjeva tiskarna se trudi in je tehnié-
no na visku. Knjige, ki smo jih izdali, o

tem pricajo. Tudi pisarna ima tezko delo.
Ni lahko poéiljati knjige po vsem svetu in
brez vsake pritozbe ustre¢i vsem Zeljam ta-
ko raztresene druzine mohorjanov. Koledar
vam lahko zagotovi, da Imamo vsi dobro
voljo, da se trudimo, da storimo najve¢ ko
moremo.

Ce pa kateri Zelji nismo mogli tako
ustreci, kot bi bili radi, nas ne sodite pre-
0stro, nam oprostite in nam pomagajte. S
skupnim idealizmom smo Druibo
sv. Mohorja v Celovcu iz ni¢ ustvarili, s
skupnim idealizmom jo bomo 3e bolj iz
gradili in izpopolnili v veselje in sreco vseh
udov nale descttisoiglave druzine.

Dr. Janez Hornbick,
tajnik Druzbe sv. Mohorja

ODPUSTKI, PODEL]JENI
MOHORJANOM
Dne 18. maja 1860 je papez Pij IX. po-
delil udom Druzbe sv. Mohorja sledece od-
pustke:

Popolni odpustek zadobijo udje:

1. ob vstopu v Druibo po prejemu sv.
zakramentov;

2. v vsaki neposredni smrtni nevarnosti
istotako po prejemu sv. zakramentov.
Ce pa to ni ve¢ mogode, naj skesano
klitejo Jezusovo ime, &e morejo, ust-
no, sicer pa vsaj v srcu.

3. na praznik sv. Mohorja in Fortunata
(12. julija) ali pa na kak drug dan v
osmini tega praznika, ¢e prejmejo sv.
zakramente in molijo po namenu sv.
oteta en olenal, zdravamarijo in Cast
bodi.

Nepopolni odpustki:

1. odpustek sedem let in sedem kvadra-
gen Stirikrat na leto zadobi, kdor obi-
ste s skesanim srcem svojo Zupnijsko
cerkev in v njej moli.

Nadalje naiteva zgoraj omenjeno pismo

Se vet drugih nepopolnih odpustkov. —

Vsi odpustki se lahko darujejo tudi v

korist vernim duSam v vicah.

Za vse zive in rajne mohorjane se bere

vsako nedeljo ena sv. masa.
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Svetuik Marijinega

Boija Previdnost je maklonila mavno v
Marijinem letu Kristusovi Cerkvi novega
svetnika — velikega marijanskega papeza
Pija X. Ce smemo danadnji ¢as imenovati
cas velikih odlocitev v bozjem kraljestvu
na zemlji, je pripravljal obnovo Cerkve in
cerkvenega Zivljenja novi svetnik papei
Pij X.

Za Pijem IX., ki je s slovesno dogmatiza-
cijo verske resnice o brezmadeinem spocet-
ju Device Marije odprl svetid¢e marijanske
zgradbe v Zivljenju Kristusove Cerkve, je
Leon XIII. okrasil to svetiste s poglobitvijo
marijanske poboinosti zlasti z okroznicami
o molitvi sv. roinega venca.

Sv. Pij X. pa je postavil v sredis¢e Mari-
jinega svetiséa obnovljeni oltar, na katerem
se obnavlja Kristusova daritev in se po njej
prenavlja svet v Kristusu. Pravo Marijino
¢eséenje nas vodi k sredis¢u, ki je Kristus-
vogelni kamen. Vzdignil je zaprasene in po-
zabljene bisere boijega oltarja, iz Katerih
naj bi verniki z globokim razumevanjem
sv. liturgije in z aktivnim sodelovanjem
zajemali milost iz virov Odresenikovih za
rast bozjega Zivljenja.

Marija je Zivela v skromnih razmerah.
Nazareska druZina je postala pravzor vsake
kritanske druzine, ki ni zidana na boga-
stvu tega sveta, temveC je postavljena v
nadnaravni svet boZje milosti. BoZja Pre-
vidnost je izbrala Pija X. iz revne delavske
druZine. Zato ga Pij XIL imenuje ,precisti

cvet najnizjih plasti ljudstva”.

Otroska leta

Pij X. je bil rojen 2. junija 1835 v kra-
ju Riese v 3kofiji Treviso (Sev. Italija).
Revnim, pa vernim in postenim starSem
Janezu in Marjeti Sarto je dal Bog deset
otrok. — Bodod¢i Pij X., s krstnim imenom
Jozef Melhior, je bil najstarejsi. Starsi so
otroke vzgojevali v duhu Kristusovem. Po-
sebno je poboina mati bila svojim otro-
kom madvse skrbna vzgojiteljica. Ubogi so
bili na zemeljskih dobrinah, bogati pa nad-
naravnega boljega Zivljenja. Mladi JoZef je
bil plemenitega znacaja, vesel, Zivahen, o-
trosko iskreno poboien. Ze v prvem letu
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osnovne Sole se je pokazalo, da je zelo na-
darjen in marljiv. Za nadaljnjo izobrazbo
v srednji Soli pa je primanjkovalo sredstev.

Da je mogel obiskovati gimnazijo, je mo-
ral dolgo hoditi dnevno po 12 kilometrov
v Castelfranco v gimmnazijo. Da je varceval
s <¢evlji, je hodil navadno bos. Mnogokrat
ni imel kosa kruha s seboj na poti. Po za-
upni molitvi druzine se je izpolnila Zelja
mladega $tudenta in matere, da je bil leta
1850 sprejet v semeniice v Padovi. :

Leta 1852 je umrl dobri oce, vsa skrb
za 3tevilno ubogo druZino je bila v rokah
dobre, toda tako tezko preizkusene matere.
Junasko je nosila kriZ in kot vdova skrbela
po svojih moceh za otroke; najmlajii je bil
v prvem letu starosti.

Joief je bil materi v veliko tolazbo. Oba
revna sta si dajala med seboj poguma v tr-
dnem zaupanju v boijo Previdnost. V se-
menis¢u je dobro napredoval v vedi in ce-
dnosti. Bil je sréno pobozen, skromen, za-
dovoljen in hvaleien. Vodstvo semeniiia
mu je napravilo najboljie spricevalo, tako
da je treviski Skof Sele 23 let starega JoZe-
fa Sarto dne 18. 9. 1858 posvetil v masnika.

Kak$na nepopisna sreca za njegovo ma-
ter, brate in sestre, ko so smeli sprejeti no-
vomasniski blagoslov iz rok dcbrega ,Bepi-
ja’l Vastani so tekmovali v pripravi za no-
vo maso v domadi Zupniji. Prvi¢ je stal no-
vomasnik Jozef Sarto ob boijem oltarju v
Marijinem letu 1858 in obnovil daritev Kri-
stusovo. Istega leta se je prikazala Brezma-
deZna preprosti, poniini in revni Bernard-
ki v Lourdesu (Lurd). CGudovita so pota bo-
zje Previdnosti! Po revni deklici govori Ma-
rija svetu, revnega mladenica iz delavske
druZine pa klife v svetiice, da bi po Mariji
vse obnovil v Kristusu kot naslednik sv. Pe-
tra,

Kaplan in iupnik

Ze meseca novembra leta 1858 je vstopil
v dudnopastirsko sluzbo, najprej kot kaplan
v Zupniji Tombolo. Mladi duhovnik je za-
¢el z vso vnemo dudnopastirsko delo v vino-
gradu Gospodovem. Bil je vsem vse, da bi
vse pridobil za Kristusa. Vzljubil ga je do-



bri in bolehni Zupnik, vzljubili so ga fa-
rani, med njimi posebno mladina in ubogi.
Vsem je rad pomagal, potrebnim in bolni-
kom je bil ole in bi jim dal vse, kar je imel.
Z veliko vnemo in uspehom je oznanjeval
blagovest Kristusovo. Devet let je bil ka-
plan na prvem mestu duhovniskega delo-
vamnja.

Nadpastir je poklical gorecega in Ze iz-
~ kudenega Joiefa Sarto leta 1867 za Zupnika
v zupniji Salzano. Zacel je kot pastir v Zup-

3e

niji vse prenavljati v Kristusu. Neumorno
je delal ma vseh podro¢jih duSnega pastir-
stva. Vodila ga je ljubezen do Boga in do
neumrljivih dus, da bi jih pripeljal k Bogu.
Leta 1873 je razsajala v Zupniji grozna ku-
ga. Takrat se je pokazala vsa njegova ljube-
zen dobrega pastirja, ki Irtvuje vse za svojo
¢redo; Ce treba, dd tudi Zivljenje za njo.
Po desetih letih plodonosnega delovanja
v Salzano je $kof klical gorecega in izkuSe-
nega duhovnika v svojo blizino, da bi po-
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magal pri vodstvu. Postal je kanonik v Tre-
visu, vodil $kofijsko pisarno in bil obenem
duhovni vodja (spiritual) $kofijskega seme-
nis¢a. Kakor prej je tudi na tem mestu po-
svetil vse svoje moci odgovornemu delu.
Pridobil si je pri tem novih izkuienj za na-
daljnje delo v vinogradu Gospodovem.

Skof in kardinal

Papei Leon XIIIL ga je imenoval 1. 1884
za $kofa v Mantovi. V svoji poniinosti je
prosil, naj mu jprizanesejo in mu ne nala-
gajo odgovornosti $kofovske sluzbe. Na ope-
tovano Zeljo sv. oleta se je vdal, ker je gle-
dal v tem voljo bozjo.Zaupal je v pomoc bo-
Zje milosti. Z isto gorecnostjo kakor v pr-
vih sluzbah je zacel svoje delovanje kot skof
v Mantovi. Versko Zivljenje je bilo zelo po-
man jkljivo.

Vedel je, da bo mogel Skofijo prenoviti
v Kristusu le z dobrimi duhovniki po bo-
7jem Srcu. Zato je posvetil vso svojo skrb
vzgoji duhovniskega naraScaja. Preuredil je
vzgojo v semeniScu, sam je poudeval bogo-
slovce nekatere vaine predmete za dusno
pastirstvo. Crpal je pri tem iz svoje bogate
izkuinje dolgoletnega dusnopastirskega de-
la. Bolj kot drugi profesorji je znal vzgojiti
mlade duhovnike za prave dusne pastirje,
ki imajo odprte oti za vse potrebe ljudstva,
predvsem mladine in ubogih. Skrbel je za
obnovljenje bozje sluzbe. Vedel je, da novi
¢as potrebuje novih nacinov pastirstva. Zato
je vnemal dusne pastirje, naj ustanovijo po
zupnijah katolidke organizacije, ki se bodo
mogle uspe$no upirati materialisticnemu
duhu ¢asa in tako refevati perece socialno
vpradanje, pomagati delavskim slojem in
jih ohranjati v zvestobi in ljubezni do Kri-
stusa in Cerkve.

Papez Leon XIIIL je postal pozoren na
delo mantovskega $kofa in ga stavil drugim
v zgled. Leta 1893 ga je imenoval za kar-
dinala in nato za nadikofa in patriarha pri
sv. Marku v Benetkah. Tudi tam so ga ¢a-
kale nove teike razmere, ki jih je premagal
s svojo poniZnostjo in nepremagljivo vero,
iz katere so izvirala dela ljubezni. Tudi kot
patriarh in kardinal je Zivel preprosto, spre-
jemal je uboge in jim pomagal.

Papez in Kristusov namestnik

Dne 20. julija 1903 je zatisnil odi k vec-

nemu pocitku slavni papez Leon XIII. Skli-
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cani so bili kardinali sv. katoliske Cerkve
k volitvi novega papeza. Kardinal Sarto je
moral odpotovati v Rim. Benetani so mu
klicali v slovo: Pridite nazaj! On je odgo-
varjal: Pridem nazaj in 'bom vedno med va-
mi. Zacel se je konklave. Zbrani kardinali
molijo v sv. daritvi k Bogu Sv. Duhu za
razsvetljenje in pomo¢ pri volitvi novega
papeza. Duh boiji, ki vodi Cerkev Kristu-
sovo, je pokazal kardinalom, koga naj vo-
lijo. Ko so se glasovi vedno bolj obra¢ali na
beneskega kardinala JoZefa Sarto, je ta kle-
Ce in s solzami prosil, naj ga ne izvolijo.
Toda bozja volja je bila: v 5 dneh zaseda-
nja je bil izvoljen dne 4. 8. 1903 za papeia:
Nekdaj ubogi kmecki fant je postal nasled-
nik sv. Petra, ole velike druzine 400 mili-
jonov katolitanov po vseh delih sveta.

V odlo¢ilni uri je govoril Pij X.: ,,Go-
spod, naj gre ta kelih mimo mene, pa ne
moja, ampak tvoja volja naj se zgodi.” —
V brezmejnem zaupanju na pomo¢ bozjo in
Marije, Srednice milosti, je zalel delo na
prestolu sv. Petra: ,,Omnia instaurare in
Christo — vse obnoviti v Kristusu.” Stopil
je kot pastir pred svet, ki je vetinoma od-
klanjal nadnaravno iivljenje. Kljub svoji
krepostni skromnosti in poniZnosti je nasto-
pil kot veliki obnovitelj Cerkve in sveta v
Kristusu. Skrbel je za ¢&isti nauk Cerkve.
Obnavljal je neustraSeno vsa podroéja cer-
kvenega Zivljenja. Treba je bilo urediti cer-
kveno pravo. Do njegove smrti je bilo delo
dovrieno: katoliska Cerkev je dobila nov
cerkveni zakonik, ki ga obcudujejo strokov-
njaki vseh narodov.

Cerkvena glasba je bila posvetna
in Cesto mi spremljala bogosluija. Pij X. je
dal nove postave za cerkveno glasbo, ki naj
bo kakor v prvih stoletjih kri¢anstva stro-
go cerkvena, maj spremlja sv. dejanje na
oltarju. Priporota in obnovi ¢astitljivo ko-
ralno petje v cerkvi. Vpradajmo se: Ali smo
mi Ze izpeljali ta navodila Pija X. pri na-
§ih boZjih sluibah? Veliko je zamujenega
in pomanjkljivega. Pojdimo na delo. Po
vseh nadih Zupnijah naj bo cerkveno petje
zares vedno bolj v duhu Cerkve, zborno in
skupno ljudsko petje naj se goji in pomaga
vernikom k dejanski soudelezbi sv. daritve.




,»Vse obnoviti v Kristusu!”

Leta 1905 je izdal Pij X. prvi dekret o
pogostem in dnevnem sv. obhajilu verni-
kov. S tem je odprl vrelec vseh milosti, ki je
od zdaj spet tako lahko dostopen vsem ka-
tolicanom. Kakor v prvih stoletjih krican-
stva, tako naj bi tudi danes katoli¢ani bili
delezni daritvenega obeda sv. obhajila. S
tem je odpravil necerkvene navade, ki so
otefkocale in zabranjevale zgodnje in po-
gostno sv. obhajilo v veliko $kodo rasti boz-
jega zivljenja dus. Novo pomladansko Ziv-
ljenje je vzrastlo v Cerkvi. Ta dekret je do-
polnil z odlokom iz leta 1910 o pogojih
zgodnjega sv. obhajila otrok. Ko dorastajo-
¢i otrok zna lo¢iti sv. obhajilo od navadne
hrane in je poulen v glavnih resnicah sv.
vere, sme pristopiti k mizi Gospodovi. Ve-
lika milost je pogostno, dnevno sv. obha-
jilo. Vsak katolitan sme dnevno sprejetl sV.
obhajilo, ¢e je v stanju posvetujoce milosti
in ima pravi namen sprejeti Zvelicarja v
svoje sroe.

Veliko je $tevilo vernikov po vseh delih
sveta iz vseh stanov, ki so se odzvali milost-
nemu klicu Pija X. Mnogo pa jih je Se da-
nes, ki tega klica ne razumejo. V janzeni-
sti¢cnem duhu se zadovoljujejo z enkratnim
ali parkratnim sv. obhajilom v letu. Kako
velika $koda za rast Zivljenja milosti — v
dusah!

Marijino leto in proglasitev Pija X. svel-
nikom naj nas vse — duhovnike in vernike
— ogreje za apostolsko delo med nami, da
bomo vedno bolj znali ceniti milost pogo-
stnega, dnevnega sv. obhajila vernikov in
zgodnjega sv. obhajila otrok.

Veliko vainost je Pij X. polagal na vzgo-
jo duhovniskega narastaja. Preosnoval je
semeni$ca, dal nova navodila in smernice
voditeljem semenii¢. Vedel je, da bo mogel
vse obnoviti v Kristusu le z duhovniki, ki
so utrjeni v duhovnem Zivljenju, ki skrbijo
za lastno posvelenje in so tudi temeljito iz-
obrazeni za oznanjevanje blagovesti Kristu.
sove. Ko je obhajal 50-letnico masnistva, je
napisal duhovnikom okroZnico, v kateni jim
daje za duhovnidko Ziviljenje in delovanje
z dolgoletno izku$njo potrjena navodila, ki
so Se danes za vsakega duhovnika kaZipot.

Skrbel je tudi za pouk kricanskega ljud.
stva, Vedel je, kako potrebno je, da so ver-

niki prav in temeljito pouceni o naukih sv.
vere.

Kakor je v duSnem pastirstvu dolga leta
neumorno ucil otroke in odrasle, tako je
tudi Se kot papei ob nedeljah zbiral rim-
ske otroke in odrasle na vatikanskem vrtu
in jih ucil krs¢anski nauk tako privlacno,
toplo in temeljito, da je bila zmeraj obilna

udelezba. Da bi enotno v vsej Cerkvi bili

verniki prav poudeni, je izdal posebni ka-
tekizem, ki maj bi bil vpeljan po vsej ka-
toliski Cerkvi.

»Oce ubogih”

»O¢ceta ubogih” so imenovali Pija X. Ze
kot duinega pastirja. To je ostal do svoje
smrti. V svoji oporoki je zapisal:

.»Ubog sem bil rojen, ubog sem Zivel, Ze-
lim ubog umreti!”

Ljubezen do ubostva in do ubogih je bi-
lo znacilno Zivljenjsko znamenje Pija X. Z
rodno druzino je z veseljem mosil breme
ubostva. Nikdar ni bil nejevoljen, ko je v
letih $tudija primanjkovalo majpotrebne;j-
§ih sredstev za hrano in obleko. Kot kaplan,
fupnik in $kof je razdal ubogim Cesto prav
vse, kar je imel. Ko je postal papez, je bilo
njegovo prvo delo, da je nakazal vetjo vso-
to za uboge v Rimu in v Benetkah. Castil
je sv. Franti$ka AsiSkega in bil ¢lan 3. reda,
posebno zaradi evangeljske ¢ednosti duhd
ubo$tva. Vedno je imel tudi kot papeZ od-
prto srce in odprte roke v pomoc¢ vsem po-
trebnim.

BoZja Previdnost je dopustila, da je ob
koncu svojega Zivljenja dozivel zacetek sve-
tovne vojne. On, papeZ miru, ki je vse svo-
je moti posvetil, da bi svet prenovil in ob-
novil v Kristusu, je videl, da ga vladajoci
krogi niso poslusali in niso izpolnili njego-
ve vroe proinje, da maj uresni¢ijo pravico
in ljubezen v medsebojnih odnosajih drzav
in narodov.

Pij X. — blazen in svetnik

Umrl je kot irtev boZjega usmiljenja za
clovestvo, ki je za:pusti‘lo pot resnice in pra-
vice. Od3el je v vetnost v osmini praznika
Man]mega vnebovzetja, 20. 8. 1914. Marija
je poklicala svojega zvestega sluzabnika, ki
je gorel za njeno Cast in prenavljal svet v
Kristusu.
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Vet Eudeiev je izpricano Ze izza nje-
govega Zivljenja. Po smrti pa mnogostevilni
¢astilci niso nehali klicati njega v stiskah
za pomo¢. Mnogi so bili tudeino usliSani.
Sv. Gerkev ga je 3. 6. 1951 proglasila bla-
zenim. Novi cudeZi so se godili na pripros-
njo blazenega Pija X. Skofje in vermiki iz
vseh delov sveta so prosili, da bi ga priSteli
svetnikom. Videk Marijinega leta je bil, ko
je Pij XIL dne 29. maja 1954 proglasil svo-
jega prednika papeza Pija X. svetnikom.

Z velikim zaupanjem se bomo tudi mi o-
bracali do sv. Pija X., ki je bil na zemlj:
prijatelj in zagovornik wvseh ubogih in sti-
skanih. Naj nam izprosi pravi mir v Kri-
stusu! Truditi pa se hotemo, da bomo po-
snemali njegov zgled. Skrbeti hofemo za
edino potrebno, t. j- za ohranitev in rast
boijega Zivljenja v nadi lastni dudi in v
dusah bliznjih. Delovali bomo po svojih
moceh, da se obnovi svet v Kristusu po
Mariji! Dol

Baragovanje v Ameriki pred 25 leti

(Pripoveduje ,,Amerikanski Slovenec”.)

NA]J SE PREDSTAVIM

Zivim 3¥e, saj bi drugade ne mogel pripo-
vedovati. Sem pa drugaden in moj dom je
drugje. Ze nekaj let izhajam po enkrat na
teden v Clevelandu in imam poleg svojega
imena ,, Amenikanski Slovenec” napisan tu-
di priimek: Glasilo K.S.K. Jednote. Kot ta-
kega me pozna vsaj vsa slovenska Amerika,
¢e ne tudi vsa Slovenija, dandanes raztre-
sena po vseh delih sveta.

Pred 25 leti je bila stvar z menoj dru-
gatna. Takrat je bil moj dom v Chicagu,
moj rednik ali urednik Mr. John Je-
rich, moji prijatelji pa domala vsi kato-
liski Slovenci v Ameriki. Iz raznih razlogov
sem kakih 15 let pozneje pricel drugatno
zivljenje.

Kaksen sem bil takrat, je najbolj razvid-
no iz mojih tedanjih letnikov, ki so trdo
vezani spravljeni v frantikanski knjiZnici
v Lemontu. 31 letnikov je tam spravljenih,
nekateri tako veliki in teZki, da ima sred-
nje modan mo? vsakega kar dovolj nesti.
Zato me tam tudi redkokdaj kdo moti. Ta-
ko nekako se zdim sam sebi kot kakina
egiptovska piramida. O&i Ze 3¢ mecejo ljud-
je po njej, v notranjost se ji pa spuifajo
kve¢jemu razni zgodovinski radovedneZi.

Bliza se 25-letnica BARAGOVE ZVEZE.
Pridlo mi je v moji samoti na uho, da bi
nekateri radi kaj napisali za to priliko.
Nekdo je dejal, tako sem slifal, da je treba
povedati njeno zgodovino, To se menda
- pravi, da je treba zaceti z njenim pocetkom,
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to je: kako je pravzaprav do ustanovitve Ba-
ragove zveze prislo. Tako nekako, ¢e sem
prav razumel. Ponudil sem se, da to re¢ po-
vem, zakaj zdi se mi, da tisti poetek ni ni-
kjer drugje tako ,,zgodovinsko” popisan kot
na mojih straneh iz leta 1929 in 1930. Po-
migal sem nekemu tipkarju, ki se je ravno
smukal po knjiZznici blizu moje police. Po-
Sepnil sem mu na uho, naj prinese pisalni
stroj in nekaj papirja, pa sva zalela: jaz

- sem pripovedoval, on je tipkal.

Toliko za uvod, da se razumemo.

Zdaj pa zatnimo in bomo ob koncu vi-
deli, kaj utegne iz tega priti. V naglici naj
pa 3e to povem, da se je v prvih dneh julija
1929 wvrdil v Lemontu pri slovenskih fran-
ciskanih vseslovenski katoliski shod. Bara-
govanje tistega leta in vse do danes je v tes-
ni zvezi s tem shodom. Zato moram vse svo-
je pripovedovanje prav tesno nasloniti na
ta shod.

O BESEDI , BARAGOVAN]JE”

Tudi ta beseda je ,,zgodovinska”. V naih
dneh je menda prisla Je iz veljave. V asih,
o katerih piSem, je bila zelo navadna.

Kako je nastala in kdaj? Brskal sem po
spominu in stikal po svojih straneh iz tistih
dni. Najbrz se ne motim, &e zapisem to: V
tisku se je ta beseda prvi¢ brala dne 4. ju-
lija 1930. Tisti dan sem jaz prinesel uvod-
nik z naslovom: ,,V znamenju Baragovih



proslav”. Lep in zanimiv uvodnik! Kot ka-
ze podpis ob koncu, ga je napisal neki
»~ka”. Samo malo premisleka mi je bilo tre-
ba, pa sem se zavedel, da bi bil ves podpis:
JAKA. Tako se je podpisoval tedanji Fup-
nik v Sheboyganu, Wis.,, Rev. Jakob
Cerne (vtasih Cherne).

V tistem uvodniku zasledim besede:

»Brez dvojbe se bodo javile $e druge na-
selbine. Ze nam je prislo na uho, da se za
september pripravlja Sheboygan, ki misli
JBARAGOVATT v svoji Zeleni dolini.”

Od ,baragovati’ do ,baragovanja’ ni bilo
dalec. Beseda se je prijela in jo v takrat-
nem tisku odslej pogosto najdemo.

Beseda krije vse, kar naj bi bilo v zvezi
z zanimanjem za svetniSkega $kofa Bdrago.
Tako je razumel besedo njen pocetnik, ta-
ko jo razumem jaz, ki pripovedujem o ba-
ragovanju med amerikimi Slovenci pred
25 leti.

PRIPRAVE NA VSESLOVENSKI SHOD
IN BARAGOVAN]JE

Ne smete misliti, da se ameridka Slove-
nija ni kar ni¢ brigala za Barago pred tem
shodom oziroma, preden se je sproZila mi-

sel o katolidkem shodu. O, to nikakor ne! .

Baraga je bil ameri$kim Slovencem znan
e poprej. Lepo 3tevilo dlankov in razprav
je bilo brati o njem v njihovem tisku. To
Ze leta in leta poprej. Tudi kak$no drustvo
se je naslo, ki je nosilo ime po njem. Ver-
jetno je pa najbolj vzbudil zanimanje za
Barago rajni p. Hugo Bren, franéiSkan, ki
se je pojavil v slovenski Ameriki in njenem
tisku kmalu po letu 1920. Objavljal je med
drugim Baragova pisma. Na drugi strani
bo pa verjetno drialo, ¢e retem, da se kaj
»organiziranega” ni napravilo za Barago
pred letom 1929, to je pred katoliskim sho-
dom v Lemontu.

Priprave za vseslovenski katoli8ki shod
so se vriile zlasti v prvi polovici leta 1929.
Koliko je pravzaprav misel na Barago igra-
la svojo vlogo pri zasnovanju katoliskega
shoda, se iz mojih strani ne dd dognati. Ce-
prav so moje strani ve¢ mesecev objavljale
. propagando za shod in to izpod zelo razli¢-
nih peres, se mi zdi zanimivo ugotoviti to-
le: Mnogo prej ko v besedi se je prikazal

Baraga na mojih straneh v zvezi s shodom
— v sliki. V petek, 24. maja 1929, so mi
namrec dali objaviti letak, ki vabi na shod.
Ta letak je zavzel eno celo stran v moji Ste-
vilki tistega dne. Ni¢ nisem obvestil ljudi,
kdo ga je bil napravil. Izvedel sem pa od
drugod, da ga je naslikal franciSkanski sli-
kar p. Blaz Fartnik. Jaz sem ga objavil sa-
mo v &rni tiskarski barvi, v resnici je pa bil

re — s

|

i

Dvajset let potede 22. septembra 1955, odkar je bil
odkrit ta Baragov spomenik v ,Slovenskem kultur-
nem vrtu” v Clevelandu.

narejen v lepih svetlih barvah in tak je bil
razposlan po slovenskih naselbinah.

Kak3en je bil ta letak? Poleg primernih
napisov je bil na njem mogocen Indijanec,
ki vihti v desni roki ameritko zastavo, v le-
vi' pa slovensko. Pod slovensko zastavo sto-
jita sveta brata Ciril in Metod, sredi med
njima, nekoliko niZe, pa — Skof BARAGA.
Ta letak fje bil, tako se zdi, prvi javni znak,
da pripravljalni odbor za shod misli v zve-
zi s shodom na — Barago. V besedi, namrec
tiskani, pa ga niti eden od dopisnikov in
propagandistov do tistega dne in Se potem
dolgo ni omenil na ta ali oni nacin.
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Sele dober mesec pozneje, dne 27. junija,
je predsednik pripravljalnega odbora, se-
danji kanonik msgr. John J. Oman, napisal
¢lanek: ,Lovrenc Lavtizar in katoliski
shod”. Najprej opisuje, kako je ta slovenski
indijanski misijonar zmrznil v severni Min-
nesoti, nato pa zakljucuje:

»Dragi Slovenci po Sirni Ameriki! Tako
je umrl sin slovenske matere in daroval svo-
je Zivljenje na oltarju ljubezni do bliinje-
ga. Ali ni ¢udno, da ravno v tej de’eli, ka-
mor so prisli nadi pionirji, kakor BARA-
GA, Lavtizar Pirc, Buh, Trobec in drugi,
da pripeljejo divie narode do spoznanja

a — ali ni ¢udno, sem rekel, da prav tu-
kaj nasi lastni rojaki, ki so priili sem dobro
pouceni v verskih resnicah, te resnice in
vero izgubljajo ter umirajo brez zakramen-
tov iin naravnost s sovraitvom do Boga?”

Rev. Oman je torej prvi, ki je wpletel
BARAGOVO ime v zvezo s shodom. Pa ka-
ko narahlo in le bolj mimogrede, vsakdo
lahko widi.

Takoj naslednji dan sem pa objavil iz-
pod peresa p. Bernarda Ambrozita, takrat-
nega Zupnika v Detroitu, njegov 15. uvod-
nik pod skupnim naslovom: , K mu
vseslovenskega katoli¥kega shoda”. Ta

uvodnik, zadnii v vrsti, se je v celoti bavil .

—z BARAGO. Toda takoj poudarim, da se
tudi ta uvodnik ni miti od dale dotaknil
zadeve, ki nam je danes tako pri srcu — Ba-
ragove beatifikacije! Govoril je samo o Ba-
ragovem ,katoli$kem duhu”, ki naj ga med
nami pozivi bliZnji shod. Se najblize je pri-
Sel stvari z naslednjimi besedami:

»Druga velika in pomenljiva ret je pa ta,
da se blia stoletnica Baragovega prihoda v
Ameriko. Baraga! Prvi slovenski ¥kof v
Ameriki! Slavni misijonar med Indijanci!
Ustanovitelj nove %kofije v Marquette,
Mich. Baraga, junak globoke vere in ple-
menite ljubezni do bliznjega. Na¥ svetnik!”

*

Dne 6. julija, torej prav za prvi dan tega
katoliSkega shoda, je iz¥la moja slavnostna
$tevilka. Prva stran je bila obrobliena s slo-
venskimi barvami, besedilo je bilo tiskano
v modri barvi. Objavljenih je bilo nekako
osem ¢lankov in dve pesmi od razli¢nih pri-
spevateljev. BARAGO omenjata samo obe
pesmi, v ¢lankih njegovega imena ni najti.
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Prvo pesem fje spletel rajni p. Branko
Kavéie, franciskan. Baraga je omenjen v
prvi kitici:

Minulo let je sto, ko prvi¢ stopil

v Ameriko je na$ slovenski sin,

to bil sluzabnik boZji Baraga je,

bil sin dolenjskih rodnih je ravnin.
In s kriZem v roki hrabro med divjaki
znanilo §iril rajskih je visin.

Druga pesem je iz pesnidke ,kovacnice’
Fr. Roinika: Slovenski rod na tujem. Pod
naslovom beremo v oklepaju: V proslavo
stoletnice vladike $kofa Baraga. Pesem se
glasi:

Pod prapor se zbira
slovenski nas rod:
Dom, narod in vera
nas kli¢e na pot.
Zdaj, bratje, vstanimo,
ko kli¢e nas dan:
pod prapor hitimo
¢ez hribe in plan!
Ne klicejo trombe
na bojni nas grom,
mi stopamo Vv vrste
za vero in dom .
Prepevamo pesmi
slovenske glasno,
akordi slovesni
doné pod nebo.

Ne zabi, Slovenec,
da slave si sin,

in pleti si venec
za Casten spomin.
Stoletnega dela
poganja nam cvet,
kar slava dospela
na novi je svet.

Na tujem se zbira
slovenski na$ rod,
ko pot se odpira
Zivljenja mu tod.
Da sonce svobode
nam s'jalo vse dni,
ker zabljen ne bode,
naj narod Ziwvil
Objavil sem pacd teh dvoje ,,pesmi”, ker
bolsih nisem imel. Barago pa le omenjata!
To je pa tudi vse, kar je bilo v tisku ome-
njeno o Baragi skozi vse dolge mesece Si-



rokopotezne propagandne akcije. Katolidki
shod je bil tik pred durmi, pa 3e ni kar ni¢
kazalo, da naj bi bil eden njegovih pogla-
vitnih uspehov — pricetek dela za Barago-
vo beatifikacijo!

POTEK SHODA IN BARAGOVAN]JA

Skoraj ni¢ bolje ni odrezal Baraga na
shodu samem. V mojih §tevilkah je bil po-
pisan ves potek, deloma sem objavil govore
in razprave v celoti, deloma sta jih obja-
vila mese¢nik ,,Ave Maria” in naslednji let-
nik njenega Koledarja, ki so ju tiskali v
isti tiskarni, kot so tiskali mene. Na ta na-
¢in sem imel ¢eden vpogled tudi v vsebino
omenjenih dveh publikacij. Zato Tahko pri-
¢am, da sta samo dva govornika na shodu
omenjala Barago.

Prvi je bil zopet p. Bernard Ambrozig,
ki je imel pridigo o katoliSkem tisku. Bilo
je torej tudi to le bolj slucajno, da je pri
stvari pokazal na Barago. Nikjer se ni do-
taknil kakine misli o Baragovi svetniSki
ykandidaturi”. V uvodu pridige je dejal:

»Vseslovenski katoliski shod v Ameriki
je sklican ravno pred pragom prve stolet-
nice, odkar je pridel sem nas veliki misijo-
nar in apostol, poznejsi skof Friderik Ire-
nej Baraga. Ta na$ moi je tako velik, da bi
katoliski shod lahko trajal ves teden, raz-
pravljal samo o Baragi i proslavljal nje-
gove neizmerne zasluge, pa bi vendar ne bi-
lo 3¢ ni¢ v primeri s tem, kar Baraga v res-
nici pomeni za katolisko slovenstvo in kato-
li¥ko amerikanstvo.

Toda nad shod ima odmerjen le kratek
tas za zborovanja in bo mogel velikemu
$kofu Baragi posvetiti le malo pozornosti.
Prepri¢an sem pa, da bo dal ta na$ prvi ka-
tolidki shod vsaj %ivo pobudo, da se bomo
katoliski ameriski Slovenci vse bolj zainte-
resirali za tega velikega moia, ki je bil kri
naSe krvi, srce nadega srca, ki je zapustil
rodno grudo ter prisel v to deZelo med In-
dijance, gnan od ognja in duha apostola
narodov, sv. Pavla.”

Vkljub tem navdusenim besedam pa Se
zmerom ni bilo veliko upanja, da se bo
stvar kaj prida premaknila naprej.

Drugi, ki je v svojem govoru omenil Ba-
rago, je bil dr. John Seliskar, bogoslovni
profesor v St. Paulu, Minn. Njegov govor je

imel naslov: O katolidki izobrazbi. Zaklju-
¢il je svoj govor takole:

»Slovenci smemo biti ponosni ma lepo
Stevilo sorojakov, ki so se posvetili duhov-
skemu polklicu. Tudi v tej deeli so bili na-
§i piomirji — duhovniki. Zacelo se je z BA-
RAGO, sledila je pa dolga vrsta Skofov, mi-
sijonarjev in duhovnikov, ki so delovali in
e delujejo v vinogradu Gospodovem za zve-
li¢anje dus. Molite, slovenski ocetje in slo-
venske matere, da bi taka sre¢a obiskala tu-
di va§ dom in vaSo druZino! Dajte priloz-
nost sinovom in héeram, da se izobrazijo
in sledé poklicu, kamorkoli jih Bog vabi
in klice.

Cenjeni zborovalci! Prvi slovenski kato-
li8ki shod je e dosegel nepricakovan uspeh.
Gotovo je to dosedaj najvedje, kar se je
kdaj doseglo med mami. V duhu, ki nas je
danes zbral skupaj, delujemo vsi, duhovsci-
na in ljudstvo, v lepi slogi in edinosti za
dudni in telesni blagor nas vseh. Iz mebes-
kih viSav gleda danes na§ BARAGA na to
ogromno mnozico zbranega ljudstva in pro-
si. Vsemogotnega, da bi njegovi Slovenci
vedno ostali zvesti veri pradedov, da bi Tut
vere razsvetljevala vsa njihova Zivijenjska
pota, da bi jim bil Bog prva postava zivlje-
nja. Tem molitvam naj se pridruzi pronja
in Zelja celokupne mnotZice, ki tvori danes
ta prvi katolidki shod v ameriski Sloveniji.”

Da bi bilo na shodu samem 3e kaj vel
govorjeno o Baragi, se iz tedanjih objav ne
da dokazati. Kvecjemu nasprotno. Baraga
je prisel na svoj racun 3ele, ko je v nedeljo
proti veceru, tik ob zakljudku nedeljskega
programa, rajni dekan Matija Savs prebral
resolucije. Videti je, da so bile sprejete brez
debate dobesedno tako, kot so bile priprav-
ljene. Deveta in zadnja se je glasila:

L,PRVI VSESLOVENSKI KATOLISKI
SHOD, VR3EC SE O PRILIKI STOLET-
NICE PRIHODA PRVEGA SLOVENSKE-
GA MISIJONARJA — SKOFA FRIDERI-
KA BARAGE, KI JE UMRL V SLUHU
SVETOSTI, SRCNO ZELI, DA SE CIM-
PRE] PRICNE AKCIJA ZA N]JEGOVO
PROGLASEN]JE BLAZENIM. V TA NA-
MEN ZAPROSI GLAVNI ODBOR KA-
TOLISKEGA SHODA MARKETSKEGA
GOSPODA SKOFA, DA PODVZAME ZA
TO POTREBNE KORAKE.”
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VPRASANJA V ZVEZI Z GORN]JO
RESOLUCIJO

Po vsem, kar sem povedal o baragovaniju
med pripravami za shod, mora ta nenadna
resolucija vzbuditi zacudenje. Hode$ noces
se vpraSas:

Kdaj in kako je prislo do sestave te me-
solucije?

Zakaj so jo postavili med devetimi 3ele
na zadnje mesto?

Ce je bila z drugimi vred pripravljena
e vmaprej, zakaj ni bilo na programu sho-
da posebmega govora o Bdragi?

Zalkaj ni ta resoluciija, ceprav na zadnjem
mestu prebrana, vzbudila vecje pozornosti
kot ostale, ki so bile prebrane pred nijo?

Ker se je program shoda nadaljeval 3e v
ponedeljek ves dam, kako to, da tudi tedaj
ni prislo do kaksne omembe, kaj Sele deba-
te o téj resoluciji?

Gornja vprasanja so zanimiva morda res
Sele po 25 letih, ko je med nami omemba
poskusov za Baragovo beatifikaciio skoraj
na dnevnem redu. Zato se mi je zdelo vred-
no, da se pri tej zadevi pomudim. Toda iz
zamirkov tedanith dni v moiih kolonah in
drugem katoli¥kem tisku od takrat zastonj
iftem odgovorov. Kljub temu pa ie in osta-
ne res, da se je delo za Baragovo beatifika-
ciio vsai sprozilo v Ameriki o priliki tega
shoda. Verjetno bi niti doma v Sloveniii ne
bilo pri¥lo do tega brez katoli¥kega shoda
in miegove resolucije v Lemontu. O tem
viprasaniu bi se dala mapisati posebna rae-
prava, za katero bi moie strani iz tistih let
po shodu moele marsikai mrispevati.

Glede Baragove resoluciie 8e to: Mnogi,
ki so imeli v rokah motranio primravo za
sheid, so medtem umrli. Tisti, ki $e Zivé v
blizini. so verietno pozabili. kalko je takrat
hilo. Glasmi tainik pripravlialnega odbora
p. Salezij Glavnik fje v roistni domovini.
Morda se bo kdo od miih ob braniu tega
tinkania moeel kai spomniti in bo ob drugi
priliki namisal svoie spomine. Na wvsak na-
&in bi bilo zanimivo ueatoviti. komu ie na-
dla v elavo misel na BARAGOVO BEATI-
FIKACITO, ki io v zvezi s shodom prinaSa

na dan samo resoluciia in nobena druga.

tiskama beseda. Vse okolis¢ine kaZeio na to,
da ie bila ta domislica mekaj boli sluéaine-
ga in morda v zadnjem hipu vr7ena na pa-
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pir. In vendar se je zgodilo, da po 25 letih
skoraj, nimamo pokazati na kaj drugega v
smislu trajnih uspehov wsesl. katoliSkega
shoda kot ravno na — delo za Baragovo bea-
tifikacijo!

Besedilo, ki sledi Iesoﬂucm]axm dodaja na-
slednjo vrstico:

»Prosvetna zveza ima malogo, da izvede
v dejanju te resolucije prvega vseslovenske-
ga katoliSkega shoda.”

Toda v besedilu 9. to¢ke resolucije je bila
njena izvedba poverjena glavnemu odboru
shoda! Tudi ta okoli$¢ina kaZe na neko na-
glico ppri sestavljenju devete resolucije.

Zgodilo se e pa, da se fje ,glavni odbor”
po shodu rariel. Prosvetna zveza je bila na
shodu ustanovljena skoraj zgolj ma papirju
in na q)a:piri;u tudi ostala. Mesetnik ,,Ave
Maria” je postal mijeno glasilo in tedanji
franitkanski komisar p- Benigen Snoj je
nekaj ¢asa podijetno skudal Prosvetno zvezo
spraviti v Zivljenje. Pocasi je cmagal in
opustil brezuspeino delo. Skoraj ni bilo
pricakovati kaj drugega, kot da bo tudi Ba-
ragova resoluciia dotivela enako usodo. ..

BARAGOVAN]E PO KATOLISKEM
SHODU

Zadniji dan shoda, v ponedeljek, je bilo
sklenjeno, da bom jaz, to je dnevnik ,,Ame-
rikanski Slovenec” (ne pozabite, kdo vam vse
to q)mpo'vedhl ie!) wsako soboto cbjavljal
yodmeve” katoli¥kega shoda mod posebno
glavo: SVETILNIK KATOLISKEGA SHO-
DA. Uredniltvo tega je bilo poverjeno p.
Bernardu AmbroZitu, tedanjemu fupniku
v Detroitu (ki pa je kmalu po shodu prisel
v Chicago in porneje v Lemont.) SVETIL-
NIK' je pricel izhajati takoj prvo soboto
po shodu in je bolj ali manj redno izhajal
poldrugo Teto. Potem se je spremenil v ,BA-
RAGOV SVETILNIK".

Kak3ne ,uspehe” je dofivljal , Svetilnik”,
je monda naiboli razvidno iz njegovega ,no-
voletnega premifljevanja’, ki je obiavljeno
v moji Stevilki z dne 4. januarja 1930. Le
nekaij odstavkov mavedemo tu:

»Ker se nihée mi oglasil s kako mislijo,
kako naj bi se delalo za uresni¢enje te ali
cne resoluciije katolifkega shoda, se je ured-
nik ,,Svetilnika” sam lotil ene in sicer deve-




te resolucije. To se pravi, stavil je konkret-
ne predloge glede romanja na Baragov
grob. Skozi ves mesec je Jkasljal’ nad to re-
solucijo in jo ,prefvekoval’. Cakal je, da se
bo kdo od kod oglasil in kaj svojega dodal.
A ni bilo nobenega in ga $e vedno ni. De-
veta resolucija katolidkega shoda je pa le
bila okoli petkrat tiskana. Na§ Baraga bo
lahko v grobu zapel ob svoji stoletnici z
Vodnikom:

.»Ne héere me sina
po meni ne bo!
Dowolj je spomina:
me resolucije pojol”!

Dva meseca po tem dnevu je ,,Svetilnik”
moléal o Baragi. Medtem se je bavil z dru-
gimi resolucijami. Kazalo je, da je Ze vr-
gel jpufko v koruzo’. V soboto prvega mar-
ca 1930 pa je porocal:

,V Glasilu KSK Jednote z dne 4. febru-
arja je priobden zapisnik polletnega zboro-
vanja Jednote v Jolietu. V njem je najti
tudi naslednji odstavek: Nato pride v zbo-
rovalno dvorano Rev. B. Ambroiic, katere-
ga predstavi brat glavni predsednik. Rev.
Ambrozi¢ v jako lepih besedah jpojasni na-
men svojega danafinjega obiska i predloz
idejo praznovanja stoletnice prihoda $kofa
Friderika Baraga. Govornik pojasni pomen
te ideje in prosi, da bi tudi edina katoliSka
Jednota v Ameriki podvzela primeme ko-
rake, da bi se ta blaga stvar izpeljala koli-
kor mogote slavnostno in pomenljivo. Vsa
7hornica vzame to idejo ma znamje, kar pri-
¢ajo podani izrazi. O tej zadevi govorijo
brat glavni predsednik Grdina, dalje brat
Zalar in brat Deéman. Zbornica soglasno
imenuje v o#ji pripravljalni odbor te pro-
slave glavnega predsednika, gl. tajnika in
duhovnega vodjo. Rev. AmbroZi¢ se lepo
zahvali #bornici za obljubljeno sodelova-
nje.” -

»Svetilnik” h gomji objavi v , Glasilu”
dostavlja:

wZapisnik samo v sploSnem omenja na-
men mojega prihoda v Joliet. Pove, da je
jlo za proslavo Baragove stoletnice. Toda
je &lo tudi za matin te proslave. Ta maj bi

1) Pesnik Valentin Vodnik je bil nekaj fasa celé
Biragov profesor.

obstajal za katolifke amerilke Slovence naij-
prej v tem, da enkrat poleti poromamo na
Baragov grob.”

Od tega dne pa vse do 10. maja je ,,Sve-
tilnik” sploh — mol¢al. Jaz sam — in goto-
vo §e kdo z menoj — sem se ¢udil in mu z
nejevoljo zelel ve¢éni mir in pokoj. Z ne-
jevoljo zato, ker bi bilo pritakovati, da mu
je dala lepa obljuba za sodelovanje od stra-
ni Jednote mnogo novega poguma. Zakaj
je umolknil, jdz seveda me vem povedati.

Po dveh mesecih je torej spet ozivel in
prinesel povabilo za sejo pripravljalnega
odbora za romanje na Baragov grob. Od-
alej se je ,Svetilnik’ spet redno oglaSal. V
naslednji 3tevilki je porocal ne samo o tem,
da romanje na Baragov grob BO, ampak
cel6 to, da je bil narejen sklep: VSA DRU-
GA POLOVICA LETOSNJEGA LETA
NAJ BI BILA KOLIKOR MOGOCE PO-
SVECENA BARAGI! :

Ta sklep se je izkazal za nekaj jako po-
membnega. Sprofil je celo vrsto Baragovih
proslav po sloven:kih nacelbinah. Na drugi
strani je pa nekako zasentil ,Svetilnikovo’
centralno zamisel: romanje na Baragov
grob v Marquette. Bilo se je bati, da bo ta
ret ostala na programu kvedjemu le e kot
ENA IZMED MNOGIH Baragovih pro-
slav. Zlasti $e zato, ker ,Svetilnik’ $e zme-
rom ni poudarjal tistega jedra, ki najbida-
lo zgodovinski pomen temu romanju: PRO-
SNJE MARQUETTSKEMU SKOFU ZA
BEATIFIKACIJO BARAGE v smislu de-
vete resolucije katoliskega shoda.

Sicer je res, da je omenjeni list to storil
Ze 8. oktobra 1929, ko je zapisal:

»Glavni odbor katolidkega shoda naj nese
tozadevno spomenico marquettskemu Sko-
fu (v smislu devete resolucije), obenem naj
se jpa organizira prvo romanje ameriskih
Slovencev na Baragov grob.”

Pozneje je poudarjal samo ,romanje”,
gpomenice pa ni ve¢ omenil. Morda zato ne,
ker se je medtem glavni odbor raziel in se
ni vet sestajal. Kdo naj torej nese tisto pro-
$njo v Marquette? Na oktobrski poziv ,,Sve-
tilnika” se nihi¢e ni javil, da bi sprozil ka-
ko misel.

BARAGOVANJA PO NASELBINAH
V smislu chicadke seje je Baragovo pro-
slavo majprej priredila — ,jubilejno” —
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KSK Jednota na Evelethu, Minn., in sicer
Ze 29. junija. Tisodi so se je udelezili. ,Sve-
tilnik’ ]10 samo omenja, podrobneje pa se
ni bbavil Z njo. Sprozila je pa dosti zanima-
nja in pisanja o njej na mojih straneh (3e
zmerom pripoveduje ,,Amerikanski Slove-
nec’!) od raznih dopisnikov. Moj uvodnik
z dne 4. julija pravi:

»Nedavno je izrékel ,Svetilnik’ Zeljo, da
bi bila druga polovica letodnjega leta skozi
in skozi posvetena spominu na velikega Ba-
rago in praznovanju njegove stoletnice. Zdi
se, da bo SVETILNIKOVI Zelji vsestran-
sko ustrezeno. Se preden se je ,leto prelomi-
lo’ ¢ez polovico, se je vriila Baragova pro-
slava ma Evelethu v Severni Minnesoti.”

Vse tiste tedne je pa ,Svetilnik’ nadaljeval
propagando za romanje ma Baragov grob,
obenem pa jpozival ma udele#bo proslave
v Lemontu. Oznanjal je poleg drugih tock
tudi Baragovo misijonsko razstavo in indi-
janski bazar.

Do tega ¢asa so stvari Ze toliko dozorele,
da_se je propaganda za ,baragovanija” v
drugi polovici leta vodila vse bolj poleg in
izven ,Svetilnika’. Ta pa se je bolj in bolj
omejeval na svojo prvotno zamisel: Ro-
manje na Baragov grob. Toda o tem $e po-
sebno poglavje.

Naselbina Steelton v Pennsylvamiji je
imela svoje baragovanje v nedeljo, 31. av-
gusta.

Kmalu potem, na Labor Day, ki je ta-
krat padel na 1. september, so slovenske
naselbine v drzavi Wisconsin proslavile Ba-
rago na prelepem gri¢u-,,Holy Hill” v bli-
Zini mesta Milwaukee.

Clevelandske slovenske Zupnije so napra-
vile isto dne 12. oktobra. Baragovale so ob
lurski votlini v Providence Heights.

Naselbina Sheboygan v drzavi Wisconsin
je imela — poleg skupne proslave na Holy
Hill — 3e posebno baragovanje na zahvalm
dan 27. novembra.

Zadniji dan leta, na Silvestrov vecer, so
lapo baragovali slovenski Newyortani. Za-
nimivo je to, da se v vabilu na to proslavo
bere med drugtm tudi to: Med cerkvenim
opravilom je kolekta za Baragov sklad. Na
nobem drugi proslavi se do tistega vecera

— ,kolektalo”.
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Te proslave so moéno dvignile med ame-
riskimi Slovenci pomen imena BARAGA.
Jaz (,,Amerikanski Slovenec”) sem jih v tem
pripovedovanju le na kratko omenil. Ta-
krat sem pa vsaki posebej posvetil vse zani-
manje, jih napovedoval in pozneje na $i-
roko porotal o njihovem poteku. Razume
se, da je isto delal po svojih moceh ostali
nas katolidki tisk.

OSREDNJA PROSLAVA:
NA BARAGOVEM GROBU

Ta ideja se je med oktobrom 1929 in ju-
lijem 1930 toliko izkristalizirala, da je mo-
gel Svetilnik’ 12. julija porocati: Sobota, 9.
avgusta je dolofena za Marquette, nedelja
potem za Calumet, najblizjo slovensko na-
selbino v okolici.

Na Calumetu je Ze deloval krajevni pri-
pravljalni odbor, ki je o svojih pripravah
ob8itmo porocal v mojih kolonah.

Kar nas dandanmes majbolj zanima, je to,
da je ,Svetilnik’ pod istim datumom vedel
porotati: ,,Med sv. maSo slovenska in an-
gleska pridiga. Po madi IZROCITEV SPO-
MENICE 5KOFU, s katero se v smislu re-
solucije lanskega katoli¥kega shoda obra-
¢amo nanj, da bi podvzel akcijo za BARA-
GOVO PROGLASEN]E ZA SVETNIKA”.

Dva tedna pozneje, dne 26. julija, samo
dva tedna pred dogodkom, se je prvit bra-
lo, da bo spomenico 3kofu izrocil Slovenec
msgr. Anton Rezek.

Ime tega moZa dotlej pri vsem ,barago-
vanju” ni igralo vloge. V vseh porocilih o
vseslovenskemu katoliSkemu shodu in Ba-
ragovih proslavah zastonj i$¢emo to ime.
S tem mi receno, da msgr. Reiek med Slo-
venci ni bil znan. Ne samo zanj osebno,
tudi za njegova dela so vedeli. Bil pa je
supnik na neslovenski Zupniji v kraju Hou-
ghton, Mich. (na poti iz Marquetta na Ca-
lumet) in se pa¢ ni dosti udejstvoval med
Slovenci.

Zakaj je bil ravno ta mo? idbran za veli-
ko malogo, da predd Skofu Nussbaumu v
Marquettu prodnjo Slovencev za beatifika-
cijski postopek v prilog Baragi?

Stvar skoraj mi mogla biti bolj naravna,
kot je bila. Msgr. Rezek je namret v svojih
mlajiih letih mapisal zgodovino Skofije
Marquette v dveh velikih zvezkih. Obenem
je hoces noles postal tudi eden najboljdih



Baragovih Zivljenjepiscev. Saj sta Baraga
In marquettska $kofija nelodljivo zdruZena.
Msgr. Reiek je bil duhovnik te Skofije
in sicer eden najodli¢nejsih,a tudi eden naj-
starejsih. Njegovo bivanje v $kofiji je seglo
dale¢ nazaj, domala v Baragove case. Bil je
tudi zraven, ko so prvi¢ odprli rakev, v ka-
teri je pocival Baraga. Bolj primernega mo-
Za po vsem tem res ni bilo mogode najti.
Zastonj pa brskam po svojih zapiskih (jaz
»Amerikanski Slovenec”), da bi dognal ka-
ko in kdaj je priSlo do izbire tega moia za
to lepo nalogo. Tu bi rekel, da stojim pred
podobno uganko, kot sem stal prej, ko sem
ugibal, kdo je sestavil deveto resolucijo (o
Baragi) za vseslovenski katoliski shod eno
leto poprej. Zanimivo in celo vaZno bi bilo,
da bi tudi to re¢ dognali. Prepuscam resitev
bralcem tega tipkanja, ¢e se bo kdo med
njimi nadel, da nam o stvari pove.
Nobenega dvoma jpa ni, da je msgr. Re-
ek besedilo prosnje sestavil sam. Razume
se, da je bil original v angleskem jeziku.
Tu maj pa bo natipkano v slovenskem pre-
vodu z debelimi ¢rkami, ker to v polni meri
zasluzi:

SPrevzvisenil

Zares — ako dvignete danes o&i in se
ozrete po svoji stolnici, opazite nenavaden
prizor. MoZje in Zene so prisli od dalec, da
pocasté danainjo slovesnost. Omnes isti
congregati sunt, venerunt tibi. Velika mi-
sel jih je zdruZila, da so se odpravili na dol-
go potovanje, prisli Vas pozdravit in polo-
zit v Vase roke proénjo, da bi se proglasil
za blazenega eden Vasih prednikov.

Ce izvzamemo morda en sam primer, mo-
ramo redi, da $e noben ameriski skof ni bil
tako pocesten. Lansko leto, ko so ameriski
- Slovenci zborovali v Lemontu, so izglasova-
li naslednjo resolucijo: Katoliski Slovenci
Zdruzenih driav, zbrani na prvem vseslo-
venskem katoliSkem shodu ob prvi stoletni-
ci prihoda Baragovega, ki je umrl v sluhu
svetosti, sréno zelé, da se pritne delo za nje-
govo beatifikacijo. Zato ta katoliski shod
najvdaneje prosi presvetlega marquettskega
$kofa, da podvzame za izpolnitev te Zelje
primerne korake.

Prevzviseni! Danes so priromali sinovi in
héere tega zilavega katoliSkega naroda, iz

katerega je izSel Friderik Baraga, v Vade
skofovsko mesto in na grob, kjer potivajo
zemeljski ostanki skofa Barage. Doli v krip-
ti, prav pod oltarjem, na katerem ste prav-
kar darovali presveto daritev v njegov spo-
min, pociva med svojimi Skofovskimi tova-
risi prvi skof te skofije. Tako vzvisene so
bile njegove ednosti, da stoletna doba ni
mogla izbrisati njegovega imena iz spomi-
na clovestva. Da, od njegove smrti sem,
skozi 62 let, ga je rod za rodom ohranjal v
poboinem spominu kot svetnika bozjega.

Da je Baraga svetnik, o tem prav ni¢ ne
dvomimo. Toda prisli smo sem z namenom,
da poprosimo Gospoda Boga, naj bi olitno
razodel svoje dopadenje nad njim in po-
vzdignil Friderika Barago na oltar v svojo
cast in v cast svoje Cerkve. In Vam, Prevzvi-
seni, ki ste etrti naslednik Baragov na tem
skofovskem sedefu, se zaupno prepustamo
v vodstvo, dokler ne bo izpolnjena nasa
iskrena Zelja.”

Taka je bila ta proinja. Ko je msgr. Re-
zek koncal branje, je izrocil $kofu tipkan
izvod besedila. Skof Nussbaum je v svojem
odgovoru toplo priporocil, naj bi vsi ¢astili
Barago in se mu v svojih zasebnih molitvah
priporocali za posredovanje pri Bogu

Jaz sem porocal o tej proslavi v vel Ste-
vilkah. Moj porocevalec je k Skofovemu
govoru kar zmagoslavno pristavil naslednje
besede, ki so bile z debelimi ¢rkami natis-
njene:

»To je bilo prvi¢, da je odlicen cerkveni
predstavnik pozival verne katolicane, naj v
svojih privatnih verskih vajah gojé poboz-
nost do Barage in se zatekajo k njemu za
priprosnjo pri i

Menda se ne dd dokazati, da je moj po-
rotevalec trdil prevec.

NOVE SKRBI ,SVETILNIKA'’

Kmalu po baragovanju v Marquettu in
Calumetu je ,Svetilnik’ kar prenehal. Kot
Ze omenjeno, so se med Baragovimi prosla-
vami v drugi polovici leta 1930 oglasali k
stvari razni drugi dopisniki in porocevalci.
Morda je ,Svetilnik’ nalas¢ prepustil bese-
do njim, jaz seveda pravega vzroka ne vem.
PriSel pa je na dan spet prve dni novembra.

Kar je imel povedati, bi se dalo izraziti s
kratkim vprasanjem: Baragove proslave so
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po vedini za nami. Kam pa od tu maprej?
Ne smemo zaspatil

Pa kdo bo odgovoren za to, da vsaj mi-
sel na Baragovo beatifikacijo ne zaspi?
Kaksnega odbora ni bilo v ta mamen, Se
manj kak3ne SirSe organizacije. ..

Ze v naslednji Stevilki, dne 8. novembra,
je ,Svetilnik’ stopil na plan s predlogom:
BARAGOVA ZVEZA!

Odslej je teden za tednom pisal o tem.

In res! Prav zadnje dni leta 1930 je bila
BARAGOVA ZVEZA ustanovljena. Se dva

meseca nista minila, odkar je bila prvi¢
omenjena v njem.

Zdi se mi pa, da je to novo In prav po-
sebno poglavje v zgodovini ameriskosloven-
skih baragovanj pred 25 leti. Zato bom na-
daljevanje o tem dal tipkati za ta Koledar
prihodnje leto ali pa morda za objavo kje
drugje.

%*

Za danes zakljuCujem in se vracam Vv
svojo pozabljenost v lemontski franciSkan-
ski knjiznici. Pa drugic spet na svidenje, ce
Bog dal

V enem tetu — okoli po svebu

Kratek pregled svetovnih dogodkov

Daljni vzhod

V lanskem koledarju MD sem koncal
politi¢ni pregled po svetu z ugotovitvijo,
da so v Aziji danes Stiri fronte: ena na
Koreji, druga v Indokini, tretja na Malaji
in ¢etnta med Formozo in kitajsko celino.

Na korejski fronti je grmenje topov sicer
potihnilo, a prizadevanja za uspeino skle-
nitev miru so zaman. ZdruZeni narodi na
eni in komunisticni blok na drugi strani
ne najdeta trdne osnove, na kateri bi mo-
gla urediti korejski spor. Zapadni blok ho-
¢e konkretno razpravljati o sporu, komuni-
sti pa hocejo skupaj povezati vse proble-
me Daljnega wzhoda.

V francoski Indokini vojna s komunisti
v Vietminu traja e skoraj osem let. Ho-Si-
Minh (vodja upornikov, ki je v zelo dobrih
odnosih s komunisticno Kitajsko in Sovjet-
sko zvezo) je zavzel trdnjavo Dien Ben Phu
in grozi KambodZi in Laosu. Ho-5i-Minh
se ze bori dolga leta proti belcem. Ko so ga
Francozi preganjali, je nasel zatocisce v Ru-
siji. Med vojno se je boril z ameriskim oroi-
jem proti cesarju Bao Daju, ki je sodelo-
val z Japonci. Po vojni je skusal doseli s
Francozi sporazum o ustanovitvi svobodne
driavne zveze v okviru francoske drzavne
skupnosti. Podpisana pogodba je ostala le
na papirju. Ho-8i-Minh je zgrabil za oroi-
je, kitajski Mao in Sovjeti so ga podprli,
saj je bil njegov upor naperjen proti evrop-
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skemu Zapadu. Francija je Zrtvovala Ze tei-
ke milijarde in svoj ugled. — 21. julija so
v Zenevi konéno vendar podpisali premir-
je, ki pa je na Zalost bolj v korist komu-
nisticno usmerjenemu Ho-5i-Minhu kot pa
zakonitim vietnamskim oblastem oz, miro-
ljubnemu narodu.

Mir v Indokini. — ,, Umazana voina”, kot
so imenovali Francozi vojno v Indokini, je
po dolgih 8 letih kon¢ana. Dne 21. julija so
torej podpisali v Zenevi mir, ki doloca:

a) konec sovrainosti v Vietnamu, Laosu
in Kambodii;

b) neodvisnost Laosa in Kambodie ter
umik komunisti¢nih in francoskih et s te-
ga podrocja;

c) razdelitev Vietnama na dve conipo 17.
vzporedniku;

¢) volitve v Vietnamu pred julijem 1956.

Tudi to premirje je bilo — podobno kot
ono glede Koreje skoraj tono pred enim
letom — sklenjeno za ceno ‘precejsnjih Zr-
tev. Sovraznosti so sicer konéane, a zafenja
se trpljenje ljudstva ma onem ozemlju, ki
je bilo prepuséeno rdecim:

Zakaj tudi tu se je pojavilo madvse Za-
lostno vpradanje tisocev in tisocev begun-
cev, ki so mogli vzeti s seboj le najnujnejse
od svojega, Ze itak ved¢inoma skrommnega
imetja in so se podali v juini del vietnam-
ske drzave, ker pa¢ predobro poznajo Zivlje-
nje v komunisticnem ,,rde¢em raju ...”



palh ot s

Mir je kompromisen, kot je bil kompro-
misen mir v Miinchenu leta 1938, ko so
irtvovali Ceskoslovasko. Pod komunistié-
nim bicem je sedaj vsa azijska obala sever-
no od 17. vzporednika, kar daje ZDA resno
misliti. Politicna karta Vzhodne Auzije je
dozivela po vojni prevet nenadnih spre-
memb. Najprej je padla Kitajska pod ko-
munistiéni jarem in Cangkajsek se je umak-
nil na Formozo. Nato so nastale Zdruzene
driave Indonezije, ki le 3e rahlo priznavajo
Nizozemsko. Potem je nastal spor na Kore-
Ji. — Kolonialni imperiji v Aziji gredo v za-
ton. Na njih mesto stopajo nove dravne
tvorbe. Tam, kjer so pravocasno dali svobo-
do, se je demokracija ohranila, kjer pa so
to zamudili, je nastal upor pod vodstvom
komunistov, ki so prav v borbi za neodvis-
nost nasli primerna tla, da so mogli riba-
riti v kalnem. :

Oslabitev francoskega polozaja v Aziji je
oOjunacila domace prebivalstvo portugalske
kolonije Goa, kjer so se prav tako zaleli
nemiri, katere zasleduje velika indijska dr-
Zava s precejinjimi simpatijami.

Afrika

Ker je Anglija morala priznati neodvis-
nost vecjemu delu svojih posesti v Auziji,
se trudi in upira, da bi vsaj v Afriki za-
driala nagel ¢asovni razvoj.

Sudan in Egipt sta bila trdno povezana,
dokler sta bila pod britanskim gospod-
stvom. -Toda sedaj Anglija podpira v Su-
danu nacionalne teinje, da s tem ¥koduje
Egiptu. Isto¢asno pa Anglija zavira in s
silo dusi narodno prebujenje v Keniji in
Ugandi. Ostra borba proti Angleiem v Ke-
niji, pod vodstvom tajne organizacije Mau-
Mau, je zahtevala Ze na obeh straneh ki-
vave irtve. Neclovesko ravnanje Angleiev
je povzroéilo javen protest wseh kricanskih
Cerkvd v Nairobiju, ki med drugim pra-
vi: ,, ... kljub navideznemu izzivanju se ne
zatekajte k nasilju, zlorabi oblasti. Vi ste
kristjani in tako poletje ni kritansko.”

Podobne tezave kot Angleii v Srednji in
Juini Afriki dozivljajo Francozi v Severni
Afriki. Danes moreta obe, Anglija in Fran-
cija, samo 3e s silo uveljavljati svoj prav.

'V Afriki so siti raznih francoskih komisar-

jev in rezidentov. Zato zahtevajo, da kalif

v Tetuanu postane politi¢ni in duhovni
poglavar. Tudi Spanija, ki je solastnica de-
la Marcka, je obsodila francosko ravnanje
v Afriki in se seveda s tem zamerila Fran-
ciji.

Komaj je francoski ministrski predsed-
nik koncal pogajanja v Zenevi za Azijo, se
je moral posvetiti francoski politiki v Afri-
ki, kjer so neprestani atentati opozarjali
svet, da se tudi v Afriki pripravlja upor.
Najpreje se je Mendés-France posvetil Tu-
nisu. Obljubil mu je notranjo avtonomijo.
Francija pa bo jamdéila za njegovo varnost
in zunanjo ppolitiko. Sporazum v Tunisu je
opogumil Alzir in Maroko, ki prav tako ho-
Ceta svoje svobodtine. Le modra driavniska
sposobnost bo resila francoski imperij v Af-
riki. Tunis se je pomiril, do&im v ostalih
pokrajinah pod francosko oblastjo $e na-
prej:,,vie”,

Evropski Vzhod za JjJelezno zaveso’

Temne sile $e vedno dulijo vse vidnejse
predstavnike svobodne misli in besede. Naj-
vetjo oviro pri boljSevizaciji Poljske vidi-
jo v. katoliski Cerkvi in njenih predstavni-
kih. Proces gre pri vseh komunisti¢nih re-
zimih isto pot, pa naj bo to na MadZar-
skem, Ceskem, Romuniji ali na Poljskem
itd. Izsiljena priznanja postajajo naravnost
smesna. Cudno, vsi predstavniki duhovidi-
ne se pred boljSeviskim reZimom sami ,0b-
tozujejo’, da so preieti s protidemokratic-
nim strupom, da so se tega strupa in misel-
nosti navzeli od svojih uciteljev na katoli-
Skih univerzah, kjer so se naucili sovraziti
delavce in sejati mednje razkol. Drugi in
najvecji krivec je vedno Vatikan. Obsoje-
nemu poljskemu kardinalu Vidinskemu je
sledil $kof Kamarek, obsojen na 12 let je-
de. Poloiaj katolitanov na Poljskem je iz
dneva v dan slabii. Dr¥ava si ho¢e Cerkev
popolnoma podrediti.

Vsakodnevni ppobegi posameznikov izpri-
Cujejo, da je onstran ,elezne zavese’ ena
sama velika jeca. Kdor le more, izbere svo-
bodo, naj bo e po tako ¢udni poti in naj
ima 3e tako lep diplomatski poloZaj.

Sovjetska zveza

Kaj se godi v Sovjetski zvezi po Stalino-
vi smrti, nihce toéno ne vé. To je skrivnost,
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za katero vedé le najvije glave, ki ,,imajo
vedno prav”’. Odstranitev vsemogocnega
policijskega Sefa Berije, ki je duiil dolga
leta vsak protikomunisticni odpor v Sov-
jetski zvezi in v satelitskih dezZelah, seveda
ne pomeni izboljsanje polozaja v Rusiji,
ampak le gigantsko motranjo borbo za o-
blast. Obtozba Berije je bila kratka in obi-
¢ajna. Izrabljal je svoj polozaj, organizi-
ral skupino zarotnikov in sovrainikov dr-
zave proti komunisticni ‘partiji in vladi s
pomocjo tujega kapitala. Hotel se je pola-
stiti oblasti, odstraniti sovjetski vladni si-
stem delavcev in kmetov ter ga nadomestiti
s kapitalisticnim redom burzuazije. Z Be-
rijo so padli v nemilost in bili ob Zivljenje
se: Merkulovw, ¢lan centralnega komite-
ja K. P., ki je dal streljati Moskovcane, se
preden je prisel Berija v Moskvo na mesto
notranjega ministra. — Dekanozov, Ar-
menec, bivii poslanik v Berlinu. Po Stali-
novi smrti je postal notranji minister v
Georgiji. — Kobulov, Azerbejdianec,
¢lan central. komiteja K. P. — Goglid-
z e, Georgijec, ki je bil ob Stalinovi smr-
ti gore¢ Berijin pristas. — M escik, Jud,
notranji minister Ukrajine. — Melni-
kowv, poslanik v Bukareiti. — Vlodzi-
mirsky, Poljak, ki je pregledal proces
proti 15 zdravnikom (vecinoma Judom) in
odkril izsiljene izjave.

Obtoinica proti Beriji in nastetim zarot-
nikom obtozuje krivce, da so hoteli odpra-
viti kolhozni sistem, povzrociti prehranbe-
no krizo in da so ovirali izpolnitev stran-
kinih ukazov. Pravi zlocini Berije in poma-
gadev, ki so krivi milijonov nedolinih Zr-
tev, v komunisti¢ni ,,pravici” niso zlodini.
Gotovo je, da je Berija hotel postati novi
,duce’ komunizma. Ce bi mu uspelo, bi z
lahkoto obdolzil Malenkova in druge istih
napak, kot so oni njega.

Zakon drungle je glavna sila komunistic-
nih prvakov. Ljudstvo morda pri vsej tej
igri uziva. A eno je cudno in otipljivo. Pro-
ces ni bil javen. Vodila ga je vojaska stru-
ja in sodil je marsal Konjev, ki je bil nz
listi intev, ki so jo pripravili zdravniki, ka-
tere je Berija osvobodil.

Vojaska linija, ki je Malenkovu pomaga-
la odstraniti mnajhujega tekmeca Berijo,
gotovo e ni pozabila, da sta bila po obsod-
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bi mar$ala Tuhacevskega leta 1937 dva nje-
govih sodnikov Ze Cez par mesecev ustre-
1jena.

Poleg hude tekme za oblast stoji Sovjet-
ska zveza danes pred teZkim agrarnim pro-
blemom. Zitni pridelek in Zivinoreja zdale-
ka ne zadoitata notranji potrodnji. Vse to
je posledica prevelikega zagona v tezko in-
dustrijo. Da si partija zopet pridobi simpa-
tije, so opustili kolektivizacijo zemlje in s0
zmanjsali obvezne oddaje pridelkov. Da so
te olajSave izrabili za propagando, je Slo na
dezelo na tisole aktivistov, ki so hvalili mo-
drost drzavne politike.

Zapadna obramba

Da se evropski Zapad in ZDA resno pri-
zadevajo, da se postavijo v brk prodirajo-
temu 1n nasilnemu komunizmu, vidimo iz

_ tega, da so prvi¢ v zgodovini skovali spora-

zum za medsebojno obrambo med Spanijo
in Zdruzenimi drZavami Amerike.

Polozaj Spanije je bil izjemen. Po usta-
novitvi Organizacije - zdruzenih narodov
Spanije niso sprejeli v to druibo, ker je
pac takrat v tej organizaciji vladal duh lju-
bezni in ob¢udovanja do Sovjetske zveze,
dot¢im je Spanija s komunizmom pometla
e leta 1939 in celé prevzela izplacilo dol-
gov, ki jih je napravila rdefa 3panska
vlada.

Krepko protikomunistitno staliS¢e kljub
tezavnemu gospodarskemu stanju je vzbu-
dilo simpatije v svobodnem svetu. Tako
demokratska kot pozneje zmagovita repu-
blikanska stranka v Ameriki je Zelela s Spa-
nijo urediti odnose. Proti temu se je na-
ravno uprl komunisti¢ni blok in obsodil
Madrid, da pripravlja novo vojno.

Amerika nudi na osnovi novega spora-
zuma Spaniji gospodarsko in vojasko po-
mo¢. Spanija pa bo dala na razpolago za
skupno obrambo vojna oporisca, ki pa osta-
nejo pod 3pansko vrhovno oblastjo.

Tako se je Spanija prikljutila posredno
v atlantsko skupnost. Poloiaj generala Fran-
ca se je utrdil. Spanci mislijo sedaj dalje:
kako rediti Se problem Gibraltarja, kate-
rega holejo odvzeti AngleZem, ¢es da ti ni-
majo pravice do njega.



Zdruiena Evropa

Lansko leto je bilo leto velikih prizade-
vanj, a z malo uspehi-za Zdruieno Evropo.
Omahovanje Italije, Francije in Anglije
je krivo, da do zazelene skupnosti ni mogo-
e priti.

Odloc¢ilna preizkusnja za zdruzitev Evro-
pe je evropska obrambna skupnost. Nemo-
goca je enotna vojska brez skupne vlade.
Nemci predstavljajo enotno Zeljo po movi
Zdruieni Evropi. Francozi, ki so prvi dali
zamisel o preureditvi Evrope, so med seboj
mozaitno razdeljeni. Anglija pa je po nem-
Skih volitvah zdruienju Evrope bolj na-
klonjena.

Vsi se zavedajo, da je novi Evropi nem-
$ka vojska potrebna, obenem pa se bojé
nemske konkurence na svetovnih trgih.
Adenauerfeva vlada je naklonjena ponovni
oborozitvi Nemdije in je zato z lahkoto ure-
dila notranje zapreke v parlamentu in v se-
natu, kjer je bilo treba najpreje spremeni-
ti ustavo, ki maj dovoli zopetno vojasko
dolinost. Zunaj evropske obrambne skup-

nosti stojita le 3e Francija in Italija. Fran-
cija se boji Nemdcije, brez katere ni evrop-
ske skupnosti; boji se ugleda in porasta
Nemcije v politicnem in gospodarskem o-
ziru. Drugo, kar muci Francijo, je vprasa-
nje Posarja, vojna v Indokini in Sibkost
vsakokratne vlade. Italijo pa teie notranje
zadeve: porast skrajnih levicarjev in skraj-
nih desni¢arjev, milijoni brezposelnih in
zunanjepoliticni neuspehi.
Nemdija

Kar je za Azijo mir na Koreji in v Indo-
kini, to je za Evropo ureditev Nemcije. Za-
padni zavezniki stojé trdno ma staliStu, da
je edino prava pot k ureditvi Nemcije le v
svobodnih volitvah. Vzhod je seveda dal to-
liko pripomb, da so splodne volitve odloZe-
ne na nedoloten ¢as. Jasno pa je, da bi le
enotna nemska vlada, ki bi imela trdno
oporo, izrazeno v res svobodnih volitvah,
bila kos voditi bodo¢o usodo Nemdije.

Sovjeti Zelé k nemskemu problemu do-
dati 3e avstrijskega in vse skupaj zavledi,

Ena izmed obrambnih posadk v trdnjavi Dien Bien Phu (imenovani tudi indokitajski ,,Verdun”) med
kratkim ,hladilnim” odmorom.
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Francoski poveljnik trdnjave Dien Bien Phu v

Indokini general Christian de Castries, =8 padcem

te trdnjave, katero, je posadka z nadflovelkimi na-

pori hrabro branila ve¢ tednov, je bila tako rekol

odlodena vojna v Indokini v korist komunistinih
vietminhovcev.

saj le na ta nacin podaljiajo razlog za nav-
zolnost sovjetskih ¢et v Nemciji, Avstriji in
v svojih satelitskih drzavah.

Ameri3ki zunanji minister Dulles se je
izrazil o poloZaju Nemdcije: ,Dejstvo, da
razdelitev Nemdije $e traja, je Skandal, je
pravi zlo¢in.” To gotovo ni poklon ne Za-
padu ne Vzhodu.

V Zapadni Nemdiji so na volitvah 6. sep-

tembra 1953 jasno pokazali svojo zrelost.

Kljub atomskim in vodikovim bombam, le-
pim vabam in groinjam Sovjetov je Zapad-
na Nemdija izbrala pot svobode. Kancler
Adenauer je bil plebiscitarno izvoljen in
potrjen. Glavni cilj njegove vlade je in
ostane zdruzenje Nemdije. Ob vsestranskem
pritisku boljseviskega Vzhoda, ki enotno in
nezadriano sili proti zapadu, je vsa zapad-
na sila, kultura in civilizacija dolZna strniti
vse pozitivne sile, da se upre najve¢jemu na-
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silju vseh casov zgodovine: nasilju, ki hote
unititi sadove in uspehe tisocletne tradici-
je Zapada. :

Brezuspeine konference

Needinost Zapada zaradi Framcije, ki je
v trajni vladni krizi, silno koristi Sovjetski
zvezi, ki rada ribari v kalnem, predlaga in
sprejema sestanke ministrov Zapada in se-
je Se vecji razdor. V takem vzdusju so se se-
§li 25, jan. 1954 zunanji ministri Stirih vele-
sil (USA, Vel. Britanija, Francija in ZSSR)
na konferenco v Berlinu. Sovjeti
so celé Zeleli konferenco petih z udelezbo
rde¢e Kitajske. Zapad je sprejel konferen-
co, na kateri se naj razpravlja o vsem, kar
se zdi koristno, a bistveni tocki naj bosta
zdruZzitev Nemdije in mirovna pogodba z
Awstrijo. O tem pa Sovjeti ne marajo govo-
rrti.

Zapadni ministri so mislili, da bodo kar
na konferenci pritisnili Sovjete ob zid in
zahtevali splodne svobodne volitve po wvsej
Nemciji. ZSSR pa je postavljala na dnevni
red priznanje komunisti¢ne kitajske vlade.
Zapadni svet pa ne more pustiti v suZenj-
stvu narode onstran Zelezne zavese niti pu-
stiti ostalo Evropo brez obrambe pred naj-
vetjo vojno silo. Tako so se Stirje zunanji
ministri lovili po vsej Evropi in Aziji, sa-
mo da bi nasdli trdno oporo, na kateri bi
mogli zaceti z delom. A te osnove ni bilo
mogoce najti. Kremelj zasleduje en sam
cilj: boljsevizacijo svetd. Drugim pa prepu-
ita le brezpogojno vdajo. Misel, da bodo
Sovjeti opustili polozaje v Nemg¢iji, Avstriji
in drugod, kamor je dospel sovjetski vojak,
je utvara, ki jo bo moral silno drago pla-
cati tisti, ki tako misli.

Tudi krivdo za neuspeh berlinske kon-
ference je sovjetska propaganda maloZila Za-
padu. Edini uspeh konference je bil le v
tem, da so se zmenili, da se v aprilu 1954
zopet sestanejo v Zenevi, kjer se bodo lotili
Koreje in Indokine. V dobri veri hocejo
§tirje veliki napraviti pred svetom vtis, da
so od mrzli¢ne vojne presli na mrzli¢ni mir.
Moskovski list ,Pravda” je svoje Citatelje
obvestil o uspehih berlinske konference in
krivdo za neuspehe pripisal nerazumeva-
nju Zapada, zlasti Amerike. Ta konferenca
je dala malo upanja na uspeh Zenevske
konference, ki so jo sklicali za 26. 4. 1954.



Eisenhower in Churchill — dva mo#a, ki poizku ¥ata na miren natin urediti mednarodne spore in
refiti svet komunisti¢nega nasilja

Zastopniki dr¥av Severne in Juine Amerike na 10. vscameritki konferenci v Caricasu (Venezuela) v
marcu 1954. Na skrajni desnici sedi zunanji minister Severne Amerike John Foster Dulles.
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Zenevska konferenca je imela nalogo re-
Siti spore in nesoglasja zaradi Koreje in
ustaviti boje v Indokini. Za mizo so sedli
Stirje veliki, poleg njih 3e rdeca Kitajska,
obe Koreji in 16 narodov, ki so se ude-
lezili korejske vojne. Po 4 mesecih Zenev-
ska konferenca 3e ni dala skoro nobenega
sadu. Za Korejo se ne morejo prav zediniti,
kako bi jo uredili, ker sta oba bloka nepo-
pustljiva. Za Indokino pa se je bil boj pri
zeleni mizi v Zenevi in na bojnih poljanah,
kjer so komunisti napredovali. Velika mo-
ralna zmaga za komuniste je bil padec trd-
njave Dien Bien Phu. Moskva 3iri na kon-
ferencah svojo propagando. Anglezi gleda-
jo na svoje trgovske koristi na Kitajskem,
Francozi pa so siti vojne v Indokini zlasti
zaradi tezkih Zrtev v krvi in denarju. Na
francosko posredovanije so se Amerikanci
vdali in sedli za isto mizo kot odposlanci
rdece Kitajske, katere Amerika ne prizna.
Nova francoska vlada pod vodstvom min.
predsednika Mendés-France-a ice poti, da
pomiri Indokino, a brez velikih koncesij.

Zapadna polobla

Predstavniki 20 od 21 ameriskih repub-
lik, ki sestavljajo Organizacijo ameriskih
drzav, so se v marcu 1954 sesli na vseameri-
$ko konferenco v Caracas-u (izg. Karikas) v
Venezueli.

Predmet izmenjav misli je bil: 1. komu-
nistitno prodiranje v Ameriko; 2. finansi-
ranje industrializacije; 3. evropske kalo-
nije na zapadni polobli.

Glede prve todke so pod wvplivom ZDA
zavzeli odlo¢no stalis¢e in dali komunizem
na ,indeks” ter si obljubili, da bodo z vso
cujecnostjo bdeli nad Sirjenjem komuniz-
ma in njegove propagande in si izmenjali
dobljene informacije. Edina drZava, ki se je
zoperstavljala, je bila Guatemala, kjer so
komunisti najbolj delavni. Protikomuni-
stitna miselnost Amerike pa je po zaneslji-
vih dokazih komunisticne delavnosti v Gu-
atemali napravila hitro red. Revolucija, ki
je koncem junija izbruhnila v Guatemali,
je Guatemalo odistila, kakor je v jeseni
1953 Anglija ocistila Guajano.

Anglija in Egipt

Mesec julij 1954 je bil silno bogat na od-

lo¢itvah. Velikim odlocitvam Francije je
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sledil anglo-egiptovski sporazum o Suezu.
Anglija se umika. V 20 mesecih se bo umak-
nila vsa angleska vojska s sueskega podroc-
ja in se sme tja vrniti le na prodnjo Egipta.
Anglija se je umaknila na otok Ciper, kjer
je sedez vzhodnosredozemskega poveljstva.
Na zdruZenje Cipra z Gréijo tako ni misliti.
Prav tako so se AngleZi pogodili s Perzijo
za nafto. Angle$ke druibe bodo zopet po-
gnale v obrat velike &istilnice v Abadanu,
a ne ve¢ z onim dobidkom kot nekdaj.

Triatko vpralanje

Neuveljavitev mirovne pogodbe, ki
ustvarja Svobodno triasko ozemlje (STO),
je trajen spor med Italijo in Jugoslavijo.
Italija se naslanja na marcno izjavo treh za-
padnih velesil iz leta 1948 in na uspeine
pridobitve na londonski konferenci aprila
1952,

Vsakokratna italijanska vlada daje v svoj
vladni program tudi resitev triaSkega vpra-
Sanja in ne mara uvideti, da Trst ne spa-
da med zares perece italijanske probleme,
ki so predvsem: vprasanje pobijanja brez-
poselnosti, zemljiska posest, industrializa-
cija ter ureditev odnosov do evropske ob-
rambne skupnosti. Lanska vlada ministra
Pelle se je tajno pogoedila in kljub Titovim
izjavam, da bo Jugoslavija Trst branila, po-
slala na mejo vojsko in je bila tako priprav-
ljena, da na osnovi izjave, ki je bila podana
8. okt. 1953, vkoraka v Trst. Toda Jugosla-
vija je odgovorila na enak nacin. Dve voj-
ski sta stali par mesecev na meji in gledali
v Trst. Ker Italija Trsta ni dobila, so prve
dni novembra organizirali po Trstu demon-
stracije, ki so stale lepe denarje, zahtevale
par smrtnih Zrtev, veliko ranjencev med
mescani in civilno policijo ter ogromno ma-
terialno $kodo na $ipah, avtomobilih in na
sedefu stranke za neodvisnost. Vse demon-
stracije so bile dobro platane in organizira-
ne s strani iredentisti¢nih strank, kar je tu-
di ugotovilo zaveznisko sodidce, ki je sodilo
mladoletne zlikovce.

Na pritisk Zapada, zlasti z gospodarske
strani, so se zatela med Italijo in Jugosla-
vijo direktna pogajanja za Trst. Poti gla-
dijo zapadni kabineti. Toda tezave so veli-
ke. Ce resijo triasko vprasanje dokonéno,



Trst s pristanilem. — Polititni duhovi si 3¢ vedno niso na jasnem, kaj bi z njim napravili.

kriijo mirovno ,pogodl)o in bi v tem slu-
taju Sovjetska zveza stavila veto.

Zato so nasli drugo formulo in sicer za-
¢asno reditev, po kateri bi Italija souprav-
ljala Triadko ozemlje in sicer cono A. Tu
pa nastajajo nove tezave, ker Jugoslavija
hoce gospodarske ugodnosti v pristani$cu,
drugaino razmejitev med cono A in B, go-
spodarsko odikodnino za vse nekdanje slo-
venske gospodarske ustanove, ki jih je uni-
¢il fadizem. Obenem pa zahteva zajamdeno
kulturno, politicno in gospodarsko svobo-
do za Slavence, ki bi ostali pod italijansko
upravo v coni A. Tu pa je kamen spotike
tako velik, da preko njega mihée ne vidi.
Pogajanja v nacelu so konéana, a podrob-
nosti delajo veliko vet ovir, kot bi pa pri-

takovali pogodbeniki.

Italija je sicer vezala relitev triaSkega
vpradanja na podpis balkanskega pakta in
tako hotela omehéati Jugoslavijo. Podpis
balkanskega pakta je bil sicer preloZen, a
ker po izjavah podpisnikov ta pakt mima
ni¢ skupnega s Trstom, je bil pakt pod-
pisan v zaletku avgusta 1954, trzasko vpra-
sanje pa je ostalo nereSeno.

Zakljudek

Po dveh velikih svetovnih vojnah v teku
pol stoletja ne bi nihce verjel, da se bodo
narodi ponovno lotili gradnje trdnjav, to-
pov, letali¢ in oroija vseh vrst. Na obeh
straneh teké letno hudourniki milijard za
oborofevanje, namesto da bi lajSali gorje
in pomanjkanje. Toda to oboroZevanje ne
uni¢uje le narodnega gospodarstva, temvec
zastruplja vzdu$je med narodi. Tekma ob-
oroievanja postaja blazna, a za svobodne
narode nujno potrebna, ¢e se hocejo ogniti
nevarnostim napada in prekanjenosti bolj-
Sevizma. Zakaj Sovjetska zveza skusa vsepov-
sod z vsemi dovoljenimi in $e dosti bolj z
nedovoljenimisredstvidelati nezadovoljstvo
med narodi in driavami, da bi na ta nacin
¢imprej pridla do svetovne nadoblasti — se-
veda z nasiljem, ki ne pozna nobenih obzi-
rov ¢lovednosti niti spoStovanja majosnov-
nejiih pravic svobodoljubnega ¢loveka.

Proti boljevizmu pa niso dovolj le topo-
vi, obrambne ¢rte in pripravljenost na ma-
terialnih okopih. Proti boljSevizmu je po-
trebna predvsem duhovna preobrazba.

Dr. M. 8.
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Maia lepa GOVORICA

»Moj narod moder je kot kralj MatjaZ,
moj narod star je teikih tiso¢ let.”
0. Zupandi&

Radoveden sem, kako so gledali nekako
pred stoletjem Blatoglajcam sedanji Mos-
burzani, ko je stal na priZnici dostOJanstve-
ni spiritual celovikega bogoslovja in po-
mejsi Skof Anton Martin Slomsek in jim
govoril o lepoti materine govorice.

»Kdor zametuje materino besedo, je po-
doben pijancu, ki medée bisere v blato...":
tako je duhovnik-pridigar povzdignil svoj
glas in rotil vernike, naj za ohranitev svoje
vernosti in poStenosti ¢uvajo svoj domaci
jezik. Morda so bili prijetno presenecen,
plitvezi med njimi pa so gotovo majali z
glavami, ¢e§ na$ jezik je vendar samo ne-
kaka meSanica in ni vreden spoitovanja.
Kot ie sivolasi vladika lavantinski je po-

meje ugotavljal zalostno resnico, da gine
z materino govorico tudi vsa nravna zaklad-
nica ljudstva, nakopicena v tisocletni zgo-
dovini v neizmernem bogastvu domacega
jezika v $e vecji meri kot v ljudskih obica-
jih in obredjih.

Spet bi moral danes stati pred vsem ljud-
stvom nasih pokrajin svecenik, da bi nas
vprek po Zilji, Rozu, Obdravju in Podjuni
lPOSVdTll naj cuvamo svoj lepi domacdi jezik,
castitl jivo tradicijo in zakladnico tisocletja.

KAKO STARA JE NASA GOVORICA?

Nekemu jezikoslovcu sem stavil to vpra-
$anje in takole je previdno odgovarjal:

»Ne morem tofno odgovoriti. Ko ljudje
nekako pred tisocletjem Se niso govorili slo-
vensko, je bila govorica ljudstva od Crne-
ga morja pa preko slavonske niZine in pa-

Blatograd (Moosburg) — kjer je ¥kof Slomiek imel svojo znamenito pridigo o zvestobi do mate-
s rine govorice in kjer je Fupnikoval slovenski preporoditelj Urban Jarnik.
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nonske 3irine globoko v Alpe sorodna slo-
venscini, takozv. staroslovens$cina.

Brata Ciril in Metod, doma iz Grlije, sta
se priucila makedonskega jezika, da sta
lahko pastirovala od Krkonosev do Jadran-
skega morja. Tedanje ljudstvo ju je z lah-

koto umelo. In da bi 3el pet in deset tisoC

let nazaj, bi bil davne prednike ul govo-
riti v staroslovanski besedi, in $e nazaj za
desettisocletja, bi sledil skupnemu indo-
evropskemu jeziku, ki je bil nekot skupna
govorica davnih prednikov sedanjih Roma-
nov, Germanov in Slovanov.

Prisluhni sorodnosti teh treh velikih sku-
pin, ki danes sestavljajo Evropo:

latinsko: nemsko: slovensko:
centum hundert sto
cor Herz srce
dies Tag dan
hiems Winter zima
mater Mutter - mati

- SOTOT Schwester sestra
frater Bruder brat

In %e bi ti lahko nanizal sto in tiso¢ sli¢nih
primerov, da razvidi§ sorodnost jezikov in
ljudstev, nositeljev evropske kulture.”

Tako je menil ulenjak in tiho dodal, da
ne more razumeti tolikega nesoglasja, ki
danes pretresa narode-brate.

Vprasal sem slavista, ki je raziskoval

anstvena jezikoslovna pravila nase govo-
rice. Na $iroko mi je razlagal naSo jezikov-
no zgodovino. Nada govorica gre nazaj v
desettiso¢letja. Pred pet sto leti jo je Pri-
moz Trubar prvi¢ zapisal in tiskal z nem-
$kimi ¢rkami, ko je izdal prvo slovensko
knjigo. Pred dobrim stoletjem so se po tr-
dem boju nadi veliki kulturni mozje zedi-
nili, kako se bo pisalo in tiskalo slovensko,
nakar je v Celoveu izSla JaneZiteva sloven-
ska slovnica s pravili pismenega jezika in
za njo $e nefteto drugih do najmodernejse
slovenske slovnice.

Z razvojem slovenske knjiZevnosti, usta-
novitvijo slovenske univerze, slovenske aka-
demije znanosti in umetnosti pa se je ro-
dila visoka sloven$tina knjige in odra, ki
nas danes predstavlja svetovni kulturni
javnosti. Pismena in visoka slovenitina zve-
sto sledita Castitljivi, desettisocletni ljudski
govorici, ki je doma povsod, kjer méli in
trpi slovenska mati, se trudi in skrbi naj

oce in koder zivi in dora$¢a masa mladina,
nasi fantje in dekleta.

NENAVADEN POSVET

V Celovcu deluje tiskarna Mohorjeve
druzbe. O njej pravijo, da je osrje nasega
kulturnega zivljenja. Tam brnijo moderni
tiskarski stroji, besede tam vlivajo v svinec,
svinene besede pa tiskajo na papir. Mi be-
remo liste in knjige in se ob njih navdu-
Sujemo.

Neko¢ smo se usedli — tehniki iz tiskar-
ne in uredniki iz pisarn — in se posvetovali
pol v $ali in pol v resnici, kako bi morala
delati tiskarna, ki bi stavila in tiskala toc-
no tako, kakor domacde govorimo. Pa smo
dognali to resnico, ki jo je jezikoslovec za-
belezil za vse moderne jezike kot najbolj
matilno: Kdor koli bi gledal na usta in pri-
sluhnil domagemu govoru po dolinah, bi
spoznal, da je tudi najmodernejia tiskar-
nit¥ka tehnika preborna in prerevna za po-
dajanje podeielske govorice — naretja — v
tisku. Namesto $olskih petih samoglasnikov
bi jih bilo treba dvajset, dolgih in kratkih,
Sirokih in ozkih, poudarjenih, nepoudarje-
nih, nesli¥nih. Med soglasniki bi nasli ta-
ke, ki jih ne bi mogli niti zapisati. V be-
sednem skladu bi bilo nebroj krasnih, sta-
rodavnih besedi, ki $e danes ¢akajo ma
znanstvenike, da nam odkrijejo njihovo
davno starost in lepoto, ker jih pismeni je-
zik ne pozna in Zivijo le v ustni govorici
ljudstva ob Zilji, Dravi in jezerih naSih.
Moderna znanost in moderna tehnika torej
odpoveduieta ob poizkusu podajati v tisku
lepoto in krasoto domace govorice po nasih
dolinah. (Seveda velja isto pravilo ve¢ ali
manj tudi za 3tevilna narec¢ja ali dialekte
v drugih jezikih.)

Zato je tudi kramljanje o lepoti nase go-
vorice le skromen, nedostaten poizkus. Ne-
dostatke stroja in tehnika pa naj nadome-
sti nada dobra volja in premosti zavest, da
je domada govorica Castitliivejsi zaklad, ka-
kor so navade, node, obredja in obicaji.

HODIL PO ZILJI SEM NASI. ..

Samo na usta sem gledal in poslusal, ka-
ko govorijo ma¥i Ziliani. Nisem utegnil pro-
utiti $e to, kaj povedo. Ocaral me je nena-
vadni ziljski besedni zaklad, tako na$ in
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slovenski in vendar nepoznan velikemu sve-
tu. Slavisti naSega kulturnega ozemlja, pri-
sluhnite nekaterim davnim narodnim be-
sedam:

ziljicina: pismena slovenitina:
zabariti govoriti
mora kobila
faca koca
jokati molsti

strina

avov'ca

nadjil

zbivaza

zenc (za vse tri spole,
srencati

crnjev

coko

Gokobant

teta

junica
polpraznik
v vigredi
slab

srecati
rdec
koliko
kolikokrat

¢ e

Del doline Zilje z Dobrafem v ozadju. Spredaj vas Drevlje.
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Nekajj stavkov v ziljskem nareéju:

Gren v Suva. (Grem v $olo.) Tota deéva
'ma pridn’ ro¢’. (To dekle ima pridne ro-
ke.) Pavej m’, ¢oko 1ji't 'mai. (Povej mi,
koliko let ima3.) Tot' ta bli¢ pura bura s
svo mora v mesto. (Ta veliki kmet se pelje
$ svojo kobilo v mesto.) Avov'ca je kalav-
trava v pograd’. (Junica se je opotekala po
vru.)

In 3e nekaj ziljske reklame:

Pr’ Zil’ ro#’ rastaja
pozim’ noj polet’,
htur jih vo¢ trgat’,
mor’ k Zil’ ponj prit".

Se nekajj glasoslovnih zanimivosti:

Ziljf¢ina je pravcati paradii za jeziko-
slovce. Kakor po vsej nasi Koroski uporab:
ljajo tudi Ziljani nekak staroslovanski ,.e”
~ v vseh enozloZnicah, ¢e pravijo: mesa, den,
krej, ves, rej, kej; nadalje poznajo staro-
davne polglasnike, &e pravijo s'm namesto
sem, p'stoba, hrb’t. Brat je bratr, hrib je
hribr, roie vednejo, juzinajo z vidlcam’, ite-
jejo pa v redeh: tired, petred, estred ...
Najlepia je melodika govorice posebno v
gornji Zilji: Smiaa s'm s’. (Smejala sem se.)
— Devaa s'm. (Delala sem.)

Zato ni tuda, da so spri¢o divnega go-
vorjenega bogastva edinstveni tudi nazivi
ziljskih krajev, planin in gord: Brda, Mel-
vit’, Sentpav, Krnica, Smerce, Cajna; Po-
ludnik, Ojstrnik, Vi3i&, Dobrat.

Potemtakem ni slutaj, da je zilji¢ina nav-
dusila velika ziljska jezikoslovca Jarnika in
Majarja, ki sta e pred dobrim stoletjem
sledila zgodovini nenavadno lepe ziljske go-
vorice in dajala vazne pobude tedanjim slo-
venskim jezikoslovcem.

POD JEPO POJEJO, DA GLAS
ODLETT. ..

Zakaj so RoZani tako slavni pevci? Za-
kaj so narodoslovci Sajnik, Saselj, Dev, Svi-
kardi¢, Kernjak odkrivali ponajvet roZan-
ske in obdravske narodne pesmi? Se ljudski
pesnik Andrejad je doma pod Jepo, Drabos-
njak, ta na$ ditni pevec in dramatik pa je
- s Kostanj. Znanstvenik-slavist bo odgovoril
Rozanska govorica ohranja do danadnjega
dné starodavni muzikalni, pregibni pouda-

rek, e spreminja besede. Najprej naglala-
jo na zadnjem zlogu domala vse besede: vo-
da, zamva, hora, devat’, pet’, ¥’brat’, tovdk,
§i8d, Sudd. V posameznih oblikah pa se spre-
minja naglas po dolotenih muzikalnih pra-
vilih: z vodé, divajo, pojo, s tovékdm, v
fud’.

V izgovarjavi je najlepla rofanska govo-
rica od Brnce pa do petniske Zupnije. Mo¢-
no je sorodna pismeni slovenitini v razloé-
nosti in predvsem v jasni izgovorjavi usod-
ne &rke ,,k”. Vsi ostali RoZani, Obdravci in
Se del zapadne Podjune to tudno rko po
dolocenih pravilih poZirajo in puiajo pol
neizgovorjeno. To mehéanje je za vsakogar,
ki ni tod doma, nekaj nenavadnega:

slovnitno: rozansko:
konj ‘ojn
kol ‘ov
kako ‘a'u
koliko To
klobuk 'vob'
kata 'ata
velik v

Glavno pravilo roZanitine je, naj se go-
vori &im preprostejfe in mehkejie: hvava,
Buh, ruh, noha, rote, noje, potaj! (pota-
kaj!), pomaj! (pomagaj!), te lipi ‘onja (le-
pega konja), pvavat’, vadja, mvaj...

RoZzanitina je jezikoslovni paradi’ za sla-
vista, ki bi $tudiral pravila palatalizacije
(meh&anja), metateze (premene), asimilaci-
je (enatenja), krajfanja in slitnih jezikov-
nih pojavov.

Kot zilj{¢ina ima tudi rofanitina — to
velja tudi za Obdravje, Gure in gornjo Pod-
juno — mnogo starih. Zastitljivih besedi:

slovnitno: roZansko
govoriti marvnvati
jokati vekati
moZiti se vdajati se
jaro Zito jar'ca
ozare zare
knjiga bukle
ilovica jiv

Pivo vu
netopir mraénik
gojzerji robati
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Vsa mehkost se izraZa najlepe v pesmih:
Bom pa rut’¢ zvorav,
bom pa hed’co s’jav,
bom pa detvo koj nav,

Med nami Korodci ohranjajo najvet do-
madtih izrazov in se izogibljejo izposojenk iz
nemscine ali italijan$¢ine. Je pa n. pr. nekaj

da poraste $e niav.

*
Vse te vustne lji'te moje
so rajZale po Drave;
néiso druji zapust’le
k’ rji've noj taZave.

*

Je pa kraj&’¢ posvava po
Drav’ce dovsa;
je pa ¢m-, ¢m-, ¢m-, €m’'na
biva notra.

Bom pa tidlarja dvubuy,
da bo vadjico spuv'v.

Pa popehm se sam,
saj vozit’ dro znam.

IN S5E OD PECE PREKO PLIBERKA .

Govorica vzhodne Podjune je svet zase in
S$koda je, da jo celé domatini premalo ce-
nijo. V pradavnine sega njihovo nosl](mJe
e govorijo méma, mdeka, boram, pogo].nn
(poganjam). Trdovratno se driijo nepregib-
nega poudarka v nasprotju z Rolani:

podjunsko: rozansko:
ziémva zamva
zémle zamlé
zémlo zamlo

S hrvaskimi pokrajinami jih druZi njiho-
vo ,Stekanje”:
Stvu — tukaj
te — ta
§ta — ta

Idiliéno Klopinjsko jezero v Podjuni.
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Srednji R o z Dravo; v ospredju $t. Jan#; na desni: Gure.

|enl\0vne povrinosti in Iahkomlsl]enosn ce
ob Zilji in Dravi , $pancirajo, horpnherﬁ]o,
$enkajo, z feder$tilam S$ribajo, ¥oltarje in
pirne montirvajo, z drotam befestgajo”

in kar je Se sli¢nih ,,roZic” na vrtu mnogih
izposojenk. Zanimivo je pri tem dosti Zalost-
nem dejstvu le to, da rabimo §tevilne nem-
Ske ali italijanske izposojenke tofno po pra-
vilih nade slovenske slovnice in da ¥e tako
trde nemike besede slovensko spregamo in
sklanjamo.

Pa 3e to: Izmed Koroscev se okoli pliber-
Skega gradu najlaZe privadijo pismeni slo-
vendtini, zato pa se tudi zelo otepajo nem-
§Cine, kadarkoli &utijo, da se lahko razgovo-
rijo tudi v svoji materini govorici. Ziljani
pa se srqmu;e]o svoje ziljdtine, e se vozijo
v Beljak, 7e od Podklodtra ‘naprej, dotim
menjajo RoZani svojo govorico na voinji v

Celovec v vlaku nekako na Zihpoljah.
*

Poslusajmo se tipicno libusko marodno pe-
sem o ,bandrovki”, ki nam jo je Ye svoje-
tasno zapela nala koroSka pesnica Milka
Hartmanova, ki sama nikakor ni slu¢ajno
iz Libué:

Da b’ le pridva bjiva smrt

v anej rdadi adrci,

da b’ me vzava e pred vinahtmi,
da ne bo trebi bondrati.



Pa ljit’s Se néi pridva bjiva smrt,
zdej punt’lc s’m povezova,

da bom k ta nov’mu pavru bondrava,
se bom pa kej navoduva.

Na svjitu 3tjim se m'ne t'k’ gudi,
da m’ram zmirom bondrati,
zama nikjer ta prav'ga domu ni,
oh, bo pa kej tam v velnosti.

SE KRATKO PRO3NJO
Niso te nase vrstice znanstvene, Se manj

Pa hotejo biti prazno kramljanje.
Nakazale naj bi nam, da je domata govo-

rica to, kar je pri nas najbolj nalega, naj-
bolj svojstveno domacega.

Dokler bomo $e s spoitovanjem govorili
o nasi lepi domovini in bo v nafem srcu e
prisréne domacnosti, dotlej moramo &uvati
naso materin$tino kot dragoceno dediitino
nasih prednikov. Po nadi govorici deduje-
mo njihovo vrlino, ljubezen do zemlje in
narave, voljo za delo in skrb, nravnost in
vernost. Bacil nravne in naravne smrti se
nam vrinja s trenutkom, ko pretrgamo to
zlato nitko tisotletne tradicije in zvestobe
do domovine in Boga.

Del Spodnje Podju-
ne. Na levi na hri-
bu romarska cerkev
Botji grob. Spredaj
Nonda ves.

SOteup, juz te prezenem . . .

»

IZ NARODOPISJA BENESKIH SLOVENCEV

Poljaki bodo letos slavili stoletnico roj-
stva jezikoslovca Jana Baudouin de Cour-
tenay-a. Ob tej obletnici se bomo Slovenci
spominjali bivanja tega slavista med bene-
Skimi Slovenci, zlasti med Rezijani. Iz dalj-
nega Petrograda je priel mednje in poslu-
Sal njih govorico. Porneje je svoje ugoto-
vitve zbral in jih objavil v znanstveni raz-
pravi. S tem je polozil temelj in postal v
nekih pogledih vzor vsem tistim, ki se za-
nimajo za jezik, navade in Zivljenje najza-
padnejsih slovenskih. rodov ob Nadizi, ob
Teru in Rezijanski Beli.

Malo je krajev na Slovenskem, kjer bi
se ohranilo vse do danasnjih dni toliko za-
nimivega ljudskega blaga kot po ,dolinah
in bregovih” nase Benecije. Kljub temu da
vsled modernih prometnih sredstev prodi-
rata tuja beseda in tuja ¢rka v 3e tako od-
daljeno gorsko vas, sta vendar pravljica in
pesem iz domacih ust prijetno razvedrilo za
vsakega ,Slovenja”. Ko se po trudnem de-
lu zvecer zberejo ma vasi in kramljajo, po-
ve vsak svoje in doda, kaj so o tem ali o-
nem dejali ,,ta stari, ta rajnci”. Smejejo se
nekdanjim zastarelim nazorom, pa tudi ob-
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¢udujejo nekdanjo Zivljenjsko modrost.
Trinkov. Koledar je v zadnjih letih ob-
javil ve¢ takih ,,domacih pravc”, pesmic
in pravljic. Je pa $e mnogo drugih, ki bi
jih bilo treba zapisati in ki se Se vedno
prenasajo le iz ust v usta, iz vasi v vas.
Podajmo mohorjanom v naslednjem za-
pisek iz podroc":ja ki je doslej Se skoro ne-
raziskano: iz vraZ in ljudskega verovanja v

Benedki Sloveniji.
*

Leta 194] je umrld v ['ni Sv. Lenarta v
Doma je bila iz Obrankov v fari Sv. §to-
blanka ob sedanji driavni meji. Omozila
se je v O3njé, majhno vasico, ki spada v
po-dutansko obtino. Ta Zena je znala mno-
go pesmic in jih |e vedno rada pripovedo-
vala. Kot dobra Zena je bila verna in ve-
dno dobro ucila. Znana pa je bila tudi kot

Zenska, ki jo je bilo treba poklicati v sili -

in ljudje so ji zaupali, ker se je trudila, da
bi ljudem pomagala. Znala je zarotovati.

Razume se, da, kakor drugi taki ljudje,
svojega znanja v teh refeh ni razlagala ko-
mur koli. ,, Teh reci se ne sme praviti po-
svetnim ljudem, ki nimajo vere. Le taki
jih smejo vedeti,” je dejala, ,ki so poboi-
ni, ki hocejo Bogu in ljudem sluziti... Te
re¢i se ne smejo delati za plaéilo. Ce kdo
kaj da iz dobre volje, se sme vzeti, da si
clovek pomaga preziveti se. Treba je te re-
¢i delati vestno, kajti sicer lahko zlo nakop-
ljed sam sebi! Moc¢ imajo te refi samo, ce
delad s pravim namenom, s tem da poma-
ga$ bolniku, da mu pomaga3 ,bolezen spra-
viti pro¢’. Delati je treba v imenu Boga,
z vero v Njegovo moé. Tako, kot je rekel
Jezus, ko je razposlal uc¢ence in jim naro-
c¢il: Bolnike ozdravljajte, gobave ocistuj-
te... Zastonj ste prejeli, zastonj dajajte. ..
Kdorkoli porece tej gori: Dvigni se in se
vrzi v morje! in ne bo v srcu dvomil, se mu
bo zgodilo . .."”, je govorila stara Patocar’ca
o teh receh.

Pravij jo, da je dosegla cudovite redi, ko ze
nihce ni mogel pomagati. Neka Zena je
stopila po stezi po vodo. Sedla je na skalo
in pocivala. Potem je vstala in nevedé sto-
pila modrasu na rep. Modras jo je vklal,

nakar ji je noga zalela otekati. Poklicali
so Patocar’co, da ji pomaga.

60

Zena je vzela kruh v roke in ga namocila
v mleku. Nato ga ]e zagovorila in ga polo-
zila na rano. To je ponavljala toliko ¢asa,
dokler je kruh postajal zelenkast.

Zagovarjala je strup s to ,molitvico’:

»Strup, jes te prezénem

na imé¢ Bogd Oceta;

strup, jes te preZénem

na imé Bogd Sinu;

strup, jes te prezénem

na imé Bogd Svetegd Duhad.
Buoh an svet Petar an svet Pavel
so 5li cjd ppo eni pot’

an so srecali Spikastega mozal

an so mu 'jal’:

,»Ki ¢akas tle?

Sréco al’ pa nesreco?”

On jin odgovori:

»Jes ¢akam na srefo.”

Oni njému djéjo:

»T1 imas$ tri in sedandeset bolezni
an mi druz’ imamo devet an devetdeset
arcnij an medezin.”

An skudze sveto slidko imé Jezusovo
takuo ki si ti tvoj strup navpiknu,
takud ga muores uzet uén.?
" Jest pa zmolin Va%o sveto maltro,
kier Ste na sveten kriZu

za nas pretrpéu an umrou.

Sada zmolin Vaso sveto bridko maltro:
donas je en tajSan dan,

kkier je sveti petak sam,

sveti petak marternik,

kier nas ‘jubi Jezus maltran biu,
s trnjevo kréno kronan biu.
Njega svete rance so majhane an velike
an wvse s sveto krvjé podlite.
Marija takuo govori:

de tle en ¢lovek biu,

tole moliteveo speu,

tni dusice bi mu 'tela dat’

uodn iz vic:

adna bi bila ¢ina,

druga mater’'na,

treca pa suoja.

Jezus Kristus, kra'j nebeski,

1) modrasa. — 2) od tu naprej do konca je obi-
tajna beneska molitev na petek, le da se pri zaro-
tovanju ne refe ,,Amen"” na koncu.



na sveten kriZu za nas majau
z raspetinin, zalitinin rodican,
zalitinin nozican,

s prebodend stranjo,

s trnovo kréno kronan,
nagnjeno glavico,

s potnin celcan,

z mrtvaskin obli¢jan,
studenec teh souzi
spremeénenega svetega oblicja.
Zahvaljen bod’, Jezus an Marija,
sada, nimar na veéne c¢ase.

Da je bolj varno, se kruh lahko tudi do
tnikrat zagovori namesto enkrat. Ko se daje
na rano, se vsakokrat pljune na tla in rece:

»Bod’ strup, bod” strupenina,
bod’ grinta, beZ'te proc!”

Za nekatere bolezni je treba segreti kisa
in z njegovimi hlapi pokaditi otekel ud.
‘Viasih se obolelo mesto obliva z vodo, nad
katero se izretejo zarotovalne besede, kot
moli duhovnik pri posvecevanju nad keli-
hom. Voda se daje tudi piti. Taka voda se
lahko podlje bolniku tudi po kak$nem so-
rodniku, ki bolnika oblije zvecer, ko je
mrak.

Za tiste, ki jih trga po rokah ali nogah,
ki zaradi trganja ne morejo spati, ki jih je
prijel mrivoud, je druge viste zarotovanje.
Vrsi se lahko ob nedeljah; sicer pa nad mo-
Skim?- le v ponedeljek, cetrtek ali petek,
nad Zensko pa v torek, sredo ali sobaoto.
Poiskati je treba tri orehove vejice s tremi
vrsici. Na wsako palic¢ico se dene po en ko-
Scek prasicjega sala. Ce gre za bolnika, se
jemlje salo od prasca, ¢e za bolnico, je tre-
ba salo od svinje. Te tri pali¢ice je treba
prijeti v roke in nad njimi dzgovarjati sle-
dede:

»Bod’'ta preti an pretice,
jest Vas preiénen

na imé Boga Oceta;

bod'ta preti an pretice,
jest Vas prezénén,

na imé¢ Boga Sinu;

bod’ta preti an pretice,
" jest Vas preiénen

na imé¢ Boga Svetega Duhai.

—————— |

8) Zaradi ljudskega pripovedovanja, da se moski
spofnd na te dni.

Buch daj dobar vecer!

Ocat, oréha ga dam.

Jes sam tebe parpejin,

kakor bod” kriv al’ pa boldn.

Ce sta ticje, ¢e sta miije,

Ce sta madje, Ce sta zajéje,

ce sta krotje, Ce sta macerdtove,
Ce sta pejsje, Ce sta kartudve,

ce sta glisténe, ¢e sta modrdsove,
Ce sta vetrove, ¢e sta mracéne,
e sta vodéne, e sta na kriZenpot,
¢e sta na smetéh, ¢e sta na a7,
¢e sta na prahu,

tajini Ce sta, bod'ta —

preti al’ pretice,

imate pustit’ tole perséno

¢isto brez madeia,

takuo, ki je parild na svjet!
Bez'ta uom z mudzku tu kosté,

Zalostna slika, katero smo — podobno — najbri tudi
sami doZiveli oziroma videli med drugo svetovno
vojno in tudi Se po vojni. — Mladi Korejec hode
rediti sebe in svojega onemoglega odeta iz ,rdedega
raja” in beli preko reke Han proti jugu.
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Stara gora pri Cedadu v Beneski Sloveniji.

uon s kosti tu mesud,

udn z mesd tan na koo,

taz koZe tan na dlike,

taz dlak ¢ja u te tamne pedi,

kier obednega dobrega njé.

Vi, Jezus Kristus, ki ste

po svjéte hodii, ste zdraviu te buine,

ste poléiu Vaso sveto rokd

gor na njih bolezan

in ste jin Senjku zdravijel

An jest ozdravljan telega bunika®)

na Vado sveto moc in na Vale imé,

de poloi'te VaSo sveto roké

gor ma njéga®) bolezan

an de mu $enjkate zdravje.

Jest jpa zmolim Vaso sveto...
(itd. molitev na petek kot pri prvem prime-
ru do konca).

Palidice s salom se zavijejo v kvadrata-
sto odrezan kos¢ek blaga in zaveiejo z nitjo.
S salom je treba bolnika pomazati zacensi
na tilniku po Zivotu na desni strani navzdol
do palca na nogah. Nato podobno po levi
strani. Dalje od tilnika preko ramena do
palca na desni roki in potem isto po levi
roki.

Tudi to se mora vrditi po sonénem zaho-
du, ko nastopa mrak. Bolniku menda bo-

§) Ce gre za bolnico, se refe: ,bunico’ in ,njé”.
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lezen odleZe, ko zaéne pojemati luna. Po-
tlej pa vpliva zarotovanje pomirjevalno. Ce
se izkaze, da ni izboljanja, se ob prihodnji
luni spet vse ponovi in tako lahko §é tret-
ji¢, veckrat pa ne. Potem se ne da vec ni-
¢esar pomagati, ker je prepozno. Vsaka bo-
lezen se mora namre¢ zaceti zdraviti pra-
vodasno.

Mnoge bolezni menda izvirajo iz Zivali
ali se prenasajo po njih. Kakrina je Zival,
takina je tudi bolezen. ,,Od krote ni mo-
¢na, od hroicev tudi ne. Od zajcev, ki so
hitri, se hitreje ozdravi; od lenih Zivali po-
casneje.” — ,,Ce bolezen traja Ze mesec dni,
se bo tudi zdravila skozi mesec dni; ¢e jo
imas Ze leto dni, bo treba cakati, da poide
njena mo¢ po zarotovanju, tudi leto dni.”

»Bolezni imajo mo¢ velikokrat zato, ker
se ljudje ne kriiajo. Vstajajo s slabimi mi-
slimi.” Zato je Patocar’ca svetovala, naj lju-
dje naredijo zjutraj, preden stopijo s po-
stelje na tla, tni krize pred seboj in recejo:

»Buoh an svet’ kriz bozjil”

Iz popisanih zarotovanj vidimo svojevr-
stno verovanje preprostih ljudi. Ljudje ni-
so znali ne Citati ne brati. Vse znanje se je
prenasalo iz roda v rod po pripovedovanju.

Iz gornjih primerov vidimo na eni stra-
Zivo vernost, Zivo skrb za zvestobo Bogu ka-
kor tudi zaupanje v Boga v stiskah. V tem
je nasprotje s tistimi zarotovanji, pri kate-
rih skudajo doseti u¢inke s pomocjo hude-
ga duha.

Na drugi strani pa seveda vidimo pomanj-
kljivo zaupanje nastanka, narave in po-
teka bolezni. Ko bi v nekdanjih casih bili
ljudje o boleznih pravilno pouleni in bi
toliko vedeli kot ponekod danes, bi do ta-
kih poizkusov zdraviljenja ne prislo.

Razume se, da takega praznoverstva ni
kriva vera niti sv. Cerkev, ki ji je Jezus na-
lozil dolZnost oznanjati pravo vero. Duhov-
§Cina si je v splodnem vedno prizadevala ne
le za Cistost vere, ampak tudi za pravi in
resnicni napredek ljudstva v drugih, never-
skih receh. Pri slovenskem narodu in 3e po-
sebej v Beneski Sloveniji je bila v tem po-
gledu nestetokrat in je e zaletnica in vzor
izobrazencem neduhovnikom.

STAROGORSKI
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ZEMLJICA POD matqucmu IN NJENI LJUDJE

»e++ Hvala Bogu, da je dal Slovenski Benetiji kostanjeve hoste...!”

Zemljica pod Matajurjem, tako tesno
ujeta v bregove in ronce, doline in grape,
vse od Soce in Idrije na vzhodu pa prav do
Tilmenta in Bele na zahodu se dvigajota,
je v zavesti nas vseh del slovenske domovi-
ne, njeni ljudje so nadi bratje in sestre.

Ob vodi Reziji, Teru, NadiZ in njenih
potokih Zivi ‘pojoca slovenska beseda, mor-
da najblagoglasneje pojota od vseh nasih
Stevilnih naredij, zakladnica staroveskih je-
zikovnih posebnosti, da so se tuji ucenjaki
zamikali vanjo in iskali v njej potrdila svo-
jim ufenim razlagam, odklej in od kod
smo. Sredi revi¢ine in ubostva, kakrSnega
morda nikjer drugje me pozna slovenski
Clovek, se danes rod beneskih Slovencev kr-
Cevito oklepa vsega, kar je z oceti, matera-
mi in dedi preZivelo stoletja: vere, jezika in
starodavnih obi¢ajev. Edini vodnik v tem
otepanju za obstanek mu je domaci duhov-
nik, edini, ki mu kaZe pravo pot tudi v na-
rodnem Zivljenju. Stoletja dolgo je sam za-

se zaprt v svoj svet Zivel z njim in mu ohra-
nil zvestobo tudi danes. ..
*

Letos v juniju je izgubila Beneska Slove-
nija svojega prvega vodnika in preroka. Za
kres, ko stoji dan najvise, je presel iz sto-
letja v vecnost... Kot svetopisemski ocak,
ki je vodil svoje ljudstvo.

Gora ga je dala kot v pravljici junaka.
Prisel je sam — velikan — navzdol z Mata-
jurja. Na Siroko je razprostrl roke. V enem
samem objemu je priiel nase svojo rodno
zemljico, kar je je — za majhno prgisce.
Visok kot Matajur, bister kot NadiZa, glo-
bok kot Ivan v Celée v Landru, mehak kot
benecanicina je vrgel semena in zmna po
trinkih, roncih in lazih — pesnik, filozof,
znanstvenik, slikar, glasbenik — profesor
monsignor Ivan Trinko.

Pravijo, da ¢love$ka usoda meri Zivljenje
s stoletji. Ce o kom, potem moramo o Iva-
nu Trinku reci, da je bil njen glasnik. Se-
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demdeset let je stal na brazdah, ki jih je
sam zoral, sedemdeset let je s pisano in go-
vorjeno besedo oznanjal slovensko misel. §
svojim Zivljenjskim delom je pripeljal roja-
ke od NadiZe v slovensko skupnost.

In ko se je po skoro sto letih Zivljenja
kakor pravlji¢ni junak vrnil v narocje svo-
jega Matajurja, je zapustil Ze s samim svo-

Msgr. Ivan Trinko—Zamejski

jim imenom program in cilj, kakrinega so
zacrtavali svojemu rodu le najvedji sinovi.

Pri Gonidki Mohorjevi druzbi je izdal
svojo najlepso leposlovno knjigo: ,Nasi
paglavci”.

*

Ivan Trinko je odsel, a njegovo 1judstve-
ce je ostalo. Sredi kostanjevih gajev, z brid-
kimi jezicami in grenko arniko simbolitno
posvecenih za trpljenje, je ostalo v revicini
in preprostosti, pod kosi in bremeni upog-
njeno, za uscdo svojih otrok, po tujini blo-
decih, skrbece . . .

Trdo je Zivljenje po lazih, platicih in
stisnjenih ‘bregovih ... Vse je treba znositi
na ramenih gori in doli. Zemlje je malo in
skopa je $e lastnim ljudem. Ust pa je pre-
vel in po ,sir'’k” je treba zdoma na pot. ..
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Hvala Bogu, da je dal Slovenski Benetiji
kostanjeve hoste! Jesen za jesenjo je ,bur-
ja” toliko, da se ocetje in matere lahko od-
pravijo s polnimi kodi in vozi¢ki po Furla-
niji na ,barat” za vsakdanjo polento za zi-
mo. ..

A 3e tako je Zivljenje prevec trdo . . . Dav-
ki, toca, prevec deievja, premalo rok in
nog, ki bi sle za kruhom, pa preve ust —




vse to je krivo, da dlovek te zemlje, dokler
je zdrav in mocan, ne strpi zlepa doma.

»Oj] Boizime, te dolince! Oj BoZime, tata
in mamal Oj BoZime, sestra in bratl” Srce
se topi od Zalosti, solze zalivajo odi, ko leto
za letom, rod za rodom dviga ,fagot” in
zadnjikrat objemlje s pogledom hisico, kjer
se je rodil, dolinice, ki jih je vedno ljubil,
ki so tako lepe, da lepsih na svetu ni.

Pa ni¢ ne pomaga. Sila kola lomi in ljud-
je morajo po svetu s trebuhom za kru-
hom...

... Le stari so ostali, da fuvajo domove in zemljo,
to najdratje...”

Vse kar je mladine, je Slo po svetu. Le
stari so ostali, da ¢uvajo domove in zemljo,
to najdraZje, kar bo preflo na otroke in
otrok otroke. ..

Pred hiso sedi stari deda in ¢aka. Revna
je domacija, a bo sinu in héerki, ko se bo-
sta vrnila iz Francije, kakor gra¥¢ina ... Ko
bosta ostala doma, potem bo lepo. Potem se
bo on umaknil za materjo in mladi naj
prevzamejo skrb za usodo rodu. ..

Tudi mati za ognjis¢em sanja o svojih,
ki so se raztepli po svetu. Dve hceri sta v
Svici, sin v Belgiji. Héeram gre dobro, po-
hvalita se, da dobro zasluZita. Sin pa ne

»+++ Pred hifo sedi stari deda in ¢aka...”

pise ni¢. Zanj je materino srce v skrbeh.

A pridli bodo vsi, ¢e jim Bog le zdravja
da. Vrnili se bodo z ljubeznijo v materin-
sko narocje zemlje, zemljice, ki jih caka s
svojo reviino v narodju...

»-++ Tudi mati za ognjidem sanja o svojih, ki so
se raztepli po svetu...”

65



TREMUN, Trinkova rojstna vas: Sveta podoba s
slovenskim napisom na profelju kmecke hise.

Pri Sv. Ivanu v Celé: Vhod v znamenito podzemsko
LANDARSKO JAMO.

Takrat bodo pele dule vracajolih se, te-
daj bodo vniskala srca mater in ocetov. ,,0j
BoZime!” se bo spremenil v zahvalno pesem
in 3e zemljica rodna bo hitela srameiljivo
zakrivat svojo revitino. . .

RIKO LAVRIN

Svatovska glasha in pesem

Glavne postaje ob tloveski Zivljenjski po-
ti od zibelke do groba je ljudstvo obdalo s
posebno svetanimi obitaji in obredi. Tu
sem spada zlasti Zenitovanje ali, kakor pra-
vimo na Korotkem, ,hojset”, ,hoscit” ali
wovset” (vsi ti izrazi so izposojeni in so na-
stali iz nekdanje nemke oblike ,,hochzit”
za danainjo nemiko besedo ,,Hochzeit”).
Nadvse pomembni dogodek vstopa v zakon-
ski stan, s katerim je povezanih polno tihih
upov in blaZenih sanj o bodoti sreti, pone-
kod ¥e danes praznujejo na kar najsloves-
nejsi nacin.

Jasno, da pri taki slovesnosti ne sme
manjkati glasbe in petja. Obredna pesem in
obredni ples igrata tu prav vaino vlogo.
Svatovske obredne pesmi so iz8le iz ljudstva
za ljudstvo, njihova dragocenost je v pristni
izvirnosti, s katero nam Zivo zrcalijo ljud-
sko dudo, ljudsko verovanje in tustvovanje;

66

PRI KOROSKIH SLOVENCIH ;

ne gre jim, kakor umetnim pesmim, za skrb-
no izbiro besed niti ne za lepo ubranost ri-
me niti ne za enakost posameznih kitic. V
kolikor so pristno narodno blago, jih poje-
jo v naretju. Nujna posledica tega pa je,
da imajo célo vrsto inatic, to se pravi, da se
v krajih z razlitnim naretjem tudi razlitno
pojejo. O tem nam lahko pritajo Zilja, Dra-
va in Gure, kjer sta doma na3a govorica in
nasa pesem.

Naslednja izvajanja naj nam pokaZejo,
kakine misli in kak$na ¢ustva izraja nae
ljudstvo prav v pesmi, s katero spremlja Ze-
nina in nevesto pred porotni oltar in v za-

konski stan.
*

Vsepovsod v nadih krajih sprejmeta Zenin
in nevesta na dan poroke vsak na svojem
domu pred odhodom v cerkev kleté blago-
slov starSev, nakar ju sorodniki in znanci



spremljajo pred poro¢ni oltar. Zeninove
svate vodi staredina (navadno takozvani
»vadov'c”, ki je svecano vabil na svatbo),

nevestine svate pa takozvani ,,cavmar” (be--

seda je izposojena iz srednjevisokonemsci-
ne, t. j. iz nemitine, kakor se je govorila
pred veé kot 600 leti: ,,zoumer = Zaumfiih-
rer = vodja).

Posebno zanimiv obitaj imajo Ziljani
ob nevestinem slovesu od doma. Domati
fantje, takozvana ,konta”, prikorakajo na
nevestin dom pod vodstvom ,,mendirarja”,
ki je za Ziljane to, kar je ostalim koro¥kim
Slovencem ,,cavmar”, med potjo pa pojejo
sledeto pesem:

Mendirar m’ vrite pa cest’,

paslu’¥’, kak’” 1i'p je nja gvas,
glej, skoro bo§ mogva se vdat’
in von bo mov ¢ri'z te obvast.

Ti bo§ pa tvoj kranc'l¢ zg'biva,
k’ bo§ stopva u t’ zakon3Z’ stan.
Tuta pa haja bod peva,

k’ bo¥ zibava sinka svoj'ga.

Pred nevestino hiSo, ki je zaklenjena, se
ustavijo ter zapojejo trikrat zaporedoma,
navadno v treh razlitnih zborih:

Al je to tista 3i3a, je to tista ves,
b’l je to tista detva, k’ s'n hodu k nj'j ves?

Hi3¥na vrata se odprejo in pred svate sto-
pi iz hide moZ s pe¢nimi ali gnojnimi vila-
mi v rokah, zabranjuje vstop ter vprada, kaj
Zelijo. Mendirar mu odgovori: ,,Mi imamo
lep nag’l¢, vi pa imate lepo roZico. Mi pa bi
iz njiju radi naredili pu¥’lc.” Nag'lt po-
meni v tej prispodobi Zenina, roZica neve-
sto, pu¥’lc pa zakonsko zvezo med njima.

Da dobijo nevesto, morajo svatje reiti
tri uganke. Nato jim mei pripelje najprej
takozvano ,t' prvo nabi’sto”, staro, grdo
na¥emljeno Zeno, nato nevestino druZico in
Sele nazadnje pravo nevesto, katera dobi
zeninovo darilo: en par Cevljev in nogavic.
Zenin ji poda roko ter se zavrti z njo na
pragu trikrat na desno. Nevesta sprejme
blagoslov stariev, svatje pa zapojejo:

Smo pridl’, pa spet pojdamo,
to mvado Mojco vpelamo,

d’ ni" b’ piskre rompova
noj ot’ 'n mat’r zal'va.

Ko se svatje uvritajo v sprevod k cerkvi,
Se tolmatijo v posebni pesmi nevestine ob-
¢utke ob slovesu od oletove hide, Ces:

Jes gren, jes gren, jes mu'r'n jet’
pre¢ od totega kraja.

Jes van vos¢'n v’hka nu’t,

b’ men’ sren¢na rajza.

Po cerkveni poroki se Zeninovi in neve-
stini svojci pred cerkvijo svetano — obredno
pozdravijo med seboj kot novi sorodniki.
Nato se svatje ob spremljanju godbe poda-
jo na izvencerkveno slavnost — na Zenitnino
ali svatovitino.

Svatovitino otvorijo z obrednim plesom.
Ta ples (kakor tudi znani ziljski ,,visoki rej
pod lipo”) se smatra kot nekaj vzvilenega,
kot del verskega obreda. Ponekod, zlasti v
Roiu, pleie cavmar najprej trikrat zapo-
redoma z nevesto tako, da napravi pred vsa-
kim plesom s svojim oventanim klobukom
kriz tez plesidte. V Selah, kjer imajo tu-
di %e ,fenriha” (=Fihnrich) kot cavmarje-
vega namestnika, plefe ta istotasno s ,,teto”,
t. j. z druZico. Cavmar nato izroti nevesto
eninu in zdaj 3ele smejo plesati tudi ostali
gostie. Ob Vrbskem jezeru plese
cavmar najprej z nevesto, nato z ,,rjus'nco”
(rju¥’nca je nevestina krstna botra, ki ima
svoje ime od tega, ker prinese na ,3enkin-
go” navadno rjuhe in posteljnino), ki ji pra-
vijo ponekod tudi ,t' Siroka”, nazadnje pa
z druZico. Pri tem prekoraka s plesalko ple-
sifte v obliki kriZa ter napravi po vsakem
plesu spet e posebej kriz tez plesiite. Vsi
ti in sli¢ni obredi imajo po ljudski veri na-
men, odvratati s plesii¢a hudega duha.

V Skofitah vedd pripovedovati, da
se je neko& pridruZil plesalcem sam hudit,
si izbral najbolj¥o plesalko ter jo po divjem
plesu odvedel s seboj v. pekel, ,ker so pat
prvi rej zaleli brez kriza”. Da hudi duh ne
bi §kodoval nevesti, mu jo ponekod skrivajo
in ga varajo s tem, da se cavmar in druZica
obnaata kakor Zenin in nevesta ali pa da
cavmar ne otvarja plesa z nevesto, ampak z
rju¥’nco, oziroma s ,,t’ $iroko”.
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V Podjuni otvarja cavmar obredni sva-

tovski ples s ,,t’ $iroko™ ter poje:

68

1. Zdaj bomo zatel’
v imenu Boga
Oteta in Sina

in Duha Svet'ga.

2. Mater t’ $iroko

jaz tudno rad 'mam,
zato jih na prvo

zdaj rajat pelim.

8. Mati, vi — vi

ste anih vudtnih ljudi,
ste svate obcirali

s pud’lcami.

4. Ti pu¥’lci vasi

in angelci nadi

bojo trodtali nas,

da nam ne bo dovgtas.

5. Mati t’ §iroka,

vas taka v nebesih en dar,
ko ste nevesto peljali
pred ta Zegnan oltar.

6. T’ $iroka vi mati,
povejte mi to,

kje nevesta sedi,

da bom rajat $ov Z njo.

Cavmar gre plesat z nevesto in poje:

1. Podtena nevesta,
jaz te pelam na raj,
godci bojo $pilali
in bo 3e kaj.

2. Bom pa rajov s tebd,
da ti kratek tas bo,

da bo¥ zmeraj veseva

v t" novem stanu.

3. Je sonce pris’javo
trez visoko goro,

si, nevesta, podava
Zeninu rokd.

4. Pred oltarjem sta stava,
sta si roke dajava,

sta si rekva: ,,Ja, jal”

Sta si moZ in Zend.

5. Si kri'n&ek dobiva,

ko si kritena b’va,

si ga okrog gvave naviva,
ko si k poroki $va.

6. V tem kri'ncu se svetijo
zvezdice tri:

upanje, vera,

ljubezen cveti.

7. Ne zameri mi kaj,
ko sma rajava zdaj,
se mi druZica smeji,
ko jo peta srbi.

Ko cavmar plee z druZico, poje:

1. Ano druZico jaz 'mam,
jo Ze dolgo poznam,

je anih vustnih I'di,

ko se tak’ rada smeji.

2. Ta moja druZica
je ano lubo daklé,
‘'ma Zidano adrco
na Stiri voglé.

3. Bo ta Zidana adrca
strgava se,

bo moja druZica
oienuva se.

4. Ce se bos Zeniva,

si ne bod faliva,

te pa ledik Zivis,

se $e laze smejis.

5. Ker ta zakonski stan
je rad s trnjem nastvan,
ano ledik daklé

pa po rozicah gre.

6. DruZica moja
‘'ma pa kri'néek rde;
le pazi, da ne zraste
'z njega trnit bodet.

7. Oj deklica s kri'ncem,
le hodi z menoj,
smehlja se naj mili
obrazek mi tvoj.

8. Si pud’lec mi dava,
ki prav mi je viet,
pa lepie cveti Se
kri'ntek rdeé.

9. Voditi za roko
daklé, kot si ti,
Se vsakega fanta
srce veseli.

10. Nam roZice drage
veselje storé,




pa lepde od roZe
cvetid ti, daklé.

11. Nam, godci, igrajte
zdaj polko tako,

da nas prav vasevo
zasukavo bo.

Ko pride na mizo kdpus in svinjsko meso,
vedé vsi gostje, da gre svatovanje proti kra-
ju. Cavmar se dvigne, 3e enkrat napije sva-
tom ter jim zapoje celo vrsto zdravic. Godci
pristopijo ter spremljajo njegovo petje. Pr-
va zdravica velja seveda Zeninu in nevesti

ter se glasi takole:

1. NedolZno mil tvojih
oti je pogled

in litice tvoje

ko roZni je cvet.

2. Bo sreden ta fantié,
kateri tvoj bo,

ki bod poljubila

ga sladko, gorko.

3. Ce bila bi moja

in jaz bi tvoj biyv,

bi vsak tvoj poljubcek
ti stokrat vrniv.

4. Daklete vse mvade
ste lube, I'pé,

za fante veselje

in skrbi ste vse.

5. Sma pri$va na ovset
veseva obd,

$e boma plesava

in peva midva.

6. Naj klarinet piska
in bas naj grmi,
trompeta naj poje,

da bomo veseli mi vsi.
7. Zenina. pozdravim,
naj sreten bo, pravim,
naj vse zive dni

se mu dobro godi!

8. Nevesta ga gleda
prijazno, lubd,
naj.svadka beseda
jo bo’a mehko.

9. Se lepo imejta,
prijazno se glejta,
kakor tegale dne,
vedno lubita se!

10. Imejta se rada,
tako je navada,

Gornji del nade Zilje — od 3mohorja do Dobrata.
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pri vdanih ludéh
je poljubtek in smeh.

Nato tr¢i cavmar na zdravje najprej ¥e
stareSini in druici, potem pa vsem ostalim
svatom, nazadnje 3e godcem, zraven pa

poje:

l. O¢e staredina,
Bog zdravje vam daj,
peljali Zenina

ste v zakonski raj.

2. Tilepa druiica,
cvetijo ti lica.

in vencek lepé,

tebe vdruj nebo!

3. Poprej da jaz pojdem

na dom svoj od nje,

za kri'n¢ek njen bodem
poprosil jo e.

4. Vsem svatom veselje
in sreto vsak Cas!

To moje so Zelje,

voitilo za vas.

5. Da sretno Ziveli,
se dobro imeli
bi vedno vi vsi,
to vam cavmar Zeli.

6. 5e godcem voltilo,
pozdrav moj velja,

naj vsak prav obilo
veselja vam da.

7. Vi, godci, zdajle
e en valZek naj bo,
moj parcek rad plese,
jaz ravno tako.

Zopet plelejo, nato pa pride nauk za fan-
te in dekleta v slededi pesmi:
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1. Vi, fantje, dekleta,
zdaj pesem zapeta
bo vam na srce,

le posludajte me.

2. Ce lubico eden
ima, naj gre % njo
k oltarju, da veden
z njim blagoslov bo.

8. Zapoved je taka,
da jo porotis;

gospod fupnik e taka,
da storiv bo kriZ.

4. Z nevestico drago,
pa zvesto in blago
srce bo$ hvadiv

in se z njo veseliv.

5. Bos ljubljen od Zene
in poljubovan,

od roke bo¥ njene
postrezen vsak dan.

6. Kar srcu dopade,
ljubezen budi,

od deklice mvade
ni lepde stvari.

7. Bog dekle je ustvariv,
jo s cvetjem obdariv,

je kri'ntek ji dav,

jo z lepoto obs'jav.

8. Svoj roini cvet brani,
svoj venec krasan,
ljubezen pa hrani

za zakonski stan!

9. Le tistega ljubi,
ki resno te snubi,
ki pride podni
in poroko Zeli.

10. Cas pride ti zlati,
bo3 %ena in mati,
bo 1ljubil te mo¥,

ti pa zibala bo3.

11. Ko bo¥ ga imela,
ga vsak dan objela
okoli vratu,

bo po volji moZu.

12. Pa s temi dekleti
se v polko vrteti
sedaj si Zelim

in jo koj narotim.

Spet se zavrtijo pari v veselem plesu, na-
to pa sledi pouk za moZe in Zene, ki je po-
dan s sledeto pesmijo:

1. Sedaj moj namen je,
da v zakonu vsem
vam nauk za Zivljenje
najlepdi povem.

2. Vsak mo? svojo Zeno
naj ljubi zvesto



in srce bo njeno
mu vratalo to.

3. Ce Zenka Zaljivo
kaj zine, stori,

naj mo# dobrotljivo
ji vse odpusti.

4. Ce njo ralostivo,
tezivo bo kaj,
najboljie zdravivo:
poljubtek ji daj!

5. Bolj Zena ustreiljiva,
bolj hvaljena bo,
¢im bolj ljubezniva,
bolj ljubljena bo.
6. Ta Zena Castitna
je zvezda moia,

ki vedno je vdana,
po volji ravna.

7. Mu kuhaj, pometi,
ga ljubi; pa ves,

da hvate prevzeti
moZu ti ne smes!

8. Je hude moZ volje,
se jezno drZi,

spet radost, veselje

ti v srce mu vlij!

9. Ga topvo objemi,
poljubi sréno!

Le meni verjemi:
nasmejav se bo.

10. Ce vendar med vama
navzkriz kedaj gre,

se zglihajta sama,

$e prej da kdo zve! .

11. Bo sladko Ziveti

v ljubezni vsak Cas;

to sreto imeti,

Zelim si $e jaz.

12. 8e godcem en valtek
jaz zdaj naroim,

bo rajav moj partek,
vsi drugi za njim.

Po nadaljnjem plesu se vrdi takozvani

wzmet” (v koro¥kem naretju se beseda gla-
si ,,zmat” ali ,,zm’at”), Staredina ali ,,vado-

_v'¢” pozove vse goste na zbirko za bogato

pojedino in za godce. Vljudno se opravi-
Cuje s 3aljivo posko&nico, ces;

Avgust Cebul

1. Smo se veselili,
nam dobro je 3lo,
smo jedli in pili
in rajali smo.

2. Prej da se lotimo
in se poslovimo,
zahvalimo nje,

ki za nas tu skrbé.

3. So res kuharice
imele skrbi,

da $trukljev, potice
nam manjkalo ni.

: 8miklavi ob Dravi; v ozadju Jepa.

4. Birt je prijazen:
kateri nam prazen
je liter 7e biv,

je koj druj’ga naliv.
5. So goddi igrali,
je bil kratek cas;
naj tudi zahvali
zdaj pesmi jih glas!
6. So pridno igrali,
se vmes nam lagali,
otrobov samo

nam navezali so.

7. Pa matka ubiva
nam sklede je tri,
se pipa zvomiva,
ni¢ vel ne dri.

8. So godci dejali,
da zanje bi zbrali,
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ker pétiv je bas,
tako prosijo nas.

9. Denarcev veliko
nam treba bo §tet’,
da $kode toliko
popravi se spet.

10. Vsak d’narjev mi dav bo
za to nekaj v dar,

po trideset prav bo,

da 3tel bo vsak par.

11. Zdaj, godci, igrajte
fe polko stojé

za kuhar’ce nale,

da se zavrté!

Za zakliufek svatovanja sledi 3e posebno
svetan obitaj, ki se mu pravi na Korofkem
,kri'nc dov rajat’”. Cavmar s slovesno ge-
sto pristopi k nevesti, ji sname venec z gla-
ve ter ga polo¥i Yeninu na klobuk. VR o % u
ponekod zatnejo ob tej priliki dekleta v
enem in ene v drugem zboru opevati dekli-
ki in zakonski stan. Pesmi so povsem po-
dobne onim, ki se pri Ziljanih pojejo
ob nevestinem slovesu od doma.

Zopet pozove cavmar — kakor pri otvo-
ritvi svatovske slavnosti — najprej ,t" Siro-
ko.” nato nevesto in kon&no $e druZico na
ples. Pri tem poje sledete obredne pesmi:

1. Mati t’ §iroka,
le zarajajma zdaj,
ko je hifa visoka

in muzika fraj.

2. Gospa spoitovani,
ste vredni tasti,
skrbeli ste to,

da veséli smo mi.

8. Vas hudega vari,
ohrani Bog sam,
da teklo Zivlienje
prav dolgo bi vam!

4, Mati t’ $iroka,
kak’ rad vas imam,
za sprejete dobrote
zahvalim se vam.

5. Pripeljite, mati,
mi mvado gospo,
za raj bi jo prosiv
in vodiv bi jo.
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Med plesom z nevesto pa poje:

1. Podtena nevesta,
ne bodi te sram,

ko si danes stopila
pred ta fegnan oltar.

2. Marija nevesta,
svet’ JoZef Zenin
sta bila si zvesta
tud’ nam v spomin.

3. S Celovca en furman
je furav na Trst,

je nevesti prifurav
ano rin¢’co na prst.

4. Zenin in nevesta

le ostan’ta si zvesta,
vaju rin'ca udi,

ko se vama na prstih sveti.
5. Je rin&'ca srebrna

in pisana vmi'’s,

jo je Zegnav sam JeZ'§
dov s svetih nebi’s.

6. Je rint’ca srebrna,
ima pukstabe tri,

je od tvoj'ga Zenina
$pendirana ti.

7. T prv’ je A,

ko te v zakon peljd,
ker ta zakonski stan

je postavu Bog sam.

8. T’ drugi je U,

da bo3 sluZ'va Bogu,
bo¥ dobiva svoj von
kot na¥ farni patron.

9. T’ ‘tretji je I:

Ko te smrt pokosi,

te pelav Bog Sin

iz teh sovznih dolin.

10. Sem napregu konjitke
in pripelav sem se,

pa koj gredé sem misliv,
da oleniv bi se.

11. Obrotek brez koncev
spominja na to,

da zvesta lubezen

brez konca naj bo.

12. Rdeta ti lica,
so jasne oti,
leninu veselja

se srce smeji.



13. Bo dele? tvoj z moZzem in meni $pendiraj

ljubezni sladkost ti kri'n¢ek rdeé.

in zibka-bo tekla (Druica:)

na tvojo radost. 10. Preljubi moj cavmar,

Pri naslednjem plesu pojeta cavmar in prav rada te imam,

druZica menjaje vsak po eno kitico: pa vendar ti kri'nca

(Cavmar:) prav rada ne dam.

1. Preljubi mi svatje, (Cavmar:)

le stop’te na stran, 11. DruZica, kar, kar,

ker jaz mojo druZico ne bodi tak fajn,

po sredi peldm. pa vendar za kri'néek

(Drufica:) se fodrat’ ne daj!

2. Po sredi jaz grem, (DruZica:)

pa si zmislit’ ne smem, 12. Ce bo§ ti hotov

da krivica mi bo, X moj kri'ntek dobit’,

ko za kri'ntek bo $vo. bo¥ morav drugate

(Cavmar:) okrog mene hodit’.

3. DruZica moja (Cavmar:)

je v Stacunico $va, 13. V Celovcu sem biv,

je kup’va seb’ kri'néek, sem klobutek zapiv,

men’ pu¥’lca dva. sem se semkaj pridruZiv,

(Dru¥ica:) da bi druj’ga dobiv.

4. Sem v §tacunico ¥va, (Drutica:)

sem kup’va pu¥’lca dva, 14. Ko bi bil ti cavmar kamot,

pa lep kri'ntek je biv, bi ti dava kvobuk,

da ga ti ne bo§ dobiv. 2 si pa tak an falot,

(Cavmar:) si ga i8¢ drugod!

5. Je kri'néek naret ! (Cavmar:)

od nedovinih daklet, 15. DruZica moja,

je rahvo priivan, jaz ti tako povem,

bo gvisno zgubljen. : da vzamem svoj puntelc

(DruZica:) in od tebe zdaj grem.

6. Zunaj okoli (DruZica:)

pa vet'r¢ pihlja, 16. Cakaj ti, cavmar,

me pa gviino moj cavmar Se zna se zgodit’,

za kri'n¢ek fodra. da zavoljo usmiljenja

(Cavmar:) $e zna$ ga dobit’.

7. DruZica moja, (Cavmar:)

ko bi volja ti b'va, 17. DruZica, §tak, $tak

bi pa kri'néek dov rajava - me pa trodtad lepo,

'z vesi'v'ga srca. da vendar brez kri'nca

(Druficay) bom hodiv domov.

8. Ko bi volja mi ne b'va, (Druica:)

bi pa rajat ne 3va; 18. Usmiljeni Jezus

pa le hitro naprej, naj bode s teboj,

da 3e rihtama kej! : e se nizko prikvonis.

(Cavmar) pa kri'ntek bo tvoj.

9. Le svadko prepevaj, (Cavmanr:)

ne skrivaj se vet 19. DruZica moja,



se ti zahvalim lepo,

si mi kri'n¢ek podava

s te pravo rokd.
(DruZica:)

20. Sem kri'néek ti dava
iz zmuskanih roz,

le en’ga Se imam,

da ga ti d6b’v ne bos.
(Cavmar:)

21. Ce bo3 ti modra devica
do smrti zares,

bo$ ena lepa druZica

v svetih nebes’.

(DruZica:)

22. Je pa kri'ntek rdet
in pa vmi’s je lep plav,
ker Z njim bo moj cavmar
slovo jemav.

(Cavmar:)

23. Zdaj moram jemati
pa tudi slovo,

ker ovset se nala

zdaj kontava bo.

(DruZica:)

24. Preljubi mi svatje
in ovsetarji,

¢e sma koga razial'va,
odpustite mi!

(Cavmar:)

25. Vsem zdruZenim svatom
pa roko podam,

za sprejeto dobroto
zahvalim se vam.

(Cavmar:)

26. Zdaj bomo ovset kontali
v imenu Boga

O¢teta in Sina,

in Duha Svet'ga.

S tem je oficielni del ,hojseti” ali ,,0v-
seti” zakljulen. Svatje se zberejo okrog Ze-
nina in neveste, ob priZgani sveti jima pri-
nadajo svoje svatovske darove na ,3enkin-
go”, jima 3e zadnjit napijejo ter Zelijo za
slovo srete, zdravja in boZjega blagoslova.

Dr.Pavle Zablatnik

Med severnoameriskimi Indijanci pred sto leti

Prispevek k Zivljenjepisu skofa F. Barage

Lansko poletje sem prebral odli¢ni in z
vzorno skrbnostjo sestavljeni dr. Jaklitev
zivljenjepis nadega najznamenitejSega thisi-
jonarja, $kofa Friderika Barage. Pisatelj je
zbral v njem toliko podrobnega gradiva,
da bi tlovek mislil, da pat ne bo vet mo-
gote povedati e kaj bistveno novega.

In vendar to ni tako. Nekako v istem ta-
su se je bil namret obrnil name tudi g. ing.
J-Gregorit, &lan ameriske zgodovinske
komisije za Baragovo beatifikacijo, in me
naprosil, naj bi poskusil poiskati v arhivih
pariskih misijonskih ustanov morebitne sle-
dove o Baragi. Dr. Jakli¢ namre¢ ponovno
navaja velike podpore, ki jih je dobival Ba-
raga za svoje misijone iz Miinchena, iz Slo-
venije in zlasti ¢ od Leopoldinine ustano-
ve na Dunaju, samo mimogredé pa omenja,
da so ga nekaj ¢asa podpirali tudi francoski
wvinski trgovec” Loisson iz Pierry-ja blizu
Reimsa in nekaj malega $e lyonska ter pari-
gka ,,Druzba za raziirjanje vere” (Propagati-
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on de la Foi). Razen tega poudarja dr. Jak-
li¢, da je bil Baraga v stiku e s semeniitem
St. Sulpice in s ,, Tujimi misijoni” (Missions
Etrangeres) v Parizu.

Zanimal sem se najprej za Loissona, ki je
podpiral Barago tako, da mu je menda med
1. 1837—1846 posljal cele zaboje $ampanjca,
ki jih je Baraga - abstinent - Ze prevoznemu
podjetju narotil vnovéiti in je razmeroma
skromen izkupitek porabil potem za svoje
misijone.

Polno ime tega zanimivega moZa se glasi
Henri Loisson de Guinaumont, a ni bil
,wvinski trgovec”, temvel le slutajno nekaj
let udeleZen pri velikem Sampanjskem pod-
jetju v Pierry-ju. Glede na to danes v Pier-
ry-ju tudi ni nobenega ¢lana njegove rod-
bine vef, pat pa sem zasledil v Saint-
Memmie njegovega vnuka, ki mi je sporo-
til, da ni med ohranjenimi dedovimi pa-
pirji nobene sledi o Baragi in da rodbina
sploh ni vedela za ime nalega velikega mi-



V. Mazi: Skof Friderik Irenej Baraga

Sijonarja. MoZ je namret e kmalu izstopil
1z navedenega Sampanjskega podjetja in se
potem e sredi prejinjega stoletja udelezil
nekih romarskih karavan v Sveti de’eli. V
letih 1860—1870 je pa sluzil v francosko-
belgijskem bataljonu kirasirjev papeZa Pija
IX., branet Rim. Popolnoma razumljivo je
tedaj, da svoje korespondence ni hranil in
vlatil po svetu. Izdal je tudi tri nabo’ne
knjige in je pokopan v Versaillesu. Tako bo
torej prihodnji Baragov Zivljenjepisec tu
zaman iskal kakih virov zanj.

‘Dalje pripoveduje dr. Jakli¢, da je po-
toval Baraga kmalu po svojem 3kofovskem
posvelenju v Evropo iskat misijonarjev, ki
jih je potreboval. Ob novem letu 1854 se
je mudil v Parizu in stopil v stike s semeni-
§¢em St. Sulpice. Ker je Baragi stalno pri-
manjkovalo duhovnikov, bi mogli sklepati,
da je ostal s tem semeniitem e nadalje v
zvezah. V tistem Casu je bilo to semeniste e
tesno povezano z Fupnijo St. Sulpice in te-
danji Zupnik Hamon je bil obenem ravna-
telj semeniita. Toda vse ka’e, da je moral
biti to precej tuda¥ki moZ. Ko se je namrel
semeni$te lotilo od Zupnije, je vzelo s seboj
- tudi vse papirje, a med temi po zatrdilu se-
danjega rektorja Noy-ja sploh ni nobenih
iz Hamonove dobe, iz tesar moramo pat

sklepati, da jih sploh ni shranjeval. G. rek-
tor je pregledal vse, a tudi tu o Baragi ni
nobenih sledov.

Napotil sem se potem k ,,Tujim misijo-
nom”, ki imajo svoj ogromni arhiv vzorno
urejen in opremljen z vsemi registri. To-
da tudi tu je bilo vse poizvedovanje o Ba-
ragi zaman, kar si pa lahko razlagamo iz
tega, da se ta velika ustanova e izza Napo-
leonovih tasov dalje sploh ne bavi z ame-
riskimi misijoni, temve¢ le z vzhodnimi.
Glede na to je pa¢ mogoce, da se je spomladi
1. 1854 oglasil Baraga tudi tu, toda kakih
nadaljnjih zvez z njimi iz navedenega vzro-
ka potem sploh ni vet vzdrieval.

Konéno sem se podal Se k ,,Propagation
de la Foi”. Dr. Jakli¢ nam pripoveduje, da
se je mudil Baraga e pozimi 1. 1836—37 ob
priliki svojega prvega obiska v domovini
dva meseca tudi v Parizu in da mu je ta
Druzba tedaj tudi placala natisk prvih in-
dijanskih knjig ter mu obljubila podpirati
ga $e nadalje. *

Iz nadaljnjih dr. Jakli¢evih pripovedo-
vanj pat izvemo, da je dobil Baraga nekaj
podpore od lyonske ,Druzbe za Sirjenje ve-
re”, ne slifimo pa nitesar vet o pariski. To-
da ravno v arhivih te DruZbe se mi je po-
sretilo najti 45 doslej neznanih Baragovih
pisem, ki nam nudijo vaZno dopolnitev za
Baragov Zivljenjepis v letih njegovega $ko-
fovanja. Iz doslej znanih nam podatkov
smo n. pr. ziveli v veri, da so Baragovo mi-
sijonsko delo vzdrZevali v glavnem domo-
vina, Miinchen in predvsem Leopoldinina
ustanova na Dunaju, toda iz sedaj odkritih
pisem lahko to¢no posnamemo, da so ravno
v dobi Baragovega $kofovanja navedeni de-
narni viri hitro ugalali in da je vzdrieval
od 1. 1854 dalje njegove amerilke misijone
v prvi vrsti — Pariz.

Ta korespondenca izvira od poletja leta
1854 dalje in se vlete do Skofove smrti, na-
kar ji sledi potem tudi obsirna korespon-
denca Baragovega naslednika Mraka. Svoje
stalne stike je navezal Baraga s parisko
wPropagation de la Foi” ob svojem drugem
potovanju v domovino. Iz dr. Jakliceve
knjige izvemo, da se je bil odpeljal dne 26.
novembra 1. 1853 iz New Yorka in da je
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10. decembra zveter e pridigoval v Dubli-
nu na Irskem.

Od tod je potoval v Pariz in ravno ob tej
priliki ni le iskal v semeni$¢u St. Sulpice
duhovnikov za svoje misijone, temvet se je
moral obsirno razgovarjati tudi s pari¥ko
»Druzbo za raziirjanje vere”, kajti dne 30.
decembra je predloZil odboru Druibe tudi
vetjo spomenico o ,,potrebah novega apo-
stolskega vikariata Gornjega Michigana v
Ameriki”. Iz Pariza je potem potoval Ba-
raga v Miinchen, na Dunaj, v Slovenijo,
obiskal od tod Rim in se dne 28. marca le-
ta 1854 za vedno poslovil od Ljubljane.
Vratal se je v Ameriko zopet preko Dunaja,
Prage, Miinchena in se mudil v maju me-
secu zopet dva tedna v Parizu, odiel dne
20. maja od tu preko Antverpna v Liver-
pool in prispel vsekakor Ze prve dni junija
zopet nazaj v Ameriko. Ze dne 21. avgusta
je pisal iz svojega 3kofijskega sedeZa prvo
pismo Des Glajeux-u, predstojniku paritke
dru’be. Potem je do 8. decembra 1866 sle-
dilo 3e 38 Baragovih lastnorotnih pisem,
pisanih v francodtini, razen enega nemsike-
ga, Des Glajeux-u in blagajniku ali pa od-
borniku Chaiselatu.

Prepise teh pisem je podiljala pariika
DruZba navadno tudi lyonski DruZbi za raz-
Sirjanje vere.

Tedaj je pa naj veliki m1s1]onsk1 Skof teZ-
ko zbolul, da niti pisati ni mogel vet sam,
in je nadaljnjih 6 pisem iz dobe od 31. ja-
nuarja do 31. decembra 1. 1867 pisal po
Baragovem nareku njegov zvesti pomotnik
J. Jacker; Baraga jih je s tezavo samo Se
pedpisoval.

Dne 19. januarja l. 1868 je pa Baraga za
vedno zatisnil svoje svetnitke oéi. Osirotelo
Skofijo je upravljal sedaj nekaj asa Jacker,
ki je javil v Pariz tudi smrt svojega 3kofa
(chranjeni sta v arhivu dve njegovi pismi),
potem pa je redno dopisoval s Parizom, na-
vadno v angle$tini, tudi Baragov slovenski
naslednik msgr. Ig. Mrak, ker je DruZba tu-
di njega enako redno in velikodu$no pod-
pirala kakor poprej Barago. Na to opozar-
jam vse tiste, ki bi se kdaj podrobne]e za-
nimali tudi za tega nalega znanega misijo-
narja ali pa sploh za zgodovino slovenskega
misijonskega dela.
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Vsa ta korespondenca je sedaj tudi foto-
kopirana in ima vse posnetke spredaj nave-
dena ameriSka zgodovinska komisija za Ba-
ragovo beatifikacijo. Tu pa objavljam ne-
katere najvainejSe dele te korespondence,
ki bodo gotovo dobrodoili vsakomur, ki se
zanima za tega nalega najznamenitejiega
misijonarja, katerega faka morda e Zast ol-
tarja. Ravno s to korespondenco bo menda
dokontno redeno doslej 3¢ premalo pojas-
njeno vpralanje finansiranja Baragovega
misijonskega dela.

*

V spomenici, ki jo je predloZil Baraga
dne 30. decembra 1853 odboru pariske
Druzbe, je navajal na splo$no zatetne po-
trebe svojega novega apostolskega vikari-
ata. Iz nje lahko dobro vidimo, da je gledal
na bodotnost svoje kofije, vsaj kar se je
tikalo njenih materialnih potreb, mnogo
prevet optimistitno. V tej spomenici je med
drugim pisal:

,»Vi si lahko predstavljate, gospodje. ..,
da mora biti postavitev in ureditev novega
vikariata v tako prostrani in obseZni pokra-
jini mo¢no podjetje in da more prvi 3kof
take pokrajine pat reti, da so nalofili na
njegova Sibka ramena breme, ki bi bilo
stra¥no celé za rame angela... V taki po-
krajini je treba postaviti vse: cerkve, stano-
vanja za duhovnike in utitelje, $ole, domo-
ve za brate in sestre raznih dobrodelnih
ustanov, ki bi jih imel rad vsak Skof v svoji
$kofiji itd., itd.

Jaz Vas ne prosim, gospodje, da bi pri-
spevali k zgradbi vseh teh stavb. Jaz se bom
potrudil, da bi zgradili te stvari na svoje
stroke ubogi ljudje, ki prebivajo v Gor-
njem Michiganu. Katoli¢ani mojega vika-
riata so spreobrnjeni Indijanci ali pa lju-
dje, pripadajoti delavskemu in dninarske-
mu sloju, ki si sluZijo svoj kruh od dneva
do dneva v potu svojega obraza. Le malo
je bogatih med katolitani Gornjega Michi-
gana, toda imajo najboljdo voljo storiti vse,
kar jim je mogote, da bi dobili in vzdrie-
vali duhovnike kakor tudi utitelje za svoje
otroke.

To, kar Vas prosim, gospodje, je le po-
mot za eno samo cerkev. To je za mojo bo-



51060 katedralo, ako smem dati to slovesno
Ime skromni zgradbi iz opeke, ki bo imela
okoli 80 Zevljev v dolZini, 40 v irini in 20
vV vidini. Mestece, ki sem ga dolotil za svoj
Skofijski sede?, se zove Saut de Ste. Marie . . .
To je neki bivsi jezuitski misijon, kjer bi-
Vata sedaj dva oleta jezuita in dva brata
laika. Tam je neka stara lesena cerkvica,
ki je pa %e davno premajhna. Neobhodno
Jé potrebna druga, vetja in bo sluZila 3ko-
fu za stolnico. Ta cerkev, ¢eprav majhna,
bo stala najmanj 6000 dolarjev, kar znese
vet kot 30.000 frankov. Prosim Vas, gospod-
je, da bi prispevali toliko, kot pat smatrate
za dobro.

Drugi strofek, za katerega prosim pod-
poro Dru’be, je pot duhovnikov, ki jih
bom prihodnjo pomlad peljal v svoj novi
vikariat.

Potrebujem deset duhovnikov in jih
Upam najti. V mojem vikariatu govoré 3ti-

ri jezike: angletko, francosko, nemiko in
tipevsko. Iitem duhovnike iz narodov, ki
govoré vet jezikov. Obljubljeni so mi Ze
irski duhovniki. Upam najti tudi francoske
belgijske in nems3ke.

Pot za vsakega duhovnika bo stala naj-
manj 1000 fr. Samo potovanje iz Liver-
poola do New Yorka stane med 600 in 700
fr. in od New Yorka do Gornjega Michi-
gana je treba prepotovati $e razdaljo 400
milj in potovanje v Ameriki je drago...
Ta izdatni strofek je enkraten in ga ne bo
nikoli ve¢, zakaj kadar bom imel dovolj
duhovnikov za zaletek, mi bo potreben le
eden ali dva od tasa do tasa. Zlasti za pot
duhovnikov, gospodje, prosim Vale pomoti,

Ako se drznem, gospodje, omeniti 3e
drug, neizogibni strosek, bi dejal, da bom
dolzan preskrbeti svojim novim duhovni-
kom vse, kar jim bo potrebno za njih sta-
novanja, pohiitvo, peéi itd., in vse tisto,

']

Slovesni trenutek na Trgu sv. Petra v Vatikanu, ko je papei Pij XIL proglasil dne 29. maja 1954
: blaZenega papefa Pija X. za svetnika. (K ¢lanku na straneh 34 do 38.)
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kar je potrebno za izvrievanje sluzbe boZje,
n. pr. sveta oblatila, kelihe, ma$ne knjige
itd. Kajti vetina duhovnikov, ki jih bom
peljal s seboj, bo namestena v krajih, kjer
doslej 3e nikoli ni bilo duhovnikov in kjer
sedaj postavljajo cerkve in zupnisca.

Ker je moZno kupiti vse posvelene stvari,
potrebne za daritev sv. male, cenejie v Pa-
rizu ali v Lyonu kot pa v Ameriki, bi bil
jako zadovoljen ‘in hvale’en, gospodje, ako
bi mi jih kupili tu ali v Lyonu, ko se bom
vrnil s svoje poti v Rim in drugam, to se
pravi v zatetku prihodnjega marca.

To so, gospodje, moje glavne potrebe ob
priliki postavljanja in urejanja mojega vi-
kariata. Ker ima DruZba za razirjanje vere
navado Sirokogrudno prispevati za nove
Skofije, ki jih ustanavljajo v Ameriki in
drugod, upam, da boste storili tudi za moj
novi vikariat, kar pat sedaj morete”.

Iz dr. Jakliteve knjige izvemo, da je ime-
la ta spomenica uspeh in da mu je parika
Druiba dala 10.000 fr. za pot njegovih du-
hovnikov in mnogo cerkvenih potreb3tin.

*

Takoj po vrnitvi v svojo 3kofijo je oddel
Baraga na prvo $kofovsko vizitacijo, ki jo
podrobno opisuje tudi dr. Jakli& v svoji
knjigi na st. 214 in 215. S tem popisom se
skoro dobesedno ujema tudi Baragovo pis-
mo, ki ga je poslal v Pariz dne 18. oktobra
1. 1854. Iz njega naj zato navedem le par
mest, ki nam kaZ’ejo, kako sréno je bil Ba-
raga povezan s svojimi verniki. V zvezi s
svojo vrnitvijo v Saut S. Marie je pisal:

»Moji dobri otroci tu so bili jako zado-
voljni, ko so me kon&no zagledali, potem
ko so me Je tako dolgo pritakovali. Toda
ko so slifali, da moram takoj nadaljevati
svpje potovanje, so se uzalostili. Nisem mo-
gel ostati dolgo tu, kajti vedel sem, da me
Ze izza pomladi pri¢akujejo moji ubogi
otroci, moji dobri divjaki! ob Gornjem je-
zeru.”

O svojem tedanjem osemdnevnem biva-
nju v La Pointe je pisal: ,,Bilo je okoli sto

1) ,Divjake”, seveda ne v zanilljivem pomenu be-
sede, je nazival Indijance. (Op. pis.)
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oseb za birmo in bil sem prisiljen pripra-

viti jih sam za birmo ter jih spovedovati,
kajti novi misijonar $e ne zna ni¢ indijan-
sko. Skliceval sem jih vsak dan k pouku,
ostali fas dneva sem pa uporabil za spove-
dovanje, kajti ne le birmanci, temvet tudi
skoro vsi ostali so pridli k spovedi...”

Vaino je Baragovo pismo z dne 9. okto-
bra 1. 1855, v katerem nam podrobno ozna-
¢uje obseinost svojega nadpastirskega pod-
rotja in poloZaj svojih misijonov. Takole je
pisal v Pariz:

»Gornjemichiganska $kofija obsega le se-
verni polotok drzave Michigan, toda sosed-
nji Skofje iz Detroita, Milwaukee-a, Sv. Pav-
la in Toronta, ki ne znajo indijanskega je-
zika, so mi izrotili v skrbstvo, z vsemi pri-
padajotimi nalogami in 3kofijsko jurisdik-
cijo, naslednje misijone:

1. V juinem Michiganu tri otavske misi-
jone, ki se razprostirajo ob obalah Michi-
ganskega jezera, dva v Krivem drevesu in
enega v Grand Traverse-ju.

2. Vse primorje Gornjega jezera od reke

Montreal do reke St. Louis, obsegajoe dva

misijona, in sicer La Pointe na Otoku apo-
stolov in neko novo mesto, ki ga gradé
proti Fond du Lac-u, na skrajnem severu
Wisconsina . . .

' 3. Vse primorje Gornjega jezera od Fond
du Lac-a do reke Tourtres, ki deli angletko
posest od ZdruZenih driav. Ta del minne-

sotskega ozemlja, ki spada v ¥entpavelsko .

Skofijo, obsega do sedaj dva misijona, nam-
re¢ Fond du Lac, indijansko vas... in
Grand Portage..., ki so ga obiskovali do-
slej oletje iz Fort Wllhama a sem poslal
sedaj tja nekega misijonarja, da bo stalno
prebival tam.

4. Od torontske $kofije v Kanadi vso oba-
lo, ki se razteza od Fort William-a na sever-
nem obrezju Gornjega jezera do Brucemine.
Dva misijona, osnovana na tem neizmer-
nem primorju, v Fort William-u in v Saut
de Ste. Marie na kanadskem obreijp, obse-
gata mnogo vmesnih postaj, katere je jako
tetko obiskovati, jezero Nipigong, Pic,
Michipicoton, Badjuanang, Baie de Goulet,
Garden River, Sv. Jolef, Bruce-mine :td
itd.




Iz tega je mogote razvideti, da je ozem-
lje, zaupano moji jurisdikciji, neizmerne-
ga obsega; malo mestece Saut de Ste. Ma-
rie, doloteno za moj sedez, kadar nisem na
misijonih, zavzema, &e Ze ne najbolj osred-
njo totko, pa vsaj najprimernejio lego za
zveze. Ta obseina pokrajina, pat e dolgo
Poznana, postaja obljudena 3ele sedaj in to
zaradi dolgih zim in zaradi mnoZine snega,
ko je mogole potovati skoro izkljutno le s
krpljami ali s sanmi, ki jih vletejo psi.

Glede na to, da se ta deZela ureja Sele v
zadnji dobi in ker je treba za vero 3ele vse
ukreniti, je tudi lahko razumeti, kako vai-
no je na eni strani, da zavzame katoli¢an-
stvo svoje mesto na vseh postojankah, ki
obetajo bodoti razvoj, in na drugi strani,
koliko stroikov zahteva tako sveto podjetje,
razen tam, kjer zatenja nada vera svoje delo
sama in brez tekmeca. ..

Dovolite mi, da se dotaknem tu nekaj
podrobnosti in da povem, kaj je bilo Ze iz-
vrienega in kaj bi bilo treba 3e izvrditi.

Misijona Mackinac in Pointe St. Ignace
$¢ moreta, strogo vzeto, vzdrZevati sama.
Indijanska misijona Fort William in Gar-
din-River so prevzeli oletje jezuiti in ga
podpirajo njih predstojniki z denarjem
Druibe. Misijoni Marquette, Eagle-Har-
bor in Ontonagan, ki imajo vsak po enega
misijonarja (izvzem$i v Ontonaganu) in ki
bi morali imeti po dva, morejo vzdrievati
svoje duhovnike, toda ne morejo kriti vseh
stroSkov za dovriitev vsega, kar je zaletega:
cerkvai, Zupnis¢, 3ol in utiteljev. Misijon v
La Pointe je reven, toda ima dovrieno cer-
kev ter Jupniite; dogovor, sklenjen nedavno
z Indijanci, nudi zadostna sredstva za vzdr-
Zevanje Sole, toda nicesar za misijonarja. V
L’Anse so prav tako sredstva za vzdrievanje
Sole, toda nitesar za vzdrievanje misijo-
narja.

Potreben bi bil duhovnik v novi vasi na
koncu Gornjega jezera, ki so jo nazvali Su-
perior City. Tam ni ne cerkve ne Zupniita
ne Sole. Kmalu se bodo pojavile enake po-
trebe tudi na drugih krajih.

Divjaki v Michipicoton-u potrebujejo
misijonarja... Saut de Ste. Marie na ka-
" nadski obali ima nedovrieno cerkev z dve-
ma majhnima sobicama. Tam bi bil potre-

ben stalni duhovnik s Yolo. Zaradi skrajne
bede belih prebivalcev, mefancev in Indi-
jancev bi bilo treba vzdrZevati vse, ako mo-
gote, s podporo Dru’be.

Kar se tite misijona v Saut de Ste. Marie
na ameriSki obali in kraja mojega sede’a,
sem nalel tam leseno cerkev, kakrine so tu-
di vse ostale v moji 3kofiji; to je katedrala.
Ker mi je nemogote zgraditi drugo, primer-

nejso, bi jo rad nekoliko povetal in neko-

liko bolj okrasil, tako da bi sluZila %e kakih
deset let. V devetih letih, odkar je pover-
jen ta misijon co. jezuitom, je bilo storje-
nega marsikaj... Toda dohodki misijona,
ki so kaki dve, tri leta zadostovali za vzdrye-
vanje njih male skupnosti, za detko ¥olo in
za zatetek urSulinskega samostana za vzgojo
deklet, ne zadostujejo vet zaradi povetanja
strofkov, ki jih nujno povzrota moja rezi-
denca in daljle ali krajse bivanje mojih du-
hovnikov, ki prihajajo porofat svojemu
S§kofu, ali onih, ki $e niso duhovniki in osta-
jajo tu po vet mesecev, preden dobe svete
redove. Ti strodki bodo stasoma ¥e nara-
S¢ali v razmerju s Stevilom mojih misijo-
narjev.

Treba bi bilo potasi in trdno zateti tudi
z ustanovitvijo dveh vzgojevali$¢, prav ta-
ko vainih za sretno bodoénost. ..

Moj Bog, kaj je treba 3e izvrditil Naj nam
pride na pomo¢ boZja Previdnost.

Upam, da bo osrednje ravnateljstvo Dru¥-
be upoitevalo nujne in stvarne potrebe in
mi dovolilo zneske, ki bodo nekoliko v raz-
merju s temi potrebami...”

*

Iz izkazov, o katerih bom govoril e spo-
daj, je precej dobro razvidno, kakino je bilo
stanje Baragove Skofije v posameznih letih
in tik po njegovi smrti. K podatkom za leto
1869. pripominjam Ze tu, da kaZejo vidno
zmanjianje zaradi tega, ker so predeli, ki
jih je Baraga samo upravljal, pripadli po
njegovi smrti zopet doti¢nim $kofijam.

(NB! Za lazje razumevanje prinaamo vse
podatke oziroma izkaze na naslednji strani
v obliki tabele in sicer za leta 1856 do 1861
kakor tudi za 1. 1865 in 1869. Iz tabele je
razvidno Stevilo prebivalcev po verski pri-
padnosti, $tevilo misijonarjev, cerkvd in
kapel i. dr.)
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Prebivalcev T~ o Stevilo
o 2 'g @
=i =
= - 2 B D e
3 3 £ g 28 |285F| 23 g g
1856 6000 | 8000 | 500 19 250 | 5000 99 #
1857 6200 | 7000 | 400 17 200 | 3000 28 5
1858 6300 | 7000 | 300 i 3200 | 24 5
1859 6500 | 7000 | 980 16 300 | 3000 25 6
1860 2000 6500 00 -1 "¢ 16 L a8 D0 4400 25 7
1861 10600 | 12000 150 17 320 | 5000 28 7
1865 15000 | 25000 | 500 20 100 900 19 13
1869 | 20000 | 18600 | 2000 16 30 | 6000 16 6

Velik narastek prebivalcev med leti 1860 do 1869 je povzrotil dotok rudarjev. Za 1. 1865 navaja Ba-
ragov izkaz le 1500 katolitanov, a to je olividna pomota. Zato sem jo popravil v 15.000. Zmotno bo
vsekakor tudi tu navedeno Stevilo sv. obhajil za to leto.

K tem izkazom pripominja Baraga za le-
to 1856, da ima 3 samostane: uriulinskega v
Saut de St. Marie ter dva v L’Arbre (enega
za brate in enega za sestre Tretjega reda)
in da so pri vseh misijonih 3ole za detke in
za deklice.

Za 1. 1857 zopet omenja, da ima 3 samo-
stane ter 12 3ol, ki jih pa deloma vzdriuje
tudi vlada.

Za 1. 1858 navaja ponovno navedene 3 sa-
mostane in 15 3ol.

V 1. 1869 pa je bilo v 3kofiji: 1 samostan
urfulink, 3 samostani sestrd sv. JoZefa in
6 katoliskih 3ol.

Ze Cetrto leto Baragovega 3kofovanja vi-
dimo, da se je moral stalno boriti z najvet-
jimi denarnimi terkotami, ki jih v svoji,
spredaj omenjeni spomenici z dne-30. de-
cembra ai predvideval. Pari3ka DruZba za
razirjanje vere mu je vsako leto posebej
dolotila jako izdatno podporo in mu je po-
Siljala potem v obrokih, a vetkrat s precej-
$njimi zamudami. Iz spodnjega pisma n. pr.
vidimo, da mu je bilo za 1. 1855. dovoljenih
skupno 12.000 fr., a zadnji obrok teh mu je
bil nakazan Sele 9. avgusta 1. 1856. Dne 7.
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februarja 1857 je namret pisal Choiselat-u,
odborniku Dru’be:

»Pisal sem Vam bil pred Sestimi mese-
ci... Zahvalil sem se bil za Vado in dru-
bino dobroto, ker mi je bila poslana do-
polnitev za 12.000 fr. za 1. 1855. Obenem
sem obnovil poniZno proinjo, da mi dovo-
lite za 1. 1856 toliko, kolikor smatrate za do-
brots

Danes prihajam zopet s proinjo, ako bi
mi poslali, kadar pat morete, nekaj malega
predujma na podporo za 1. 1856... .

Danes Vam povem . . . da, odkar sem 3kof,
ne dobim niti belita od Amerike, temvet
zavisim glede vseh svojih strodkov, osebnih
in drugih, popolnoma le od Evrope. Ko
sem bil 3e preprost misijonar, sem dobival
od svojega Skofa po 300 dolarjev letno in
divjaki so me oskrbovali z vsem kurivom,
mesom, krompirjem, sladkorjem in drugi-
mi Zivili. Sedaj mi ne donala moja $kofija
niti beli¢a, kupujem vsa drva in platujem
za hrano po 12 dolarjev mese&no.

Razen tega imam mnogo neizogibnih in
neobhodno potrebnih stroikov: moja pogo-
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sta in draga potovanja v teku poletja, pod-
piranje misijonarjev med divjaki, 3ole, pri-
spevki za gradnjo cerkvd v tej revni, na pol
divji dezeli, tisk in vezava indijanskih
knjig, katerih nimam nikoli dovolj, ker
imamo Ze toliko divjakov, ki znajo brati in
jim je treba dajati njih naboZne knjige za-
stonj itd. itd. In za vse te stroSke zavisim
popolnoma od Evrope, kajti Amerika mi ne
daje niti beli¢a, kot sem Vam bil ze dejal.”

V pismu pol leta pozneje (od 19. avgusta
1. 1857) je potem zopet mimogredé omenil,
da dobi iz Francije vet podpore kot pa od
vsega ostalega sveta skupaj.

V pismu z dne 24. januarja 1859 je toZil
glede svoje , katedrale”, da ima tako streho,
da se mora med sluzbo boZjo umakniti v
kot, te deZuje, kar seveda prita, da bo treba
nove. Mnoge utitelje mora platevati sam,
da mu udenci ne uidejo v protestantske Sole.

Najtotnejso sliko o Baragovem gospodar-
skem poloZaju nam pa nudi njegovo pismo,
naslovljeno dne 2. marca 1. 1860 blagajni-
ku paritke Druzbe. Glasi se:

»Danes imam ¢&ast potrditi Vam sprejem
Vadega sporotila z dne 81. oktobra L 1., v
katerem je bila tudi menica za 6.250 fr. na
ratun 12.000 fr., ki sta jih oba odbora (nam-
re¢ pariske in lyonske Druibe. — Op. pis.)
blagovolila nakloniti moji §kofiji za 1. 1859.

Iz vsega svojega srca se zahvaljujem dob-
remu Bogu in obenem svoji siromasni $ko-
fiji. Moja $kofija mi ne dona3a niti belita
dohodkov. Leopoldinina ustanova, eprav
ustanovljena v moji domovini, mi daje ma-
lo; v ¥estih letih, odkar sem jo obiskal na
Dunaju, mi je poslala podporo samo en-
krat. Druzba v Miinchenu mi poiilja po
600 piastrov ali 3.000 fr. letno. Tako je to-
rej Pariz tisti, ki vzdrzuje $kofa v Saut-u de
Ste. Marie. Brez podpore, ki mi jo podilja
Druzba za razdirjanje vere tako toéno vsako
leto, bi bil prisiljen odpovedati se . ..”

_ V pismu parifkemu blagajniku z dne 20.
Julija 1. 1860 se je zahvalil za poslanih mu
4.800 fr. in pristavil, da je bil odsoten 3est

“tednov, ker je na raznih postajah vriil posle

Navadnega misijonarja. Pisal je:

,,Svoje dneve sem prebil v spovednici, po-
uleval sem katehumene, ki so prisli, krice-
val njih otroke ter odrasle in vsako nedeljo
sem pel veliko maso, prav tako, kot sem de-
lal, preden sem postal skof i

Kadar sem ¢&isto preprost misijonar, sem
v svojem elementu in zadovoljen . .."”

-+ Paridka ,,Propagation de la Foi” je dolo-
cala svoje letne podpore misijonskim $ko-
fom na podlagi posebnih izkazov, ki so jih
predlagali $kofje o stanju in potrebah svo-
jih 8kofij. V arhivu pariSke Druzbe so ohra-
njena taka Baragova porocila za leta 1856,
1857, 1858, 1959, 1860, 1861 in 1865, ki nam
dokaj dobro kazejo Baragovo gospodarsko
stanje. Za primerjavo pa navajam 3e prvi
tak izkaz Baragovega naslednika msgr.
Mraka iz leta 1869.

Med opombami, ki sledé predmetnim
porocilom oziroma izkazom — objavljeni
so na str. 82 v obliki tabele —, je k posa-
meznim letom pripomnil naslednje:

Za leto 1856 to, da tvorijo vaien izdatek
strodki za indijanske knjige, ki narascajo
vsako leto. Te mora nositi sam in vsaka
izdaja ga stane 700 do 800 dolarjev. Pri
znesku 650 dol. je misljenih 500 za preziv-
ljanje in 150 za potovanja, a ocividno je
navajal Baraga tu le stroske zase, ne pa tu-
di za svoje duhovnike.

K letu 1857 je med strofki navedel 800
dolarjev za natisk knjig in pripomnil, da
nima $kof sam nobenih dohodkov in enako
tudi ne misijonarji med ,,divjaki”, od bel-
cev pa dobé misijonarji nekaj za cerkvene
klopi in nekaj pri nabirkah, skupno v vsej
skofiji kakih 5000 do 6000 fr. Znesek 800
dol. med strodki se nanasa na misijonarja
Duroca.

K letu 1859 je pripomnil, da k stro$kom
za 3ole prispeva tudi vlada. To leto bo za-
cel graditi 3 cerkve, za katere bodo zna3ali
strodki 2500 + 2000 4~ 1000 fr. Z Dunaja
ni dobil za tisto leto 3¢ nobene podpore.
Pri navedbi dohodkov je pripomnil, da o-
stanejo vsi v rokah njegovih duhovnikov
in uditeljev, a 3kof ne prejme od tega nice-
sar.

K letu 1860 je pripomnil, da plaéa stroske
za Sole med Indijanci driava, druge pa vzdr-

81



fuje prebivalstvo samo s pomocjo iz Evro-
pe. Skof sam je odvisen izkljuéno le od ev-
ropske pomoci. Miinchenska druzba ima
navado prispevati po 3000 fr. letno, a z Du-
naja dobi podporo le redko.
Za leto 1861 je pripisal, da posilja dijake
v seminarje drugih 3kofij. Sole obstojijo

v vseh misijonih. Z Dunaja dobi kaj male-
ga podpore le vsako tretje ali cetrto leto.

Pri 1. 1865 beremo, da ima v $kofiji 25
Sol. Z Dunaja je dobil za vse leto 400—600
dolarjev in istotoliko iz Miinchena %k stro-
skom 7.500 fr. za vzdrievanje misijonov
med Indijanci.

Vsi zneski so navedeni v dolarjih:

B e 0 Proratun izdatkov
5T AR b : .
29E SR8 [dHoR Ba8 | £8 | Bs |Eg,
2552225 (£22%|%5% | B8 E5 |EE
SEgBE88 |ad%g |83 | sGe | B |sBos|’ o
& ~8E%sgk. loofgl Fa | RF 1 oo |goEE g
S N e Rl I e T R -] g2 3
S 1 quls8gee™ |BE T |Boe| Bog | BE |[ESHE| &
—neRN2S8s |AF8E |A%8F| 488 | af |aE=E
1856 1100 650 800 1000 | 2.450
1857 6000 5000 800 | 6000 2000 | 15.800
1858 6000 5000 7000 2000 | 2000
1959 5000 5000 7600 5500 | 18.100
1860 6000 5000 2600 3000 | 10.600
1861 5000 1000 5000
1865 4 do 6000 3000 2000 1500 | 14.000
1869 5600 8400 5200 15.600

Jako gamljivo spricevalo za pristni Bara-
gov misijonski duh nam nudi pismo z dne
4. februarja 1. 1862 tedaj Ze skoro petiniest-
desetletnega Barage. V njem se najprej za-
hvaljuje za prejetih 2.200 fr.; potem pa na-
daljuje:

»Zivim majbolj var¢no, zadovoljujoc se le
s tem, kar je res neobhodno potrebno; mo-
ja miza je navadno najrevnejsa med prebi-
valci Saut-a. Vkljub temu so pa moji letni
izdatki veliki, kajti v tej $kofiji je mnogo
jako revnih misijonov, ki so potrebni 3ko-
fove pomoci.

Lansko poletje sem dal zgraditi majhno
cerkvico v neki indijanski rezervaciji, v ka-
teri zivé zgolj Indijanci ali divjaki. Ta mi-
sijon mi daje mnogo utehe. Obiskal sem ga
vsak mesec in vselej sem ostal tam po 5—6
dni, da sem pouceval katehumene, novokr-
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s¢ence in one, ki so Ze prejeli kist, a ki e
ne vedé mnogo o katoliski veri. Vsako ne-
deljo, ki sem jo prebil tam, me je tolaZilo,
ko sem videl polno cerkev. Pripovedovali so
mi, da je tako polna vsako nedeljo... Ob
10. uri pozvoni in vsi vstopijo. MO]]JO ju-
tranjo molitev in roini venec ter pojo du-
hovne pesmi. Popoldne zopet zvoni in, ko
so vsi zbrani, pojé vecernice v Cipevskem
jeziku ...

Pripravljam se na pot k nekemu druge-
mu misijonu, kjer $e ni cerkve. Odiel bom
jutri zjutraj. Verjetno bo to tezavna pot,
tridnevno potovanje, vedno pes in s krplja-
mi, prenocujol vsak vecer ,,Pri severni zvez-
di”, na snegu. To je pozimi edino sredstvo
priti tja. Dolian sem pa¢ sam oskrbovati te
misijone, kajti duhovnik, ki je z menoj v
Saut-u, ne govori po divjaiko. Toda rad
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opravljam to. Da bi mi dobri Bog le dal
moci, da bi lahko izvrieval to $e dolgo &asa

¥ 13

Vv njegovo slavo in za blagor dus.

Na Silvestrovo 1. 1862 je odobril odbor
pariske Druzbe Baragi 9.000 fr. podpore za
minulo leto in 15. januarja 1. 1863 mu je
bila poslana menica za 966 fr. Baraga se je
v pismu z dne 30. marca zahvalil predsedni-
ku Drujbe in pripomnil:

»Brez podpore Vase Druibe bi moja $ko-
fija ne mogla obstajati, kajti jaz nimam ni-
ti beli¢a dohodkov iz svoje 3kofije in z Du-
Naja ter iz Miinchena dobim le malo, mmo-
80 manj, kot pa znasajo stroSki moje $kofi-
j&, kajti (razen drugih izdatkov) sem prisi-
ljen vzdrievati pet svojih duhovnikov, ki
vodijo misijone med divjaki.”

Prdesednik Druzbe ga je menda povabil,
naj bi napisal tudi primerno porotilo za
druzbin ,Letopis”. Na to je Baraga v tem
Pismu odgovoril:

»Da, g. predsednik, prav rad bi storil to,
ako bi mogel izvriiti na na¢in, da bi zani-
malo bralce Vasega odlinega ,Letopisa”.
Toda jaz prvi¢ nisem zmoZen pisati franco-
sko tako, kot piSem nemiko in drugi¢ bi ne
bila moja porotila prav ni¢ zanimiva za
bralce. Nasi misijoni med divjaki so Ze dol-
g0 v stanju majhnih Zupnij, kjer nima du-
hovnik ... drugega opravka kot krievati
otroke, spovedovati, pridigati, poucevati ve-
ronauk itd. To ni vec tako, kot je bilo prva
leta mojega bivanja v Ameriki, ko so bila
Spreobrnjenja tako pogosta in mnogo krstov
odraslih, da so bila moja porodila, ki sem
jih pogiljal na Dunaj, res zanimiva, Vse to
je ze davno minilo. Sedaj ni ve¢ krstov od-
raslih. Tisti, ki so se hoteli spreobrniti, so
se spreobrnili Ze davno, a trdovratnezi so
se zatekali v notranjost gozdov, kjer Zivé
razkropljeni, da jih misijonar me more niti
doseti. Res je, da posiljam veasih porotila
na Dunaj, toda ta niso zanimiva. Ticejo se
predvsem tistih, ki Zivé v rudniSkih prede-
lih Gornjega jezera. Na Dunaju jih resda
Sprejemajo, kajti Leopoldinina ustanova,
ki je le za Zdruzene driave, zavisi zgolj od
nasih porotil za objavljanje v njenih rev-
nih letopisih ...”

V pismu z dne 24. marca je Baraga javil
v Pariz, da se je po dolgem obotavljanju
odlocil za premestitev svojega $kofijskega
sedeia iz Saut-a de Ste. Marie v Marquette.

Kakor je videti iz dr. Jakliceve knjige
(str. 263 sl.), je isti dan prav isto porocal
tudi Leopoldinini ustanovi na Dunaj. Te-
mu pismu je sledilo potem $e eno kratko
z dne 22. junija 1. 1866 in to je bilo tudi
zadnje, ki ga je pisal Ze 69-letni Baraga 3e
sam, kajti dobre tri mesece zatem ga je za-
dela kap, od katere se ni ve¢ popravil. Dne
8. decembra je Jackerju ze narekoval krat-
ko pismo za pari$kega blagajnika in ga sam
le Se podpisal. V njem je prosil:

»Ce umrjem, Vas prosim, da mi vseeno
posljete ono, kar ste mi namenili za 1. 1866.
Menico bo podpisal <. g. Jacker, pisec tega
pisma. Placati moram mnogo dolgov, zara-
di tega Vas tudi prosim, da mi posljete
ono, kar ste mi bili dovolili za to leto.”

Podobno pismo je narekoval dne 26. apri-
la tudi za Miinchen (glej Jaklicevo knjigo,
str. 273).

Iz pisma, narekovanega dne 30. januarja
1. 1867 za Pariz, izvemo, da je ,krSc¢anska
vzgoja jako napredovala z uvedbo redovnic
v 3ole”. UrSulinke so imele tedaj dva samo-
stana (Marquette in Ontonagan), sestre sv.
JoiZefa pa tri (Saut de Ste. Marie, L’Anse in
Hancock) s skupno 25 nunami, ki so vodile
penzionate in zunanje Sole. Toda Baragi je
bilo treba izdatno podpirati le 3e dve teh
ustanov.

V pismu z dne 22. marca 1. 1867 je potr-
dil prejem 250 fr. za sv. made, a je pripom-
nil:

»MaSe se bodo brale. Ne morem jih brati
sam, a narocil bom kakemu duhovniku, da
jih bo daroval. Jaz Ze ve¢ mesecev ne berem
sv. mase. Sem tako slab, da komaj govorim.
Moje zdravstveno stanje je Ze ve¢ mesecev
enako... Ne morem sam pisati niti nare-
kovati dolgih pisem. Toda upam, da se bo
s pomladjo, ki se sedaj zalenja, nekoliko
popravilo tudi moje zdravje.”

*

Uspehe svojega trinajstletnega $kofova-
nja nam je komaj nekaj mesecev pred smrt-
jo najlepSe odrtal Baraga sam v svojem pis-
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mu pari$kemu blagajniku z dne 4. aprila
1. 1867, kjer je narekoval med drugim tudi
naslednje:

»Kar se tice stanja moje Skofije, so v tem
trenutku zasedene vse misijonske postaje.
Stevilo misijonarjev znada enaindvajset in
vec jih ne bo' potrebno, razen za misijone,
Ki bi jih bilo treba morda osnovati v zvezi
z odkrivanjem novih rudnikov. Kaksna raz-
lika med sedanjim stanjem in minulimi ca-
si, ko se je $kofija pricelal Tedaj sta bila le
dva duhovnika, ki sta morala darovati sve-
to daritev precej redno v (zasebnih) hi3ah,
a sedaj premore vsaka majhna vas svojo
cerkev in ne bo potrebno graditi vet novih
razen v novih vaseh, ki od c¢asa do casa na-
stajajo.

Graditev cerkvad se vrsi na stroske verskih
skupnosti, toda $kof je vedno prisiljen da-
ti najvecji prispevek. Kar se tice ol, imamo
te na vseh postajah. Nekatere vodijo redov-
nice, druge pa svetni udcitelji. Tudi sicer
misijonarji niso ve¢ izpostavljeni tolikim
mukam in maporom kot nekdaj, ko so bili
prisiljeni prehoditi velike razdalje po sla-
bih potih. Sedaj jim je treba opravljati le
se kratke izlete. Pota so dokaj dobra in sko-
raj povsod imajo tudi ugodnost vozov in
parnikov, ki vozijo redno. Najvecje teiave
obstoje e vedno v okolid¢ini, da govore sko-
ro na vseh postajah tri razlicne jezike: an-
glesko, nemiko in francosko, in v kakem
kraju e tudi cetrtega, indijansko. Glede na
to so misijonarji dolini pridigovati, pouce-
vati otroke in spovedovati v teh razli¢nih
jezikih. To je tudi vzrok, da sem imel to-
liko tezav najti primerne osebe za misi-
30 (e

Po Baragovi smrti je potem upravitelj
skofije, Jacker, mogel celo porocati, da je
nadaljnja podpora parike Druibe potreb-
na samo $e za misijone med Indijanci, do-
¢im bi duhovnije med belci vzdrievale za
silo lahko Ze doti¢ne verske skupnosti same.

V pismu z dne 10. maja 1. 1867 se je Ba-
raga zahvalil pari$kemu blagajniku za na-
kazanih 7.867 fr. in je dodal:

»Moje zdravje je Se vedno isto; vedno
ista §ibkost in ista nemo¢, da bi kar koli
delal. Sposoben sem komaj, da se driim
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toda eno leto je ie, odkar nisem vec spo
ben brati mase. Casih sem dobil kako po-

pokonci in da se prav polasi sprehodim po
sobi. Upal sem, da mi bo lepi spomladanski
letni ¢as vrnil izgubljene moci, toda zdi se
mi, da je ravno narobe, kajti vse kaze, da
moje modi stalno pojemajo, vendar neob-
tutno. Naj se zgodi sveta volja bozja!”

In v svojem poslednjem pismu pariski
Druizbi z dne 3. decembra 1. 1867 se zopet
zahvaljuje za 990 fr., poslanih mu na racun
9.000 fr., ki mu jih je Druzba odobrila za
tisto leto. Svoji zahvali pristavlja:

»Sem res potreben pomoéi Druibe, kajti
od pocetka svoje bolezni sem izgubil del
svojih navadnih dohodkov. Poprej sem ved-
no prejemal pomembne vsote za intencije,
50-

mo¢ tudi na svojih potovanjih, toda sedaj
ne morem vec delati ve¢jih potovanj. V
vsem letu sem izvrsil z najvedjo tezavo samo
eno majhno pot. To je bilo tedaj, ko sem
prisostoval polaganju temeljnega kamna za
cerkev, ki jo grade v vasi Negaunée, pet
milj od Marquette. .. Stala bo 20.000 do-
larjev in bo najvecja v Skofiji...”

Poldrugi mesec za tem pismom je bil Ba-
raga e mrtev. Zacasni upravitelj skofije in
pokojnikov prijatelj E. Jacker je javil pa-
riskemu blagajniku Baragovo smrt dne”
2. aprila 1. 1868 z naslednjim pismom:

»Vase pismo od 18. februarja nasega do-
brega $kofa ni naslo ve¢ med Zivimi. Potem
ko nam je s trpljenjem svoje dolge bolezni
dajal zgled potrpezljivosti in vdanosti, vred-
ne svetega Zivljenja, nas je zapustil v ne-
deljo dne 19. januarja, na prazaik najsve-
tejsega Imena nasega Gospoda Jezusa Kri-
stusa in mi smo prepricani, da je el le spre-

5l

jet iz rok nasega nebeskega Uditelja krono, >

ki jo dobri Bog obeta svojim zvestim slu-
zabnikom. Pogreb je bil 81. istega meseca
ob veliki udelezbi ljudstva; celo protestant-
sko prebivalstvo je pocastilo spomin tako

visokega prelata in vse delo v mestu je bilo °

ustavljeno kakor ob smrti skupnega oceta.”
*

Kakor znano, se je imenovanje Barago-
vega naslednika I. Mraka precej zavleklo.
Sele s pismom z dne 4. januarja 1. 1869 je
mogel Jacker sporociti pariskemu blagaj-




niku Mrakovo imenovanje in ga je oznatil
ob tej priliki takole:

»To je moi velike poboinosti. in vprav
apostolske gorecnosti ter po mnenju vseh,
ki ga imajo sreto poznati, najvrednejsi na-
slednik nepozabnega prelata, ¢igar tednosti
In 7rtve so odprle evangeliju pot v te po-
krajine in sedemintrideset let vzpodbujale
iverni'ke, zbrane pod njegovo pastirsko pa-
1co.”

Msgr. Ign. Mrak je bil imenovan za Ba-
ragovega naslednika dne 25. septembra leta

1868, a se je v svoji skromnosti branil nove
casti toliko ¢asa, da je bil posveten 3ele
7. februarja 1. 1869. Tudi $kofijo je pre-
vzel 3ele v zatetku marca. Svoj nastop je
dne 16. marca 1. 1869 javil tudi pari¥ki
Dru?bi in se ji toplo priporodil, da bi stala
tudi njemu ,tako redno in velikodu3no”
ob strani, kakor njegovemu predniku ,.¢a-
stitljivega spomina”.

Res je pariska Druzba odobrila za 1. 1868
skofiji zopet 8.000 fr. podpore.

FRAN ERJAVEC, Pariz.

0 & 900"%60‘: VZHODNEGA CERKVENEGA RAZKOLA 1054-1954

Dne 15. julija 1954 je poteklo devet
sto let, odkar je nastal cerkveni razkol
med Vzhodom in Zapadom, med Carigra-
dom in Rimom in je nastala tako zvana
vzhodna ali pravoslavna Cerkev.

Ako le kolickaj poznamo cerkveno zgodo-
vino, se nam bo ¢udno zdelo, kako je ven-
dar mogoce, da se je prav Vzhod, od koder
je zasijala lut kr$¢anstva, kjer je uéil sam
bo7ji UZenik, njegovi apostoli in njih uten-
ci, ki je tako bogat v prvih kri¢anskih sto-
letjih, kjer so se vidili prvi cerkveni zbori,
kjer so polagali temelje in tofno formuli-
rali katoliske resnice: da se je prav ta
Vzhod oddaljil in celo odcepil od skupnega
Pastirja — naslednika apostola Petra, na-
mestnika boZjega na zemlji.

Ves zgodovinski razvoj v nekdanjem rir .-

skem imperiju je omogotil, da se je Cerk ¥
dejansko preselila na Zapad. Ceprav je bil
Zapad cilj vseh narodov; ki so se premak-
nili z vzhoda in severa Evrope in je bila
zapadna Evropa pozoriite glavnih vojnih

dejanj, je katoli¥ka Cerkev nasla prav tu

ugodna tla. Cerkev se je smotrno organizi-
rala Sele na Zapadu.

Cvetoce cerkvene obline bliinjega Vzho-
da pa so propadle zaradi krivoverskih po-
kretov: arijanizma, donatizma, maniheizma
in drugih. Vsa ta krivoverska gibanja, ki so
se rodila na Vzhodu, so povzrocila nemalo

~ Pprepirov in zapustila za seboj globoke rane.

Videk vseh prepirov, ki je pripeljal do Za-

lostnega zakljucka, pa je prav vzhodni (ime-
novan tudi carigrajski ali griki) razkol.

CARIGRAD — DRUGI RIM

Po propadu zapadnorimskega cesarstva si
je vzhodnorimsko cesarstvo lastilo vso de-
dis¢ino. Cesarski Rim je propadel, carski
Carigrad je zaZivel. Cesarski ugled se je iz
Rima preselil v Carigrad, a v Rimu je ostal
papez, poglavar vesoljne Cerkve. Toda ¢e
se je politien ugled premaknil iz Rima v
Carigrad, zakaj se ne bi tudi Cerkev. Ker
2 je kr$tanstvo Ze tako vidno utrdilo in je
ugled papeiev postal zgodovinsko dejstvo,
so zaceli carigrajski cesarji pripisovati pr-
venstvo ali pa vsaj enakost med rimskim in
carigrajskim cerkvenim sredii¢em. Nepre-

- stano vmeSavanje cesarjev v cerkvene za-

deve je rodilo veliko slabih posledic.

Sredi IX. stoletja je bil na patriarhij-
skem prestolu v Carigradu patriarh Ignacij.
Ta je jasno nastopil proti pohujsljivemu
tivljenju na dvoru. Junadki Ignacij je bil
kaznovan, odstavlien in s silo poslan v sa-
mostan na otok Terebint. Na njegovo me-
sto pa so postavili novega ¢loveka v osebi
Fotija, ki je bil po svojih sorodstvenih zve-
zah blizu dvora. Ugodne zveze z dvorom so
mu bolj kot pa njegove sposobnosti ugla-
dile pot na-visoko patriarhijsko mesto.

RAZDIRALNO DELO PATRIARHA
FOTIJA
Fotij, dasi laik, torej neduhovnik, je bil
izbrani kandidat na nasilno izpraznjeno
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mesto. Na hitro so sklicali cerkveni zbor in
na cesarjevo povelje je Gregorij Asbest, iz-
obceni Skof iz Sirakuz, 25. decembra 858
posvetil Fotija. Dvor je pa¢ hotel utrditi
svoj poloZaj in si tako popolnoma podrediti
in prilastiti odlo¢anje v cerkvenih zadevah.

Toda Fotij je moral biti potrjen iz Rima
od papeia. Fotij sam je s privoljenjem ce-
sarja pisal pismo in poslal odposlanstvo v
Rim, prosil za potrditev v zatrjevanju, da
se je Ignacij sam odpovedal svoji &asti. Ig-
nacij pa je v resnici kljub pritisku vztra-
jal v svojih pravicah; ni se odpovedal, pa¢
pa se je pritozil v Rim papeiu Nikolaju I.
(858—867). Papei je poslal v Carigrad po-
slanstvo, da jpreiSCe spor na kraju samem.
Toda ti odposlanci, nevesti jezika in 3e pod-
kupljeni, so verjeli izpovedim, pristali na
cerkveno sinodo, ki je v maju leta 861 po-
trdila Ignacijevo odstranitev in Fotijevo iz-
volitev.

Ko je papez Nikolaj I. to zvedel, je na
rimski sinodi razveljavil sklepe carigrajske
sinode, izob¢il svoje odposlanstvo in razso-
dil v prid Ignaciju. Toda Fotij, podpiran
od dvora, se ni obotavljal nastopiti proti
papeiu.

Da napravi svojo osebno zadevo sploino,
je med klerom in ljudstvom razglasil, da je
Rim nasproten carigrajskemu dvoru in
vzhodni Cerkvi. Temu sporu se je nato pri-
druzil 3e star spor zaradi cerkvene organiza-
cije v Bolgariji, kjer so preje misijonarili
gri3ki misijonarji; na Zeljo bolgarskega car-
ja Borisa pa je poslal papei tja latinske, za-
padne misijonarje.

To seveda ni bilo pogodu niti griki du-
hovitini niti carigrajskemu dvoru, ki sta
oba ljubosumno bdela nad svojim wvpliv-
nim podro¢jem. Da potolaZi svoj srd in po-
kaZe svojo oblast, je patriarh Fotij sklical v
Carigrad cerkveni zbor, ki je znan le po
vabilih, v katerih je ostro napadel papeia,
z veliko vnemo dokazoval enakost carigraj-
skih patriarhov z rim. papeii in zapadni
Cerkvi otital zmoto, ker je vstavila v ,,Cre-
do” (vero) izraz ,Filioque” za besedami:
Qui ex Patre, Filioque” procedit... (to je
molitev v apostolski veri, kjer izpoveduje-
mo, da Sv. Duh izhaja iz Oceta in Sina).

Toda Fotijeva moc¢ je po smrti cesarja
Mihaela III. zbledela. Naslednji cesar Va-
silij je odstavil Fotija, ga poslal v samostan
in zopet postavil Ignacija.

CARIGRAD. — Pogled na ZLATI ROG, najvarnejie pristanidle sveta; v ospredju cerkev sv, Modrosti,
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Vendar Fotij, dasi izgnan, ni miroval. Na
posredovanje prijateljev je bil poklican na
dvor kot vzgojitelj mladega carjevia Kon-
stantina. Po Ignacijevi smrti leta 877 pa je
bil Fotij ponovno postavljen za patriarha.
Toda papeii Ivan VIII., Martin I. in Stefan
V. so brezuspeino zahtevali odstranitev Fo-
tija. Sele cesar Leon VI. ga je v korist svo-
jega brata Stefana odstavil, poslal znova v
samostan, kjer je leta 898 umrl.

Fotij je bil gotovo sposoben moZ. Napi-
sal je veliko zgodovinskih in bogoslovnih
del. Toda po znacaju je bil slavohlepen in
narejen — Grk, ki je rastel sredi Bizanca.

PATRIARH MIHAEL CERULARI]J
DOVRSI RAZKOL

S Fotijevo smrtjo spor med Rimom in

Carigradom ni bil poravnan. Bil pa je to
zgolj osebni spor, ki ni bil razdirjen na osta-
le patriarhate niti ne med vernike. Dokon¢-
ni razkol je nastopil za ¢asa patriarha Mi-
haela Cerularija (1043 — 1058). Ta razkol
se je pravno izvriil 15. julija 1054. leta in je
v kratkem ¢&asu zajel Se cerkvena srediica
Aleksandrijo, Antiohijo, Jeruzalem in vse
one narode, ki so prejeli Kristusov evange-
lij iz Carigrada in ki so vzdrievali hierar-
hi¢ne zveze z griko Cerkvijo. Izoblenje pa-
triarha Mihaela Cerularija od papeia Le-
ona IX. je bilo spofetka nekaj ¢isto oseb-
nega in ni zavzemalo obsega razkola. Zgo-
dovinarii so ele pozneje doloéili datum 15.
julij 1054 kot izhodiitno totko in defini-
tivno pravni zafetek razkola, ki 3e vse do
danes ni poravnan.
_ Po odstavitvi patriarha Fotija pa vse do
Cerularija je napetost med Rimom in Cari-
gradom obstajala. Toda zadrZianje papeia
Sergija I11. (904—911) proti patriarhu Ni-
kolaju Mistiku, ki ga je papeZ odstavil na
Zeljo cesarja Leona VL., ter priznanje pape-
Za Ivana IX. (898-900), ki je priznal 17-let-
nega patriarha Teofila, brata cesarja Loko-
pena, je globoko vznemirilo gr$ko javno
mnenje. Zadr7anje in popudtanje papeiev
napram nemSkim cesarjem vse do Grego-
rija VIL ni bilo pogodu Vzhodu in je s tem
rastel ugled carigrajskega patriarha.

Organizirana cerkev v Carigradu, zopet-
na osvojitev Juine Italije v politiénem in

“cerkvenem pogledu za Carigrad, ukinitev

bolgarskega patriarhata in postavitev sufra-

gana, priklju¢itev Armenije in pridobitev
zasCite nad svetimi kraji v Palestini: vse to
je vplivalo na patriarha Cerularija, da je
zacel teZiti za tem, da morata Rim in Cari-
grad zamenjati svoji vlogi. Mihael Ceru-
larij je bil temperamenten in priljubljen
zaradi svojih odlicnih lastnosti. Bil je ener-
gicen, a ljubosumen na svojo oblast in ¢ast
tudi napram cesarju, kateremu je bil zvest
bolj kot zaveznik. Bil je rojen za ukazova-
nje in Zeljan gospodovati in je sanjal c€lé
o carskem prestolu. Toda tudi Rim je bil v
¢vrstih rokah Leona IX. (1048—1054), ki je
stopil na papeski prestol s trdno voljo, da
vrne apostolskemu prestolu -ono dast in
ugled, ki je propadal Ze od Gregorija Ve-
likega dalje.

Napad je prisel zopet iz Carigrada. Leta
1053, Se preden so bile v vojni unicene po-
liticne teinje Leona IX. nad JuZno Italijo,
je carigr. patriarh Mihael Cerularij pisal
antiohijskemu patriarhu Petru in mu odital,
da Antiohija 3¢ vedno drzi v liturgi¢nih
knjigah zapisano ime papeza, doc¢im
Carigrad nima. Ohridski nad3kof Leon, ki
je bil orodje v Cerularijevih rokah, pa je
napisal zapadnim $kofom odprto pismo, v
katerem je poveli¢eval Carigrad in napadal
Rim. Prav tako je Cerularij napadel pa-
peZa in latinsko cerkev.

PapeZ Leon ni odgovarjal na posamezne
clitke, temveé na splosno, da sveta stolica
ne more biti predmet napada in da je ne
more obsojati kdor si bodi. Postavil se je
strogo na boZjepravno in zgodovinsko dej-
stvo primata in zahteval podreditev cari-
grajskega patriarha. V. maju 1054 je odpo-
tovalo v Carigrad posebno papeievo odpo-
slanstvo z nalogo, da doseZe Mihaelovo pod-
reditev.

Medtem pa je umrl Leon IX. Odposlanci,
ki so nosili pisma za cesarja Konstantina in
patriarha Cerularija, so nastopili kot raz-
sodniki nad bizantinsko cerkvijo. Cesar, ki
se je bal, da bi izgubil zaveznidtvo z Nor-
mani, bi se bil rad pogodil. Patriarh Ceru-
larij, ki si je hotel zagotoviti podporo pri-
stasev, zlasti Petra Antiohijskega, je okleval.

Papeiki odposlanci so zato dne 15. julija
1054 v cerkvi sv. Modrosti javno izobéili
patriarha Mihaela Cerularija. Toda patri-
arh si je znal zagotoviti podporo in papeski
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»Urbi et orbi” (,Mestu in vsemu svetu”): papei Pij XIL je po daljdi teiki bolezni podelil neftevilnim
mnoficam vernikov blagoslov o veliki no&i 1954 z balkona bazilike sv. Petra. V svojem nagovoru
je ponovno poudaril vainost zapovedi ljubezni do blifnjega in pogubonosnost atomske vojne.

odposlanci so si komaj redili svobodo in
zivljenje. Ze 20. julija 1054 se je visil v Ca-
rigradu cerkveni zbor, ki mu je naleloval
Mihael Cerularij, in ta 7zbor je izrekel iz-
obtenje nad zapadno Cerkvijo. Razkol je
postal zgodovinsko dovrieno dejstvo. Odpa-
du carigrajskega patriarhata so se pridru-
zili Se aleksandrijski, jeruzalemski in anti-
ohijski patriarhat ter deZele, ki so bile pod
vplivom Carigrada, kot: Ciper, Sinaj, Atos,
Romuniija, Bolgarija, Srbija in Rusija.

PADEC CARIGRADA

Pred pet sto leti je ,,drugi Rim” doZivel
tezek politiéni udarec: kapituliral je pred
polmesecem — pred Turki. Ceprav je pol-
mesec zamenjal kriz na velicastni cerkvi sv.
Modrosti v Carigradu, je vzhodna Cerkev
{e Zivela in ostala edina pri¢a minulega si-
jaja bizantinskega cesarstva.
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Danes je vzhodna Cerkev postavljena 3e
pred hujSo nevarnost, kot pa jo je doletela
z nadvlado polmeseca. Danes ji grozi komu-
nizem, ki si je Ze podredil vzhodne Cerkve
v deielah onstran Zelezne zavese in jih pri-
silil, da oznanjajo komunisti¢ni sistem kot
pristen evangelij. Edino griko pravoslavje
se e upira.

Vzhodna Cerkev je danes razdvojena tu-
di v sebi v dva sovrazna tabora. Na eni stra-
ni so Cerkve, ki so pod vplivom komuniz-
ma, pod vodstvom Moskve. To je slovansko
pravoslavie z nad 100 milijoni vernikov.
Moskva si danes lasti ono vlogo, katero je
imel neko¢ Carigrad, drugi Rim. Moskva
naj bi postala tretji Rim. Na drugi strani
pa je griko pravoslavje z le 7 milijoni ver-
nikov, katerim na celu stoji Carigrad kot
zgodovinsko sredisce, kot drugi Rim, ki je



bil nekdaj neoporetno sredisce vsega pravo-
slavnega sveta.

Prelom med Carigradom in Moskvo je
danes tolik, da smemo govoriti tudi tam o
pravem razkolu. V obrambi pred nasiljem
Moskve je griko pravoslavije danes primo-
rano gledati proti Zapadu. Toda gledati
proti Zapadu pomeni v cerkvenem oziru
gledati proti Rimu. Ali bo naslo griko pra-
voslavie pravo pot? Postavljeni med Mo-
skvo in Rim so Grki neprijazni in se bojijo
obeh.

Metropolit Krizostom iz Zakinta je leta
1947 opozoril na dvoje ceri, ki grozita gr-
§kemu pravoslavju: to sta papestvo in slo-
vanstvo. Kar zadeva papeZa, naj ‘bodo Grki
kar brez skrbi.. Tudi v prvem tisodletju, ko
so bili v katolifkem obcestvu, jim papezi
niso $kodili. Danes pa jim prav tako niso
nevaren tekmec. Kar pa zadeva slovanstvo,
bi pa moral metropolit Krizostom namesto
tega napisati komunizem. Ceprav ima ko-
munizem na 7alost danes pod svojo knuto
ves slovanski svet, ne smemo ta svet istove-
titi s komunizmom. Ce bi slovanski svet da-

L

STAVKE, riit upcavicensst in pomen

nes mogel izraziti svojo voljo, bi se prav
Slovani prvi otresli komunizma.

ZAKLJUGEK

Pravoslavni svet svobodnih deZel ¢uti
mocno potrebo po zblizanju z Rimom, ker
se boji groZenj in mo¢i Moskve in njenih
satelitov. O tem nam pricajo izjave cerkve-
nih in politicnih predstavnikov grikega
pravoslavja in njihov tisk. Izmed vseh po-
glavarjev pravoslavja kaZe carigrajski patri-
arh Atenagora najve¢ simpatij, spodtovanja
in pripravljenosti na dejansko sodelovanje
s katolisko Cerkvijo, ostale patriarhe pa
mudijo stari predsodki proti Rimu.

Pravo zdruienje z Rimom je le sanjav
up. Nujnost priznanja papeia kot pogla-
varja vesoljne Cerkve je pravoslavnim pre-
veC tuja, ker vidijo v tem Zeljo po imperi-
alizmu Rima, kar se pravoslavnim upira.
Zato smo Se dale¢ od casa, da bi vsi razu-
meli, da en hlev in en Pastir ne pomeni
suzenjstva in odpovedi izroc¢ilom, temveé
svabodo.

— dr§ —

Nestetokrat ¢itamo ali sliimo o tem, da
so delavei tega ali onega podjetja stopili
v stavko, to se pravi, da so delo ustavili s
tem, da so se dogovorili in niso prisli ob
dolotenem ¢asu na delo ali pa so cel6 za-
sedli tovarno in niso sami delali, pa tudi
nobenemu drugemu niso pustili delati.

Clovek se ob taki novici vprada: Je li tako
zadrianje delavcev pravitno? Kaj pravi o
tem socialna dolinost delavcev do deloda-
jalca, do delavskih druZin, ki ostanejo brez
zasluzka, do driavne skupnosti, ki trpi za-
radi stavke véasih prav obtutno $kodo?

To miso lahka vpradanja in so sociologi
ter vodilni drzavniki o mjih Ze mnogo raz-
misljali, nfprul]a]l, plSdll in govorili. Po
veliki vetini se strinjajo vsi v tem, da pr1-
znavajo delavcem pravico do stavke, ki ]e v
gotovih primerih nujno in zadnje oroZje
Sibkejiega slo]a v boju za delavske pravice.
Mnogo pa je Se nejasnosti glede pogojev,

ki so potrebni, da se stavka napove, glede
tega, ali so delavci obvezni, da se pridru-
7ijo stavki, glede dolinosti delavskih vodi-
teljev in glede dolZnosti, ki jih ima drzava
do stavkujotih delavcev in do delodajalcev.
V pri¢ujocem ¢lanku bomo poizkusili na-
$im mohorjanom ta zamotana vprasanja
vsaj nekoliko razloZiti.
*

Preden se lotimo vpradanja stavk, ki po-
menijo nekak prelom med delom in kapi-
talom, je treba, da si ogledamo pravno raz-
merje med delavel in delodajalci.

a) Podjetniki potrebujejo delavece in jih
najemajo v delo pod dolotenimi pogoji z
delovnimi pogodbami, ki so dandanes Ze
vecinoma vse kolektivne, to je: pogodbo
podpidejo v imenu vseh delavcev voditelji
njih zdruZenja, ki mu pravimo sindikat; za
delodajalce pa jo podpise pooblaiceno vod-
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stvo podjetja. Pogodba veie pravomocno
obe strani.

b) Delavci pa na drugi strani potrebuje-
jo podjetnike in stopajo v njih sluzbo za
doloceno dobo in pod dogovorjenimi po-
goji.

V glavnem stremijo delavci, da si pri pod-
jetnikih zagotovijo poleg odgovarjajoce
place tri temeljne pravice:

1. Pravico zdruZevanja v sindikalne orga-
nizacije. (Ze Leon XIIIL je v svoji okroi-
nici ,Rerum novarum” v letu 1891 to pra-
vico delavcev izrecno naglasil.) Sindikati se
delijo ali po strokah dela (stavbena, pro-
metna, premogovna, kovinarska stroka itd.)
ali po obsegu podrocja (dezela, pokrajina,
vsa drzava) ali po pripadnosti k svetovne-
mu nazoru (kr¥canski, socialisti¢ni ali celo
brezboini).

2. Pravico, da zagotovijo svojim kolektiv-
nim delovnim pogodbam tako zvano pra-
vico ,.erga omnes” (,,nasproti vsem”), to je
tudi za delavce, ki niso ¢lani nobenega sin-
dikata ali pa so v¢lanjeni pri kakem dru-
gem udruZenju.

3. Pravico do stavke, to je do opustitve
dela, ne da bi stavka imela za posledico ma-
$cevanje podjetnika ali odpust delavcev iz
sluzbe.

Uveljavljenje teh pravic pa ni lahko. Tu-
di delodajalci ne drzé rok krizem. Organi-
zirali so se v lastne sindikate, da se upirajo
delavskemu pritisku. Proti pravici delav-
stva do stavke terjajo delodajalci zase pra-
vico ,,izprtja”, to je-pravico, da ustavijo vse
delo v svojih podjetjih in odslovijo delavce.

Borbo za delavske pravice mocno slabi
tudi dejstvo, da je 3e vedno mnogo delav-
cev po podjetjih, ki miso vélanjeni v noben
sindikat; nanje se ob ¢asu hudega spora s
podjetniki ni zanesti.

Pa %e nov cinitelj je, ki zlasti ¥ novejSem
¢asu posega v zgoraj navedene terjatve de-
lavstva: to je — drZava. V totalitarnih drZa-
vah je ona postala edini delodajalec, pa tu-
di v zapadnih demokrati¢nih driavah je
prav velik . odstotek delavstva zaposlen v
drZavnih ustanovah, pri prometu, upravi, v
Soli itd.

V totalitarnih drZavah o kakem prostem
gibanju delavstva ni mogoce govoriti; o
stavkah niti misliti ne smejo, ker jih z voja-
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§ko silo zatro (prim. nemire v Vzhodni
Nemcdiji sredi junija 1953!). V zapadnih dr-
zavah pa zopet delodajalec — to je driavna
vlada — skusa svoje nastavljence drzati v
zvesti sluzbi in se krcevito brani, da bi jim
dovolila zlasti pravico do stavke, ée§ da po-
tem zastane ves drZavni aparat, Ce Zelezni-
ce in parniki ne bodo ve¢ vozili, ¢e poita ne
bo poslovala in davki ne bodo dohajali, e
sodniki ne bodo sodili, profesorji ne vet
ucili itd. Na vsem tem je mnogo bridke res-
nice.

Od svoje strani se pa drzavni usluZbenci
vseh kategorij ne smatrajo ve¢ le za funkci-
onarje z dolocenimi dolZnostmi in pravica-
mi, ampak vedno bolj poudarjajo svoj de-
lavski znacaj s pravico prostega sindikal-
nega zdruzevanja — torej tudi s pravico do
stavke. — (So pa¢ minili ¢asi, ko so se v biv-
81 Avstriji profesorji podpisovali c. kr. (ce-
sarsko-kraljevi) profesor in ko so imeli za-
dostno placo v zlati valuti!)

Ker je torej drzava stasoma postala tudi
velik delodajalec in ker tvori dandanes raz-
merje med delavci in delodajalci enega
glavnih Ziniteljev v gospodarskem, social-
nem in tudi politicnem Zivljenju driavlja-
nov, je postalo nujno, da so po vseh dria-
vah ustanovili poleg drugih ministrstev tu-
di ministrstvo za delo, ki naj bi uredilo in
predloZilo parlamentom v izglasovanje za
vso drzavo veljavne zakone o sindikatih, de-
lovnih pogodbah, stavkah itd. Toda o tem
pozneje.

*

Ko smo nekoliko objasnili to mnogoli¢-
no razmerje med delavci in delodajalci, po-
izkusimo postaviti nekaj temeljnih nacel,
ki veljajo za vse stavke katerekoli vrste. Po-
glejmo najprej,

kaj pravi k stavkam zdrav razum.

Ker se po naravni postavi sme vsak ¢lo-
vek lbraniti pred Kkrivico, ¢e se mu godi, in
jo skuda odstraniti, se sme tudi delavec v
postavnih mejah braniti pred izkoris¢a-
njem. Ako ne more drugace — tudi s stav-
ko, ki je njegovo zadnje, dasi tvegano
oroZje.

Ze zgoraj smo rekli, da je stavka nekak
prelom med delom in kapitalom, je torej
boj med obema razredoma. Vsak boj pa je



tvegan. O%kodovani sta navadno obe strani:
delavci so v ¢asu stavke ob zasluiek, delo-
dajalec pa ob dobictek iz podjetja, da ne
omenjamo e zastrupljenega ozracja, ki
zavlada v ¢asu stavke med obema razredo-
ma.

Zato pravi naravni zdrav razum, da je
STAVKA DOVOLJENA LE IZ ZELO
VAZNIH RAZLOGOV, AKO NOBENA
POGAJANJA NISO NIG ZALEGLA IN
JE UTEMELJENO UPAN]JE, DA BO TA
BOJ PRINESEL DELAVSTVU PRAVIC-
NEJSE STAN]JE, KI. BO ODTEHTALO
SKODO, KI NASTANE ZARADI STAV-
KE.

Boriti se z 7rtvami za prazen nic ali le za
neznatne koristi, ki ne odtehtajo Skode, je
pac proti zdravi pameti.

Kaj pravi k stavkam krianski nauk?

Prav isto kakor razum, le da Se dopol-
njuje pojme o tem.

Dva sta pogoja, da se stavka more ime-
novati pravitna:

1. Biti mora mapovedana iz pravi¢nega
vzroka.

2. Ne sme staviti krivi¢nih zahtev.

RazloZimo oba pogoja!

1. Ce je delovna pogodba ocividno kri-
vitna (zaradi prenizke place, predolgega
delovnega urnika, zaradi nedeljskega dela,
kjer ni nujno potrebno, zaradi nevarnosti
za zdravje in Zivljenje), je stavka pravi¢na,

«Cetudi rok pogodbe 3e ni potekel.

Ce je pa delovna pogodba praviéna, je
stavka pred potekom delovne pogodbe ne-
opravitena — je krivi¢na.

Ako je delavska pla¢a majhna, a ne pod
eksistenéno mero, in terjajo delavci vecjo,
je to tudi $e pravi¢no. A v tem sludaju ni-
majo pravice proglasiti in ukazati splo¥no
stavko za vse delavce. Onim, ki so priprav-
ljeni delati naprej za dosedanjo plato, mo-
ra biti delo dovoljeno. Stavkajoci smejo ne-
stavkajolim prigovarijati, naj se pridruZijo
stavki, ne smejo jih pa siliti z groZnjami ali
jih ovirati pri delu z nasilstvom.

Pri nepravi¢nih stavkah so stavkajoli
dolini povrniti vso 8kodo podjetniku, pa
tudi vso $kodo delavcem, ki so jih z groz-
njami in silo pritegnili v stavko.

2. Krivi¢ne zahteve ob stavki bi bile, ako
bi delavci terjali od delodajalca tolike ugod-

nosti, da bi te spravile gospodarja ob ves
dobitek (oziroma bi ogroiale obstoj pod-
jetja) ali pa tudi ob toliko, kolikor on z
druZino potrebuje za dostojno Zivljenje.

Pa 3e nadalje terja kritanska morala tudi
pri pravi¢nih stavkah, da morajo imeti do-
lotene pogoje, ako naj postanejo moralno
dovoljene. Potreben je:

a) moralno neoporecen namen in

b) poizkus mirne poravnave pred napo-
vedjo stavke.

Oglejmo si ta dva pogoja nekoliko bolj
natancéno:

a) Edini moralno neopore¢en namen pri
vsaki stavki delojemalcev je gmotno in mo-
ralno izboljSanje delavskega polozaja.

Ni torej dovoljena stavka z namenom, da
bi se kalil druZabni red med driavljani ali
da bi voditelji delavcev preizkusili udarno
mo¢ sindikatov ali da bi izpodrinili od dela

»LURSKA LUC PRIHAJA K NAM...!” — Leto
1954 je bilo prav posebno posveceno &e¥fenju Ma-
tere bofje in ga je papei Pij XIIL proglasil kot
Marijino leto v spomin na 100-letnico proglasitve
verske resnice 0 Njenem brezmadeinem spoetju, —
Da bi ta slovesni jubilej 3¢ bolj poudarili, je kato-
lifka mladina ponesla v maju prav iz Lurda ,lur-
$ko Tud” po vsej Franciji in po vseh delelah Za-
padne Evrope, tako tudi po Avstriji. — Nala slika
nam kale sprejem te lud¢i v Dobrli vesi na Ko-
rotkem. :
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delavce, ki niso v stavkajofem sindikatu
(konkurenéna stavka).

b) Ker vsaka stavka prinese $kodo obema,
delaveu in podjetniku, je treba, ako naj
bo stavka moralno dovoljena, napraviti
pred stavko poizkus mirne poravnave z red-
nim pogajanjem z delodajalci ali preko sin-
dikatov ali po kaki vi$ji instanci, n. pr. po
ministrstvu za delo. — Ce vsi poizkusi niso
ni¢ zalegli, tedaj postane stavka moralno
dovoljena. A tudi v tem slucaju se morajo
delavci in njih voditelji vzdriati vsake zlo-
namerne poskodbe podjetnikovih mnaprav
in lastnine.

1z dosedaj povedanega je razvidno, da so
stavke v gotovih okoliS¢inah pravi¢ne in
dovoljene po zdravi pameti in po nauku
Kristusovem, toda le z edinim namenom,
da si delavci uvo_]u]e]o boljse ekonomsko
stanje in sicer na pravifen nadin.

Upravitene pa niso politicne stavke (v
prid ene ali druge politi¢ne stranke), zgolj
demonstrativne pa tudi konkurené¢ne stav-
ke ne. Taki pojavi so le zloraba stavk.

Prav tako niso upraviene kratke, nekaj-
minutne stavke, ko delavci nenapovedano
ustavijo delo za malo ¢asa. Te zaslulijo le
ime sabotaZa.

Stavke morajo ostati le na gospodarskem
podro¢ju in to vse dotlej, dokler ne bo
razvoj gospodarskega Zivljenja premostil
prepada med delavcem in delodajalcem.

To pa 3e ne bo tako kmalu, ker je Se
preved neenotnosti med delavstvom in ker
se delodajalci 3e vedno protivijo korpora-
tivnemu redu, ki ga je predlagal Pij XI. v
okroZnici ,,Quadragesimo anno”.

Kaj pa do tedaj?

Treba bo iti z dosedanjim razvojem na-
prej. Vlade bodo morale, v kolikor Ze niso,
urejevati odnose med- delavstvom in delo-
dajalci s parlamentarno izglasovanimi za-
koni.

V vsaki driavi so potrebni sledeci zakoni:

o delavskih sindikatih, njih pravnem ob-
stoju in njih delokrogu ter njih kompeten-
cah;

o kolektivnih delovnih pogodbah;

o svobodi delavcev, da si izberejo ustrez-
ni sindikat;

o delovnih sporih in obveznih predhod-
nih poizkusih mirne poravnave;
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o napovedi stavk, ako so bila pogajanja
brezuspesna;

o dolinostih sindikalnih voditeljev kakor
tudi delodajalcev med stavko in po konca-
ni stavki.

Taki zakoni bi tvorili obrambo delavstva
in obenem lastnikov podjetij. Onemogodili
bi objestnost sindikalnih voditeljev in kri-
viéno nepopustljivost lastnikov podjetij. §
tem pa bi tudi omejili stavke le na tiste
primere, ki so res pravi¢ni, obvarovali bi
prebivalstvo pred pogostim kaljenjem jav-
nega miru, narodno gospodarstvo pa pred
hudimi $kodami.

Par zgledov stavk iz ZDA

Najviije driavno sodi¢e v ZDA je v ma-
ju 1954 po koncani stavki sindikata prista-
niSkih delavcev ILA v New Yorku obsodilo
glavna voditelja sindikata Bowers-a in Ry-
an-a v zapor, Bowers-ov sindikat sam pa na
denarno globo 100 milijonov dolarjev. Stav-
ka je trajala 29 dni in je povzrocila preko
pol milijarde dolarjev $kode. Ni pa bila
strokovna, za povisanje plaf, ampak konku-
rentna proti nekemu drugemu sindikatu
v istem pristanii¢u ter povezana s korupci-
jo in nasilstvom. Zato je bil sindikat ILA
najprej izklju¢en iz American Federation
of Labour (iz Amerikanske zveze dela), naj-
vi§je drzavno sodite pa je stavko progla-
silo kot nezakonito in izreklo zgoraj nave-
dene kazni. :

Drugi zgled: Bilo je v letu 1950. Sindikat
rudarjev je zahteval od lastnikov rudnikov
v Zdruienih drZavah (USA), naj podpisejo
kolektivno delovno pogodbo, veljavno za
vse rudnike in rudarje. Lastniki so podpis
odklonili, sindikat pa je napovedal splosno
stavko po vseh premogokopih. Trajala je
ve¢ mesecev. — Narodno gospodarstvo ZDA
je zaradi stavke utrpelo velikansko $kodo,
ker so zaloge premoga posle in zato tudi
drugi obrati in tovarne niso mogli ve¢ de-
lati.

Zato je najprej drzavna upravna oblast,
nato sodnija in pod pritiskom teh dveh ce-
lo predsednik rudarskega sindikata John
Lewis ukazal rudarjem, naj se vrnejo na
delo. Odgovor premogarjev je bil: ,Brez
kolektivne delovne pogodbe ne!”



Rudarji so vztrajali v stavki. Mot tega
sindikata je bila tako velika, da je v ¢asu
stavke lahko vzdrievala svoje clane in njih
druzine. In podjetniki so se vdali. Rudarji
so se 6. marca 1950 vrnili na delo, ko je
prejsnji dan John Lewis kot predstavnik
in zastopnik delavcev, to je 370 tisoC ru-
darjev, z lastniki rudnikov podpisal za ru-
darje ugodno kolektivno pogodbo.

Po konéani stavki ni bil nihée kaznovan,
ne sindikat ne njegovi voditelji. Zakaj? Ker
je bil znacaj stavke — pravicen. Slo je za
pravico, ki je do konca druge svetovne voj-
ne rudarjem nihce ni kratil, pravico do ko-
lektivne delovne pogodbe. To zakonito
pravico je rudarjem priznalo tudi najvije
driavno sodis¢e ter je rudarski sindikat o-
prostilo vsake krivde.

Iz teh dveh primerov je razvidna velika
vaznost enotnosti v sindikatih zdruZenega
delavstva, pravi¢nosti pri napovedi stavke
in odgovornosti sindikalnih voditeljev, ki
morajo v urejenih driavah prej dobro pre-
misliti, preden delavcem zaukaZejo stavko.

*®

Poglejmo $e, kako je glede tega n. pr. v
Italiji, kjer so, kot beremo, najbolj pogosti
delavski nemiri in stavke.

V italijanski ustavi, katero so 4. decem-
bra 1947 podpisali predsednik ustavodaj-
ne zbornice Umberto Terracini, predsed-
nik min. sveta Alcide De Gasperi ter pra-
vosodni minister Grassi, dolo¢a ¢len 39:

Organizacija sindikatov je prosta, a tre-
ba je, da se za vpis priglasijo pri centralni
ali tudi pri drugih krajevnih oblasteh in
predlozijo svoja pravila. — Tako priglase-
ni in vpisani sindikati zadobijo s tem zna-
¢aj pravne osebnosti in pravico sklepati ko-
lektivne pogodbe.

Clen 40 pa doloca: Pravico do stavk sme-
jo uporabljati v okviru zakonov.

Priznani so torej sindikati, kolektivne
pogodbe in stavke.

Ob ¢asu ustavodajne zbornice je bila v
Italiji sploina Skupna zveza italijanskih de-
lavcev, kratica zanjo je CGIL. Kmalu pa se
je izkazalo, da je ta Zveza po prebrisanih
komunisti¢nih voditeljih prisla v popolno
odvisnost komunisti¢ne stranke. Ta pa je v
Italiji mo&nejsa kot po vseh drugih dria-
vah v Evropi, saj je v komunistiéno partijo

vpisanih kar 1 milijon in 700 tiso& ¢lanov.
Pri politicnih volitvah 1948 je pod krinko
»Ljudske fronte” dobila skoro 7 milijonov
glasov (6,955.229), medtem ko je kricanska
demokracija dobila 10,740.131 glasov.

Da se redijo komunistiéne nadvlade na
strokovnem polju, so kri¢anski in drugi ne-
komunisti¢ni delavcei izstopili iz CGIL in si
ustanovili novi sindik. zvezi: CISL in UIL.
Ako bi 3e kaj casa oklevali, bi se CGIL av-
tomati¢no dokopala do legalnega priznanja,
da je zastopnica vseh delavcev, in bi posta-
a nekak drzavni organ, ki bi edini imel

* pravico sklepati kolektivne pogodbe. Tako

VERA — MISTICIZEM

»S tem, da smo proglasili versko svobo-
do, za komuniste ni prenehal, ampak se je
celé povecal razlog, da se svobodno borijo
za svoj svetovni nazor, da se borijo pred-
vsem proti vplivu misticizma in idealizma
na miade generacije.”

(Iz politi¢no-organizacijskega porocila o

delu Zveze komunistov Slovenije — ,Slo-
venski porocevalec” 18. maja 1954).
*

Dober komunist torej v smislu gornjega
navodila ne sme biti idealist. Zlasti pa ne
sme biti idealizma v mladini. Mladi ljudje
so bili vedno nosilci idealnega pojmovanja
zivljenja. Ce si kje nasel nesebi¢nost, je bi-
lo pri mladini. Sedaj ne vec! Ze mladega
lloveka je treba sistematitno pokvariti, da
zares ne bo zmoien nobenega lepega deja-
nja vec.

bi obvladala vse orgammrane in neorgani-
zirane delavce.

Pa tudi sedaj je mo¢ CGIL 3e tolika,
da ji ne morejo do Zivega. Ta zveza je bolj
v boju zoper demokratitno vlado w drzavi
kakor pa za delavce in njih gospodarske
koristi. Menda ni v nobeni drugi drzavi to-
liko politicnih stavk kakor ravno v Italiji,
to pa prav zaradi pomanjkanja driavnega
zakona, ki bi urejeval stavke.

Ce kje, je zlasti v Italiji potrebna zakon-
ska ureditev delavskega vprasanja; zlasti je
potreben zakon o § delavskih pravicah, ki
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smo jih omenili v ¢lanku. Zato so se Ze tri-
je ministri dela lotili poizkusa, kako bi Ita-
lijo redili komunisticne more z novo sindi-
kalno postavo ter z zakonom o stavkah.

Prvi je bil minister Fanfani v letu 1948,
drugi minister Marazza, ki je izboljsal Fan-
fanijev nacrt, tretji je bil minister Rubi-
nacci, ki je v decembru 1951 predlozil na
novo predelani nadrt postave.

Nobeden izmed teh nadrtov pa do sedaj
Se ni obveljal, ker so parlamentarne stran-
ke prevec razcepljene, medtem ko so komu-
nisti in z njimi povezani levicarski sociali-

sti vzorno edini. Vrhu tega so z vec¢kratno.

rekonstrukcijo De Gasperi-jevega kabineta
padli tudi naérti zakonskih predlogov.

Od takrat si vlada prizadeva, da bi ji par-
lament izglasoval tako zvani ,,pooblastilni
zakon” (legge délega), ki naj bi ji izrocil
vecjo moc pri reformi vse driavne uprave
in njenih upravnih birokratiénih organov
ter dal vladi tudi vecji vpliv na vse delav-
ske in delodajalske spore, na kolektivne po-
godbe in na stavke.

Vse te zadeve torej e Cakajo zlasti v Ita-
liji reitve, ki naj usmeri v mirni razvoj vse
zasebno in driavno gospodarstvo.

ToING
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» Tako, Peter? Potem pa narédi, kakor
sam ves!”

Naglo se je zasukala Pretnarica, da ne
bi videl moZ njenih solz. Vzela je otroka
iz zibelke, ki se je ob glasnem prepiru zbu-
dil, in z njim v naro¢ju odila v kuhinjo.

Peter obsedi pri mizi ob oknu. Da je mo-
ral reci to nepremisljeno besedo?! Res, da
Marija ni prinesla veliko k hi$i. Kaj pa naj
vzame v kajii? A prinesla je delavne roke
in zlato srce in to odtehta vec¢ kot lep kos
zemlje.

*

Ze v jeseni se je zaCelo. Peter je na vsak
nac¢in hotel kupiti motorno kolo. Bramila
je Marija in odgovarjala, pa je ni poslusal.
Govoril je o koristi, ki jo bo imel z motor-
jem: kadar bo el po opravkih, bo preje
doma; pri kupcijah mu bo pomagalo. A Ze-
ne ni preprical.

Kon¢no pa je $e obljubil, da jo bo vsako
nedeljo peljal k masi . . . Nerada je po dveh
tednih le privolila. Morda prav zato, ker ji
je obljubil, da jo bo vsako mnedeljo peljal
v cerkev. V cerkev, ki jo je Marija tako
pogresala, posebno, odkar zaradi majhne-
ga otroka in dolge poti ni mogla vet iti.

Navsezgodaj spomladi je bil na tecaju za
vozace, naredil je izpit in ez dva tedna je
ze imel v veii nov, lep motor. Ves dan je
zamudil z ogledovanjem in preizkuianjem.
Pa se je usedel nanj, da bi se peljal na o-
krajno glavarstvo in ga prijavil. Z nepri-

94

javljenim in nezavarovanim se je peljal in
to ga je pogubilo.

Sredi poti na ovinku je v hitri voinji
srecal sosedo s konjem. Sp]asﬂ se je konj,
planil v stran in padel tako nesreino, da
se je poskodoval. Pobiti so ga morali. In
soseda si je zlomila roko pri padcu z voza.

Da bi bil kdo drugi, bi se morda laie po-
menila zaradi $kode. S Katro se ni mogel.
Mu $e ni POZdella, da je mimo soseda el
po mlajso Zeno.

»Pa da sem se moral peljatll" Jezen udari
po mizi, kjer lezé raztreseni papirji. Racu-
ni od vseh strani, ra¢uni zaradi tiste nesre-
¢e s kolesom. Le kje naj vzame Stiriindvaj-
set tisoC...? Saj ne dela denarja. Da bi si
sposodil, ga je — Pretnarja — sram.

»Njivo tam pod Tratnikom bom pro-
dal,” je rekel Zeni. ,Ze vetkrat sem z njim
govoril o tem. Mu je bolj na roko.”

S tem se je zacel prepir. Naj rajsi motor
proda. In ¢e dajo $e kravo s telickom pa
malo trje zivé, pa bo dobro. Samo njive
ne. Se vsi Pretnarji so brez motornega kole-
sa ziveli, zakaj ne bi onadva. In kravo lahko
spet zredita; njive pa ne dobi nikoli vec.

»Saj ni veliko vredna. PeS¢ena je in v
bregu. Le v deievnih letih nekaj malega
ovsa tam zraste,” je rekel.

Marija pa ne in ne.

»5aj je moja njiva. Lahko z njo nare-
dim, kar ho¢em. Ti pa tudi s tisto zemljo,



Biser Korotke — Vrbsko jezero (skrajni vzhodni del — pred Celoveem). V ozadju Karavanke s Koluto.

ki si jo k Pretnarju prinesla,” ji je jezen
zabrusil.

Ne, tega ne bi smel redi. Se sedaj ga skeli
solza, ki jo je zapazil na njenem licu, dasi
se je tako hitro obrnila.

,Da me je tako premotil vrag,” udari 3e
enkrat po mizi. Sam ne ve, kdaj ga je pre-
motil vrag. Takrat, ko je kupil motor, ali
sedaj, ko je Zeni njeno revno balo oital.

Papirje na mizi pobere in jih vtakne za
tram pod stropom. V veZi za hip obstane. V
kuhinji sli$i zeno, ki poje otroku uspavan-
ko. Glas se ji trese kot v pritajenem joku.
Rad bi stopil k njej, a ne mara. V¢, da bi ji
sedaj vse obljubil, da le ne bi bila vet Za-
lostna. A ne more. Motorja ne dd. Kot v
potrdilo potegne z roko po gumijastem se-
deiu, kot bi hotel pobrisati prah...

*

Zunaj sije svetlo poletno sonce. V nedelj-
ski mir se oglaja samo samotno petje pti-
¢ev in daljni odmev kravjega tropa. Pret-
nar odide za hlevom proti Tratniku. Goto-
vo je doma. Kar danes se lahko Ze dome-
nita zaradi njive. Tratnik ima gotov denar.
Ze ta teden bo lahko placal nekaj ratunov.
Vsaj najbolj nujne.

Par razigranih metuljev pripleSe mimo
obraza in se spusti na cvetoci travnik ob
poti. Iz soparno razgrete zemlje puhti oma-
men vonj rodovitnosti in cvetnega bogastva.
Globoko vdihava kmet Pretnar ta opojni
vonj. Vesel je bogate Zetve, ki se obeta. Za
hip kar pozabi skrbi ob pogledu na valove
terke r7i, ki se ziblje pred njim.

,5e dober teden, pa bomo lahko Zeli,”
otipava bahatopolni klas. ,,Precéj bo vrgla
ta njiva; kruha nam ne bo manjkalo,” pre-
soja Zetev. ,Res, dober svet je tu. Ta njiva
nobeno leto ni odpovedala. Cisto drugace
kot ona tam pod Tratnikom.”

Koj so mu preile preSerne misli. Njiva
pod Tratnikom, ki je v prodaj namenjena.
Saj je ne bi, pa mora zaradi motorja. Mo-
tor ali njiva. Motorja ne da. Se je prevel
navezal nanj. In $e smejali bi se mu drugi,
posebno ti, ki so se mu Ze takrat, ko ga je
kupil.

,Ne, motorja ne dam! Njivo bom prodal.
Saj ni prida in zame je od rok. Tratnik pa
jo ima koj pod hiSo. Bo vsaj lahko gnojil.
Mu bo vec prinesla kot meni!”

Trdno odloc¢en jo mahne po bliZnjici pro-
ti sosedu. Kar pozabi, da je namenoma ho-
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tel po vozni poti, da bi se tako izognil
nJlVI.

Ze je ob njej. Pienico je vsejal. Pa je ni
pridel ve¢ pogledat. Sedaj se pa kar rado-
veden skloni, da bi otipal klas, presodil
snop.

»9aj ni slaba,” si mora priznati. ,,In tudi
preredka ne. Ravno prav; take vsaj ne vrie
in klas se lahko razbohoti.”

S steze stopi na ozare. Na drugi konec
bi pogledal, tam je najbolj petena zemlja.
Preko cevlja mu skoéi kobilica, s hla¢nico
omete pajcevino. A to ga ne moti. Samo
polje vidi, svoje njive. Celo to nerodovit-
no, ki je naprodaj.

Res, na onem koncu ni prida Zito. Redke
bilke klavrno strlé v zrak. Slama je nizka,
klas kratek. Komaj za nekaj zrn.

»Saj pravim, kamen! Kaj naj raste tu?
Ona pa Zene tako glorijo zaradi tega! Da
si le belim glavo s tem? Kar stopim $e teh
par korakov k Tratniku, pa narediva.”

Odlocen se obrne nazaj na stezo. Kar lah-
ko mu je po tej odlo¢itvi. Pred hiso se za
hip oddahne. Sosed ne sme misliti, da je
kar na sapo priSel ponujat njivo.

Notri je vse tiho. Le v hidi se mu zdi,
da se razpreda miren, domaéd pogovor.

»Dober dan vam Bog daj!” pozdravi ie
med vrati.

,»Bog daj, Peter! No, prav, da tudi ti en-
krat prides,” mu ponudi Tratnica stol.

Le nerad sede Pretnar. Saj vidi, da go-
spodarja ni doma in da je zastonj prisel.
Med pogovorom zve, da je v trgu. Nov mla-
tilni stroj bo kupil, pa je Sel podobnega
gledat.

Mirno se razpleta pogovor okoli doma-
¢ih in domace hide, o polju in pridelku.
Zadovoljni so lahko. Marsikaj se bo dalo
tudi prodati. Pride prav, ¢e se kakina ne-
sreca zgodi. In o njivah govoré, ki nosijo rz
in pienico, oves in repico. O vsaki ve Pret-
narica povedati, zakaj je najbolja in Trat-
nik natanéno vé, na kateri njivi je najboljsa
ri, ¢e je suho, in kje repica gnije, kadar
je mokro leto.

Nehote se Peter razvname in svojim iz-
kusnjam pridaja izkudnje ocetov. Da, zem-
lja ocetov! Dobro so vedeli in imeli natané-
no preracunano, kako mora$ menjavati se-
tev, da bo dobra Zetev. Pretnarica pa vé
toliko gospodinjskih in materinskih skriv-

96

nosti od rajne matere, Bog ji daj dobro.
Preprost razgovor pomiri Petra. Kar vso
uro se zasedi v hladni izbi. Sele ko vecerno
sonce Ze sega skoro do peci, se poslovi.
]

Spet jo mahne po bliinjici mimo njive.
Pa ne gre mimo. Na ozari obsedi in si pri-
ige cigareto. A jo kmalu ugasi. Mu je Ze
ljubsi vonj njive in dozorevajolega zita. Da,
njive, njegove njive, ki jo hoce prodati, da
bo obdrzal motor.

»Vsi Tratniki so bili brez motorja,” je
prej doma rekla Zena.

Res je, motorja niso imeli, pa¢ pa zemljo.
Travnike in njive, pasnike in les. Sami so
jih iztrebili, sami izravnali njive. Pogled
mu nehoté uide v grmovje pod njivo. Viso-
ki kupi kamenja so naloZeni v debel zid.
Kamenje, ki so ga Tratnikovi rodovi izko-
pali iz te njive. Bog ve, kolikokrat so pre-
hodili to pot z njive do grmovija, vselej s
tezkim kamnom v rokah! Krivili so se jim
hrbti, ko so ruvali to kamenje, in Zile so
pokale na rokah, ko so ga mosili na kup.
Zakaj? Ker so hoteli imeti njivo. In so jo
dobili. Res da ni najboljsa. A rodi pa le.

»Peter, zapomni si. Kadar bo mokro leto
in ti bo vse Zito pobilo v zemljo, da bo se-
gnilo, na tej njivi ti ne bo. Se ob vsaki mo-
kri letini je ta njiva resila Pretnarje, da ni
bilo treba kruha kupovati.”

Kot da bi ote pred njim stal in da ga
slisi, se zdi Petru. In vendar bo Ze skoro
trideset let, ko mu je oce to pravil in ga
kot sedemletnega na bad tako nedeljsko po-
poldne vodil za roko po polju.

»Ta njiva je redila Pretnarjel” Seveda je
pri spodnji njivi tudi rekel, da jih je ona
refevala, kadar je bila susa.

Kar ne more se znebiti Peter oetove be-
sede. Prav je imel oce. Vsak kos zemlje je
za kmetijo dragocen. Pa ¢e je 3e tako pust
in kamnit, njegov je. In e ne bo imel
drugam stopiti, bo stopil na kamen in bo
na svojem stal. Vsak kos zemlje, ki ga pro-
das, je rana, ki jo kmetiji zada$. In vsaka
rana krvavi. Pocasi izkrvavi vsa kmetija.

*

Sonce je Ze za gorami, ko pride domov.
Zena je morala sama postoriti po hlevu. Pa
Petru ni, da bi se opravitil, zena pa ga
tudi ne vprasa. S poveieno glavo opravlja



moléé svoje delo. Tudi pri vecerji se jima
ne razveie jezik. Peter se le ne more odlo-
¢iti. Dobro vé: ko bo povedal Zeni, kako se
je odlo¢il, ne bo mogel vzeti vet besede na-
zaj. Mirno zajema in $e Petrcka ne pokara,
ki pod mizo $tiplje Mojcko, da ta razliva
mleko in raztresa zgance. Tudi Zena moléi

Ko je miza pobrisana, vzame roini venec
raz steno. Se vsako nedeljo so vsega molili,
le ob delavnikih so ga zaradi utrujenosti
skrajsali na kako desetko.

»Bog in sveti bozji kriz!” Ze zaniha roZni
venec na steni in Peter se obrne proti otro-
kom. ,,Zdaj pa brz spat! In glej, da ne bo$
veC nagajal, Peter!” $e pozuga sinu. § sabo
bi ga bil moral vzeti danes. Pri teh letih je
oce njega ze tudi vodil po polju, mu Sine
misel v glavo. Pa morda je bolje, da ga
danes ni vzel. Ne bi se bil kaj pametnega
naucil, se nehoté nasmehne.

PO M

istje grmicevja in nizkih dre-
ves po gmajni je vse bolj rde-
lo. Tistih nekaj kostanjev
pred 3olo na Hribu je bilo
ze skoraj Cisto golih. Trtje je
nudilo Zejnim ofem svoj zad-
nji in najlepsi kras: pisanost
zlatih, Zivordetih, rjavovijoli¢astih in Bog si
ga vedi kaksnih barv e. Trava po rebréh
je zgubila svojo zeleno mehkobo. Sonce pa
je bilo prijazno, domace, vdano, ko da se
ne misli posloviti.

V zvoniku je Ze tretjikrat pozvonilo. Sluz-
ba boZja se je pricela. Pesem zdravih otro-
Skih grl je napolnila svetlo in prijazno po-
slikano cerkev, silila skozi vrata pod staro
lipo, na cesto, med njive.

Po masi, ko se je otrocad razbeZala, so si
Solniki komaj segli v roke:

»Zorko Slavec, ucitelj.”

»Nadja Pradelj, uciteljica.”

»Mirko Gregori¢, vikar in katehet.”

Pogledali so se z mladimi o¢mi, polnimi
Zivljenja, upanja, moci. Smeh se je igral na
njih ustnah. -

»Ni grd ta kraj,” je zacel ucitelj, lep, vi-

sok fant svetlih las, nekoliko bledega obra-

T

Ko sta z Zeno sama, ji nerodno pove, ka-
ko se je odlotil. Da le ne bo prodal njive.
Naj gre motor. Si bo pa novega kupil, ¢e
ga bo rabil, $e doda — bolj sebi v tolazbo
kot z resno mislijo. Zena ne odgovori. Hva-
leino se nasmehne, ko sede k njemu in
mu ujame roko. Se za hip posedita z roko
v roki. Sretna in zadovoljna sta oba, &e-
prav Zena Se ne more Cisto verjeti, da se je
moz res tako odlodil in je ni le prav nero-
dno hotel potolaziti, da bi mu grdo besedo
odpustila.

Ko pa zjutraj zaropota motor pred hiso,
vé, da je res. Motor bo odpeljal — prodal
ga bo. Saj Ze ima kupca zanj. Njiva pa bo |
ostala njima in njunim poznim rodovom. ..

JANKO POLANC
za, z mehko rdecico sredi lic. Nosil je svetle
naocnike, ki so ga delali $e prikupnejiega.

»Tudi z ljudmi se bo verjetno dalo sha-
jati,” je pripomnil vikar.

»Mene najbolj zanimajo otroci,” je dala
svoj delez k razgovoru uciteljica, vitko de-
kle v sivi obleki. Velike sinje oti so veselo
gledale iz drobnega obraza, ki ga je obkro-
zal venec pieni¢nih las. ,,Svoje prvo slui-
beno mesto bi rada ohranila v lepem spo-
minu.”

»To ni odvisno samo od otrok, gospo-
di¢na,” je spregovoril ucitelj in jo pomen-
ljivo pogledal.

»vem. Vendar od njih menda najvet.”

»Kot se zdi, smo vsi trije novi,” je po-
vzel katehet.

»Dve leti sem pouceval pri Sv. Krizu.
Pa sem se kar navelical morja. Moje oéi hre-
penijo po zelenju, pomladi in te morje ne
pozna.” Ucitelj Slavec se je ozrl mimo cer-
kve v polje, ozke vinograde, gozdié. ,,0, da,
tukaj bo lepo. Samo ko bi ta jesen in zima
ze brz minila.”

»Tudi jesen je lepa,” je tiho pripomni-
la uciteljica Nadja. ,Ceprav je nekoliko
otona.” V duhu je objela umirajoto jesen-
sko lepoto svojega rodnega Krasa.
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»Meni pa je najljubla zima. Pa ne taka,
kot je v Trstu. Najraje bi pastiroval v be-
lih, zasneienih planinah, med gorjanci.
Tam je zdravje, lepota.” Mlademu duhov-
niku so zazarele <rne odi.

»Gotovo ste iz planinskih krajev doma?”
je hotela uganiti uciteljica.

»Da. Na moj rojstni dan je .snezilo. V
belo so poviti skoroda vsi moji otroski spo-
mini. Ali ste se smucali kdaj? To je $port!
Zato mi je okrog boZica najhuje. Tako
pusto je vecno hoditi po tej rjavi sivini
zemlje. Vsa praznicnost izgine.” Vikar Mir-
ko se je ozrl v smer proti planinam. Spom:
nil se je na boZi¢ pred tremi leti, ko je v
beli, zasnezeni krasoti obhajal svojo novo
maso. To je bil zanj praznik, kot ga ne bo
vet.

Zapihljal je veter. ZaSumelo je rahlo v
stari lipi. List se je odtrgal z veje, zakrozil
po zraku, mladim ljudem pred ofmi in
sredi med njimi padel na tla.

Zdrznili so se kakor v zacudenju, da so
se srecali in tukaj stojé in drug drugemu
odpirajo srce.

Segli so si v roke.

»Na svidenje! V 3olil” — Oddaljili so se
vsak v svojo smer.

1L

andeljni so zacveteli.
V ozradju je zadehtelo.
Hrib se je prebujal.

ljo po masi pocakala vikar-
a.

f,Cujte, kaj se je zgodilo s
Slavcem?” je padla nanj z vprasanjem.

Vikar jo je zatudeno pogledal.

»Ni¢ ne veste?”

oIt

»Tako je ¢uden.”

»Res?”

»Tako ¢udno me gleda. Ce se smejem
jaz, se smeje tudi on. Ge mu ne odgovorim,
je ves potrt. Zadnjikrat je hotel z mano v
mesto. Odrekla sem. Ves bled je prisel dru-
gi dan v Solo. Ko da je bolan. In meni je
tako hudo.” ;

,Hudo vam je?"”

,Veste, jaz sem po fantovsko vzgojena.
Mama mi je umrla, ko sem imela Stiri le-
ta. Oce je bil strog in redkih besedi. Studi-
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Utiteljica Nadja je v nede-.

rala sem v revic¢ini. Nisem sanjarila niko-
li. Ne razumem se na te reéi. Zato sem vam
povedala.”

»Ali mislite, da bi to mogla biti ljube-
zen?” je tiho vprasal vikar.

Dekle je povesilo oci. ,,Morda,” je Sepe-
taje odgovorilo.

»Ljubezen je nekaj lepega, velikega, ce
je prava. Bog sam jo je spocel.”

V lipi je zacivkal ptic. Odgovoril mu je
drugi, nemara samica.

krati sta se uciteljica in vikar ozrla v
veje. ,Najbrz bo gnezdo,” sta zacutila.

Z lahkim srcem, s svetlo mislijo je ucite-
ljica stopila med sveZe lehe in ozare. Belih
zvontkov bo natrgala doli ob potoku in tro-
benfic. Sop vijolic bo nabrala in razcvetelo
mandeljnovo vejico bo ponesla v svojo so-
bo. Naj bo tudi v njej — pomilad.

I11.

ipa pred cerkvijo je bila vsa
v cvetju. Cebele so brencale,
duh po medu je zajel ves
Hrib. -
Cesnje, ki so za veliko noc

nele in naenkrat postale vse
rdece. i

Mimo lipe in pod ¢ednjevimi nasadi sta
tisto nedeljo popoldne hodila uciteljica
Nadja in ucitelj Zorko.

Sonce, vedrina neba, vsa narava se jima
je smejala.

,Ali ni Zivljenje nekaj lepega?” je govo-
ril ucitelj.

,Da, nekaj lepega,” je pritrjevala ulite-
ljica.

»In nekaj silnega.”

»In skrivnostnega.”

»Da. Od kod ta mot? Poglej to drevo.
V jeseni in Cez zimo je bilo kot mrtvo. Pa
je zacvetelo, ozelenelo in rodilo sad.”

Utrgal je nekaj rdecih sadezev s peclji
in jih kot uhane obesil dekletu za usesa.

»Lepo ti pristaja.”

,Tebi tudi.” In mu je ljubeznivost vr-
nila.

Tedaj je na bliznjem drevesu zapel kos.
S ¢udovito mehkim, plemenitim glasom.
Obstala sta.

»Kdo ga je ucil?” .

bile en sam bel cvet, so ozele- |
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DEVIN — zgodovinski grad tik
Jadranskega morja
(severnozahodno od Trsta)

»Nemara svoji dragi poje.”

»Lvalila bo jajca, sedela na
njih in za¢ivkali bodo mla-
di¢i: ali ni vse to skrivnost?
Navadili smo se na te stvari
in zato se nam ne zdijo ¢u-
dne.”

Sepetaje sta se pogovarjala.

»In pri ljudeh — ali ni pravtako? Srce

~hrepeni po srcu, zdruZita se in rodi se novo
iivljenje. Raste, zori, daje nov sad, izumira:
vse je ena sama skrivnost.”

»Morda pa je beseda, ki to skrivnost raz-
lozi,” je tedaj odlo¢no spregovorila Nadja.

»In ti jo poznas?”

»Ljubezen. Bog je ljubezen. Vse, kar je
lepega, velikega, skrivnostnega na svetu, ro-
di ljubezen boZja in cloveska.”

»Lako lepo govori§, Nadja.”

,,Govorim, kakor ¢utim.”

Prijel jo je za roko in ji pogledal v oci.

»Kajne, Nadja, da je najina ljubezen tu-
di lepa, velika?”

»Upam.”

»Nadja, glej, sama sva tukaj. Mlada sva,
Zivljenje je pred nama. Dovoli, da te tukaj,
sredi te pomladi, jasno in naravnost vpra-
Sam: hoce§ biti eno z mano, vse Zivljenje
eno? Nadja, hoce$ biti moja Zena?”

Oci obeh so se ujele, diroko se razprle
in nemo tonile v skrivnostne globine.

»Hocem, Zorko,” je slednji¢ po burnem
molku zasepetala. : :

Sklonil se je k njej in jo mehko polju-
bil na ustne.

Dekle je zadrgetalo. Neznan strah jo je

. obiel in vendar bi za vedno ostala v nje-
govem objemu.

Cutila je, kako jo kréeviteje grabijo nje-
gove roke.

V trenutku se mu je iztrgala.

»Najlepsi je bel cvet.”

»Da, bel, neomadeievan.” In Ze je bil
ves miren. ;

Vradala sta se.

Ll

Sonce je gasnelo v obzorju.

Ceinje so rdele.

Ptici so peli z vseh dreves in grmicev kot
za svatbo.

Lipa pred cerkvijo je dehtela in isto na
tiho, skrivnostno $umela.

Pod njo je obstal vikar Mirko Gregorié

.z zaprtim brevirjem v rokah.

Od dalec je zrl mladima v oci in srce.

»Najvetja pa je ljubezen,” so 3epetale
ustnice. ,,Ljubezen nikoli ne mine.”

Njegovo srce je zvenelo s pomladjo, pelo
je pesem hvalnico. _

V pozen vecer je obstal — sam, z mehkim
ob¢utjem v srcu. S 3iroko razprtimi ofmi
je gledal v zvezde, ki so se druga za drugo
prizigale v temni, skrivnostni sinjini neba.

STANKO JANEZIC

Zabliskalo se nad Trsteljem je v jasnini,
vijolitasti zastor rahlo odgrnila bliskovica,
iz sanj na polju se vzbudila je cvetlica,
na vrtu so opojno zaduhteli rofmarini.

Ob pilju Zto tiho sanja
zlatosrebrno v tifini...

mir boiji v dolini, —

se angel varuh k dulam sklanja.
Se angel boiji sklanja h Krasu
nad fitom zlatim v dolini,

srebri se neino v mesedini
kot beli kruh ob Kruhu vetnem v &asu.

BRSLJANSKI
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Na mali podeZelski postaji se srecata Je-
rebova mati in sosed Peter.

»Kam se bos pa peljala, da si nedeljsko
oblecena?” ogovori Peter svojo sosedo.

»Kam neki? Ancko cakam. Na dopust pri-
de,” odvrne Jerebova mati in vesel, pricako-
vanja poln smehljaj ji preleti uvel obraz.

,,Na dopust pride? A tako?” Sosed se brez
potrebe obrne h konju in mu popravi ode-
jo. Ne bi rad gledal veseli materi v obraz.
Bi se morda izdal, da je véeraj videl Ancko
v mestu pri trgovcu Heinrichu, kjer je na-
rocil plug. Izdal bi se, da ve, da se je An¢-
ka danes odpeljala, pa ne z vlakom domov,
temvel na izlet s Heinrichovim avtom.

»Pa ti?” ga vprasa Jerebova.

»Po plug sem prisel. Vieraj sem ga ku-
pil, pa pride sedaj z vlakom. Ga bom kar
domov peljal.”

V pogovor se vmesa rezek Zvizg lokomo-
tive. Peter trdo prime konja, ki se plasi
pred ropotanjem lokomotive. Jerebova pa
pristopi blize k vlaku, ki se cvilece ustavlja.

Odpirajo se vrata, domatini izstopajo
med veselim pozdravljanjem in resnimi po-
govori. In spet zaZviiga vlak in potegne na-
préy. v

Zastonj se ozira mati. Med potniki ni
njenega otroka, njene Ancke. Morda je po-
zabila izstopiti. Pa ne, saj ve, kje je doma.
Vpradala bi rada kakega znanca, pa si ne
upa. Ne bi rada izdala bolecine, ki jo ¢uti
veselega pritakovanja oropano srce. Morda
se je zmotila?"Pa ne, saj ji je Ze pred tednom
Anéka pisala, da dobi dopust. Se enkrat po-
i5¢e karto in jo prebere. Seveda, danes bi
morala priti. Le kako, da je ni? Morda pri-
de $e en vlak. Jerebova mati se ne vozi ve-
liko, ne ve za vse vlake.

»Bi povedali, prosim, ali pride $e en vlak
iz Celovca?” se bojete obrne do Zeleznicar-
ja, ki je pravkar pomagal sosedu naloZiti
plug.

»Ne, ta je bil zadnji,” odvrne nagovorje-
ni zacudeno.

Neodlocena stopa mati ob tratnicah. Da
je ni Ancke! Gotovo so jo zadrzali.

Peter sluti njeno boletino. Hudo mu je
in rad bi ji rekel dobro besedo v tolaibo.
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Pa kaj naj ji pove? Jezen vrie konjsko ode-
jo na plug, vzame vajeti in sede na voz.
,»B08 prisedla? Nama bo krajsa pot,” jo

povabi.

»Ne, bom 3la kar po stezi. Je blize,” od-
kloni mati. Saj bi rada sedla. Tako tezke so
ji postale naenkrat noge. A ne more. Sama
hoce biti s svojim razocaranjem, s svojo ra-
njeno materinsko ljubeznijo.

»Kakor ves,” udari Peter z bicem po ko- |
nju. Tudi njemu je tako bolj prav. Mar
naj ji med potjo pripoveduje, da se je Ané
ka danes odpeljala, Bog sam vedi kam? §
trgovcem Heinrichom, ki ga Peter dobro
pozna in zanj ve, kakSen je.

,Pa 3e Zeno ima, zlomek. Pa da se An¢-
ka ravno nanj obesi, ko ve, kako in kaksen
je. Za voinjo z avtom in za kako cunjol
Prekleto!” Peter pljune, kot bi poirl gose-
nico in pozene v dir. i

*

Previdno stopa mati preko tra¢nic in
preko jarka. Steza je tu vsa razmodena in
spolzka. Kdor le enkrat pade, je Ze ves uma-
zan.

Njene misli pa so pri Ancki. Kako da ni
pridla? Je li pozabila na svojo mater? Ne,
ne! Materino srce, ki je Se preko groba zve-
sto, tega ne more verjeti. Gotovo so jo za-
driali, ker je prilo kakino posebno delo.
Bo pa jutri priila, se potolaZi in se poZene
v hrib.

A ne za dolgo. V srcu jo presune rezka
bolec¢ina. Zasopla obstoji in se ozre v doli-
no. V daljavi nekje je zaivizgal vlak. Dru-
gale pa mir in tihota. V poletni dan je dah-
nila velerna zarja svoje barve, ki se preli-
vajo preko zlatozorecih polj v temino zele-
nega gozda in se rdece zgubljajo v oZarje-
nih gorah. :

Mati ne vidi te lepote. Njeno srce je pri
Ancki. Samo ta ji je ostala. Tevzej je padel
na fronti, Francej je pogresan in se ni vr-
nil, dva pa sta ¢isto mlada umrla, prav ta-
ko moz $e isto leto, ko je bilo vojne konec.

»Bog jim daj veéni mir in pokoj,” Sepe-
ta v goreci molitvi in se spet zalene v str-
mino.




Samo Ancka ji je ostala. Najmlajsa je bi-
la. Vsi so jo radi imeli in ji pomagali,
da je pridla v mesto v 3ole. Da bi ji ne bilo
treba trpeti, so vsi, dokler so $e bili doma,
Za njo delali. Zadnja leta pa je morala se-
Veda mati sama za njo skrbeti.

Tako se je izuéila in dobila v mestu slui-
bo. Dve leti bo 7e tega. Da ji dobro gre, ji
je vselej pisala. Zadovoljna je bila v mestu,
teprav je mater vselej bolelo, kadar sta se
lo¢ili. Bala se je zanjo. Preprosta in postena
Zena sicer ni poznala nevarnosti mesta, a
njeno materinsko srce jih je kljub temu
slutilo.

*

S teZavo gre mati navkreber. Noge jo bo-
le, srce sunkoma in bolece utripa, v prsih
jo dudi. Da, starost in trpljenje! Delo in
skrb sta ji izpili kri. Kaj je vendar garala,
da je mogla pre’iveti druzino med vojno
= moia, ki je pet let bolan preleial, Ancko,
ki je v mesto hodila, in 3e sebe. Ni ¢uda, da
komaj hodi.

O, huda je pot za njo, dvakrat huda, ker
jo mora hoditi sama. Srce ji kli¢e otroka,
. Vasuje pri njem. Gotovo ni mogla priti,
pustili je niso. Tudi An¢ki je morda hudo,
morda 3e huje kot njej. Ubogi otrok gotovo
joka, ker ne more k materi,

®

Po temni asfaltni cesti tipata dva Za-
rometa in si id¢eta poti med dreviem in
skalami. Iz avta se slisi laskava, priliznjena
beseda, ki ji vesel Zenski smeh odgovarja.
Za ovinkom se v ludi Jarometa zabliska be-
la stena gorskega hotela.

»Anti, glej, tu je najin dom za nocoj!” se
laska neki moski glas.

»Oh, kako lepo je tu, moj Heinil Neiz-

merno sem veselal” mu odgovarja dekliski
glas, poln pri¢akovanja neesa tudovite-
ga. Le prav rahlo jo nekaj trese kot v stra-
hu pred neznano grozo in boletino.
" Pred hotelom se avto ustavi, trgovec
Heinrich izstopi in pomaga Jerebovi And-
ki. V razkoini sobi za tujce je Ze priprav-
ljena obilna velerja. Da, trgovec ve, kako
se v hotelih lahko vse preje naro¢i. Po ve-
Cerji pa $e mo&no vino, ki buri kri in jo
Zene v lice.

»To je lepo od tebe, da, me nisi samega
pustila,” se prilizuje Heinrich.

»Kaj pa vendar misli§!” se mu nasmehne
Ancka in na dusek izpije natoceno vino . . .
Za hip ji je bilo, kot bi od nekod slisala
mater, Katero je pustila simo.-A le za hip.
Sladka, strastna beseda in kri prevpijeta
glas matere. Ah kaj, Zivi se le enkrat. In
obleka je tako lepa. Srena si pogladi svi-
leno bluzo, darilo za ta izlet in to no¢. . .

*

Na smrt utrujena odpre Jerebova mati
revno koco. Z rokami se dotiplje do luéi in
jo priZge. V njeni svetlobi se zabliska bel
prt z mize. Tam je pripravljena vederja —
pogaca in narezek. Za Antko in za. njo. Sa-
mo 3e kavo bi zavrela, pa bi imeli ve-
CErjo", .

Tiha, Zalostna pospravi jed v omaro, prt
pa v skrinjo. Tam otiplje svefo. Antka jo
je imela pri prvem obhajilu. Neodloena
obraca sveco v rokah.

Zejna je od dolge poti, pa se ji ne d4 pi-
ti. Prepolno razocaranega pricakovanja ji
je srce. Pri petrolejki priZge sveco in jo pri-
kapa na polico prav pod podobo Matere
boije s sedmerimi meti. Se petrolejko ugasi
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in poklekne na klop pri mizi. Med zga-
ranimi prsti ji polzé jagode roinega venca,
ustnice Sepetajo molitev, srce iSCe héerko,
njeno Ancko, Gotovo bo jutri prila; da-
nes ni mogla..., jo opravicuje materino
sree. ..

V poletnem vetru plapola sveta. Njen
plamen nemiren stika po kotih, kot bi tu-
di on necesa iskal ...

Zunaj se pripravlja k nevihti. Vedno hu-
je buti veter, vedno glasneje jeti gozd za
koco. Kot da bi hotel z materjo Zalovati.

*

Pozno je Ze, ko ugasne elektri¢na lu¢ v
tujski sobi razkoSnega hotela. In tedaj pla-

ne iz vseh kotov tema v sobo, v srce, v du-
$o; tema, ki zagrne vse, kar je svetlega, le-
Pege.

In takrat je poletni vihar ugasil tudi
sveto pred podobo Zalostne Matere boZje.
Sveto, ki jo je imela Jerebova Ancka pri
prvem svetem obhajilu.

Strahotna slutnja presune s pekoc¢o bole-
¢ino kleteto mater. Obe roki pritisne na
srce, ki ji je ranjeno od pri¢akovanja, ki ji
krvavi v tezki skrbi. Z ofmi iite podobo
Matere vseh mater, da bi ji priporo¢ila o-
troka, ki ga nevedé klice:

»Joj, Anckal”

JANKO POLANG

NASA PESEM

Ko v mrak velerni zvezde zagorijo,

se detetu v zibelki raj odklene:

kot bi ubiral angel melodijo

na strune svoje, milo ugla¥ene,
popevke materine se glasijo,

iz dna ljubedega srca rojene.

O, divna je in sveta pesem naia,

njen zvok vse dni se v srcih nam oglada.

Spomladi vabijo goré prijazne

v narodje svoje nas, v planinsko cvetje,
tja, kjer pojé pastirji pesmi glasne,
kjer pasli &rede nali so odetje.

V vrhovih teh ves hrup svetd ugasne,
nemirni duh se umakne v njih zavetje.
Tam vrisku vrisk z gore le odgovarja
in pesmi pesem, jasna kakor zarja

V dolini ¢aka dragega nevesta,

da ji planik prinese sneinobelih

v porotni dar, ker mu bild je zvesta;
med te cvetove vpletla nad bo smelih,
Ko in k oltarju bo vodila cesta,
drufica pesem bode src veselih.

O divna je in sveta pesem na¥a,
¥ivljenja grenka in opojna Ea¥a!

In ko nad narod tuja roka plane,

da bi svetinje dedov pokontala,
junak za pravdo sveto k borbi vstane
za pravdo, ki mu v filah kri je vigala.
Ne pladi smrt ga, ne skrhé ga rane,
saj vé, da za notjo bo zora vstata.
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O, in takrat zavriska in zapoje,
da mu pri srcu milo in toplo je.

Pa pride dan, ko nala pot se neha,

ko zemlja nam svoj zadnji dom ponudi,
omaga nam telo, srce se upeha,

da v vefni mir se onemoglo zgrudi.
Takrat nam pesem zadnja je uteha —
brezkonéne veénosti sladak preludij.

O, divna je in sveta pesem naia,

ob njej se dan zori nam in ugala.

LJUBKA SORLI

ZIL]JSKI DOLINI

Vse tiho, kot da spé vekdvi...
Zdaj zalumé valovi bistre reke,
ob bregu so le redke smreke,
zamaknjeni v Boga domovi.

Dobrat v ozadju — gora je razklana,
prej nada zacelila se bo rana,

od gor in jezer vidje, globlje dule,
slovenske, neumrjode, bolj od rule.

Dolino Zilje ¢uvaj Ti, vekov Kraljica,
naj vedno tam slovi slovenska govorica!
SVENTOZIZNEC



Dogodivitini dvel ameriikile MISIJONARJEV

15

Sam je pripovedoval, potujoti misijonar.

e zamenjajte ga s ,,pojolim” misijonar-
jem! Takole je pravil:

Imel sem potovati iz Denverja nekam v
Texas. Vlak bi moral %e potegniti. Udobno
sem sedel ob oknu in drZal odprt brevir,
da zalnem brati tisti hip, ko se bo vlak
premaknil.

Tedaj je obstalo ob mojem sede’u mla-
do dekle, vitko in sve’e, kdo ve, od kod
se je vzela. Pa vendar ni sama resnina Miss
Amerika? Ves ameritki sijaj je odseval z
nje. Ker se mi je prijazno nasmehnila in
mi napravila usluZen poklon, nisem mogel
drugega kot vrniti prijaznost in opaziti to
in ono. Pa se je e premaknila za spoznanije
in zasedla prazen prostor tik pred menoj.
Nagnila se je k oknu in nekomu pomahala
v slovo. Tedaj sem zapazil, da so ji oti svet-
lo vla’ne.

Mislil sem, da je zadeva opravljena, pa
sem se nagnil nad brevir. Tisti hip je nek-
do odzunaj potrkal na okno. Pogledal sem.
Zunaj je stal mo?, prili¢no prileten, pa zelo
finih potez na obli¢ju. Pritisnil je na steklo
kos papiria in sem bral. Napisano je bilo
s svintnikom jako razlono:

»Father, leno prosim, pomagajte ji. De-
kle je v velikih tefavah! Hvala!” — Pokimal
sem, vlak je potegnil.

*

Zdaj pa zatni z Davidom, &e more§! Ozrl
sem se -proli potnici, pa nisem videl dru-
gega kot njen tilnik in kos hrbta. Le kaj
naj bi bile tiste tefave? Nesrefen zakon?
No, premlada ravno ni. Ko bi le kako mo-
gel videti, e ima poroéni prstan na roki!
Toda ni¢ ni krilila z rokami okoli sebe.
Vse, kar sem mogel opaziti, je bilo to, da
je odprla zvezek z naslovom: ,Resnilna
ljubezenska zgodba”. Zagledala se je vanj
in mirno sedela.

Mislil sem na pro¥njo in obljubo, &eprav
sem obljubo dal le s prikimanjem. Toda
_.kako naj se zadeve lotim? Vendar je ne
morem pocukati za lase in vprasati, kje jo
evelj #uli’! Polagoma sem sklenil stvar

prepustiti slutaju. Poglobil sem se v bre-
vir.

Sest ur smo se e vozili, ko se je zganila.
Odlofila je branje, si popravila nali$p in se
dvignila. Obrnila se je k meni:

»Father, ali pojdeva v jedilni voz na ve-
terjo? Vas smem povabiti?”

»0, z veseljem!”

Sele sedaj sem se zavedel, da sem izrekel
grdo laZ. Kaj naj potnem v jedilnem vozu
ob taki Miss Amerika? Toda kaj sem hotel
drugega reci? Navsezadnje je menda paé pri-
Sel tisti ,slutaj”. Vendar si je treba izgo-
voriti par hipov za premislek. Pa sem po-
kazal na brevir in dejal:

»Vi kar pojdite in poiitite prostor za
dva. V petih minutah bom za vami.”

Nasmehnila se je in odila. Jaz sem pa
razmisljal: Ali res ni drugega izhoda? Prav
zdajle je jedilni voz poln, &e ne prenapol-
njen. Kakini pogledi na naju od vseh stra-
ni! Ali naj se kako izmuznem? Pa kaj mo-
rem, Bog ve, kakina misijonska zgodba me
takal Z veliko telavo sem se odlotil in se
napotil v jedilni voz.

Cakala me je stojé tik pred vhodom v je-
dilnico. O¢i vseh so bile uprte vanjo. Naglo
mi hité oti od prostora do prostora. Res
je bilo pri eni mizi prazno za dva. Sede-
va ... Nasproti nama je sedel parcek in na-
ju morete zvedavo 3tudiral.

Pride streinik in ji polepeta: ,,Miss, mi-
slil sem, da ¢aka¥ kakega motkega.”

»Saj si uganil;, Father je mogki!” Pa ni
odgovorila $epetaje. Pri treh, 3¥tirih mizah
so pozabili jesti, tako na glas je to povedala.

Skril sem se za jedilni list in intenzivno
gledal, kaj naj si izberem. Sklenil sem, da
bom ,nabodel na vilice’ prvega sopotnika,
ki bi se drznil napraviti kakrinokoli o-

pazko.
Molée sva jedla. Potasi, s tefavo v grlu,
s fudno bridkostjo v srcu... Govorim o

sebi. Ona ni pokazala trohice zadrege. Mi-
nila je e skoraj ura, narotila je e drugo
skodelico kave, pokadila dolgo vrsto ciga-
ret, enako ona dva nama nasproti. Kar ni-
sta se mogla dvigniti in oli nista obrnila
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od nje. Verjetno tudi od mene ne. Bog po-
magaj! Kontno sem se odlotil. Do smrti
menda ne bom tepel v jedilnem vozu. Re-
tem sosedi dosti glasno:

»Miss, Zelela ste nekaj razpravljati z ma-
no. Ali je zdajle pripraven as za to?”

Samo pokimala je. Obrnem se k onima
dvema: ,,Oprostita, prosim. Te gospodine
do danes nisem $e nikoli sretal. Prosila me
je, da bi ji nekaj razloZil . .."”

Razumela sta, se dvignila, se silno opra-
vitevala, platala obed in §la.

Cakal sem. Ona tudi. Pobobnal sem s
prsti po mizi. Se zmerom nit. Potrpe?lji-
vost je prikipela do vrha. Obrnil sem se
k njej in rekel: ,,No, prosim?!”

Miss Amerika je potegnila robec in se

~ dotaknila z njim vlainih oli. Zagledala se
je v posodico s sladkorjem in po dolgem
presledku rekla:

»Vteraj sem opravila nevredno spoved.”

»Niste prva, ki se je tako spozabila.” Ta-
ko sem rekel, da bi ji dal poguma.

»Ze. Toda moja je bila posebno nevre-
dna. Zal mi je, da sem tako naredila”.

»To je vse, kar je treba. Zal vam je, prav.
Ali smem vedeti, kaj je bilo tako narobe
pri stvari?”

»Jaz sama ne vem. Moj ded mi je tako
rekel.”

Tisti moZakar, ki je pomolil listek pred-
me, ie bil torej njen ded! To sem vzel na
znanie in spet ¥akal. Po nekaj minutah se
je ozrla skozi okno in zinila:

. Imam deda in babico. Bila sem pri njih
par tednov na potitnicah in pretekli teden
smo imeli misijon. Ena od pridig je bila
o praznoverju in mi je ¥la jako k srcu. Bila
je ravno zame. Veste, jaz sem bila vse Ziv-
lienie stra¥no praznoverna. Srefati &rno
madko, vstati zjutraj z levo nogo — no in
tako dalje . .. Vsega sem se spovedala in vse
obYalovala. Kazalo je, da sem opravila do-
bro spoved.”

Molk!

) T

,Povedala sem dedku. Prestradil se je in
mi pognal strah v duo.”

»Pa zakaj?”

,Nisem pomislila, pa me je ¥ele dedek
spomnil na to. Dan, ko sem opravila tisto
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spoved, je bil petek in trinajstega v me-
SECI 15

Je majbolj prav, da ni¢ ne povem, kako
sva pomenek zakljutila...

Q2 _
(Pripoveduje misijonar, ki je bil nedavno izgnan
iz Kitajske.)

Kmalu ko so komunisti zavladali v mo-
jem misijonskem okraju, so me aretirali in
lepo Stevilo mesecev sem prebil v jeti. Ne
bom razlagal, kako huda je bila moja jeta.

Le to naj omenim, da sem bil popolnoma

sam v svoji celici in misel na smrt mi %e
davno ni bila vel strana. Samo da bi re-
Siteljica 7e kaj kmalu pri$la. Edini obisko-
valci, ki sem jih imel, so bili komunisti&ni
agentje. Skoraj neprestano so bili nad me-
noj in mi razlagali komunizem. Na vsak na-
tin so me skudali pridobiti za svoj nauk.
Spotetka sem jim oporekal, pozneje pa sem
se jih tako navadil, da se nisem ve menil
zanje. Pustil sem jim govoriti in sku¥al mi-
sliti druge reti.

Nekot me je potastil s svojim obiskom
sam policijski nafelnik. Povedali so mu
bili, da si kar ne dam vtepsti v glavo komu-
nistiéne nauke. Natelnik je hotel sam poiz-
vedeti od mene, zakaj sem tako zakrknjen.
Veliko reti me je spra¥eval, jaz pa nisem od-
govarjal. Namesto tega sem spet in spet
vprasal, zakaj me ne izpustijo iz jete ali vsaj
dovolijo, da bi smel opravljati svoje ver-
ske vaje. MoZ je nazadnje odnehal z vpra-
$anji in me je nahrulil:

»Misijonarji ste vsi enaki. Obetamo vam
vse mogole reti — nitl Zugamo vam s tem
in onim — ni¢! Mudimo in trpinimo vas,
vse ni¢ ne pomaga. Kaj je vendar z vami,
da se ne daste in ne daste pregovoriti?”

Le s tefavo sem ostal miren in mu dopo-
vedoval: Kako se bomo dali pregovoriti,
ko pa imamo svojo trdno vero, ki je po-
polnoma resnifna. Resnice nade vere se ni-
so prav ni¢ spremenile, odkar so komuni-
sti prevzeli oblast. Misijonarji se ne zani-
mamo v tej deZeli za drugo, le to hotemo
doseti, da bi kitajski narod spoznal prave-
ga Boga. Za svoje zemeljske zadeve bo na-
rod 7e sam poskrbe]

Nekaj fasa me je posludal, nato mi je
pomignil, naj moltim. Zazdelo se mi je, da



me pravzaprav samo preizkufa. Res je sto-
pil na hodnik pogledat, &e ni kdo v bliZini.
Vrnil se je v celico in skrbno zapahnil vra-
ta. Potem mi je povedal naslednjo zgodbo:

»V&eraj sem preiskoval domove tukajs-

njih meltanov v enem najbolj siroma¥nih
delov mesta. Naletel sem na samotno Zen-
sko, ki je bila vsa v solzah. Njen dojentek
je bil na robu smrti. Rekel sem Zeni, naj
.mi d4 malo vode, da bom % njo ozdravil
njeno dete. Malo &udno je pogledovala, pa
naroteno vodo sem vendar dobil. V1il sem
jo na glavo umirajotega otroka in izgovo-
ril besede: Jaz te krstim v imenu Odeta in
Sina in Svetega Duha”.

Umolknil je in me gledal. Razume se, da
sem jaz 3e bolj zatuden gledal moZa, ki je
stal pred menoj kot #iva uganka. Ker ni nit
vet rekel, sem ga vprasal: S

,»Pa temu in zakaj si to stor:l nad umira-
Jot‘:lm otrokom?"”

.,V svoji mladosti sem hodil v 3olo, ki so
jo vodili katoli¢ani. Tam sem se nautil, ka-
ko je treba krstiti. Sam nisem nikoli postal
katolitan in sem %e danes pogan, kot sem
bil. Ampak stvar mi je ostala v spominu in
rmerom me je tudno dirnilo, ko sem pomi-

slil na kr¥tanski nauk, da nebogljenemu o-
troku lahko odpre§ nebetka vrata, e ga
pred smrtjo krsti§. In véeraj ni bilo prvi¢,
da sem krstil takega otroka.”

Njegovo pojasnilo me je tako tudno pre-
vzelo, da skoraj nisem vedel, kaj naj re-
tem. Kontno sem ga naravnost vpragal:

»Zakaj pa si pravzaprav komunist?”

Zmignil je z rameni, pa veliko zadrege ni
pokazal. :

»Kaj hotem? Ziveti je treba in dru¥ino
imam. Moram jo rediti, ni¢ ne pomaga. Ce
hotem to doseti, moram rad ali nerad dr-
Zati z oblastniki. Povem pa, da iz dna dule
sovrazim njihov nauk, njihovo ravnanije,
njihovo vladanje in vse njihovo obna%anije.”

Ko je to izrekel, se je nekam vznemiril.
Menda se je zbal, da je prevet govoril. O-
brnil se je za odhod, pa se je spet vrnil pro-
ti meni:

,Obdr#i vse to zase, ne blebetaj okoli!”

Sunkoma je stopil skozi vrata in zaloput-
nil Z njimi. Nikoli veZ ga nisem videl. Kma-
lu po tem sretanju sem bil pozvan, da se
pripravim na odhod v Hong Kong. Od tam
sem nalel pot v svobodo.

PATER PEREGRIN

META |

Bilo je okoli boZita ...

Na zvoniku mestnega stolpa je 6dbilo
pol treh. V prostorih tehni$kega podietja je
ti§ina. Le na stefaj odprta vrata in okna, na
tleh razsuti papirji in ostali risarski mate-
rial, pome$an z razbito steklovino, ko3c¢ki
opeke in odpadleqa ndov]a ter velike raz-
poke v zidovju prifajo o zrafnem napadu,
katerega irtev je v opoldanskih urah bilo
vec lbhmnh hi%. Koliko s skrbno roko skozi
leta v znoju truda prihranjenega in zbra-
nega je v trenutku bilo spremenjeno v kup
rusevin!

Ti napadi so se v zadnjih ¢asih vedno
bolj mnozili in vedno vet gorja je priha-
jalo nad l]udx Skoraj nikomur ni bilo pri-
zaneseno .

To je b[l ,,uspeh" neclovetke vojne, ki je
divjala Ze 3est let in se je sedaj z naglico

MEDVOJNA ZGODBA |

blizala svojemu koncu. Tudi Meta in Jo?a,
zaposlena v podjetju, sta Ze veckrat preiz-
kusila ‘to gorjé. Oba sta bila zaposlena v
isti stobi. Veckrat, ko sta se vrnila iz za-
klonis¢a, sta nasla skrbno izvedeno delo raz-
trgano, pomazano in preluknjano od raz-
bite opeke in kammnov.

Tudi danes sta Meta in Joie zopet po-
spravila sabo in potem je ona delila z njim
skromno kosilo, ki ga je bila poprej.e ogre-
la na pecki.

Ze leto dni sta se poznala. Meta je bila Ze
vel let pri podjetju prll]wbljma zaradi svo-
je marljivosti in natantnega dela in tudi
kot stanovsko tovariSico so jo vsi cenili ter
imeli radi. Kjerkoli je mogla, je vsakemu
pomagala, bilo z besedo ali pa z delom.
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Z Joietom kot sodelavcem je bila vedno
prijazna in natancno sta prouctila delo, ka-
tero je bilo treba izvesti. Ne samo njegova,
tudi njena trditev je morala véasih veljati.

Dogodki poslednjih mesecev pa so ju 3e
Se bolj zdruZili. Postala sta nerazdruina pri-
jatelja. Velkrat sta morala pre’bm dolge
ure v kleti, katera je bila ojacena z debeli-
mi tramovi in deskami, namenjena osob-
ju podjetja kot zasilno zaklonisce.

Ce je postala nevarnost velika in se je
zalelo tresti leseno ogrodje, ter pokati zi-
dovije, sta se Se bolj stisnila v varne]m kot in
takala naslednjih trenutkov .

V poslednjem ¢asu so napadi ob opol-
danskih urah postali tako pogosti, da ni
bilo mogoce iti h kosilu. Vedina gostiln je
imela do zvecera kar zaprto. Ostale pa so
odprle Sele eno uro po prestani nevarnosti
in to navadno okoli dtirih, petih popoldne.
Tu si dobil kvetiemu na pol hladno juho
z navadno prikuho.

To ije zelo wplivalo mna Joleta, ki
bil Ze od narave bolj suh in slaboten. Meta
je to uvidela; zato je raje za oba skupno
pripravila kako jed ter potem v uradu po-
grela. JoZa ji je bil zato zelo hvaleZen.

Ko pa je priila nedeI]a. ga je Meta pova-
bila na svoi dom izven mestnega sredis¢a.
V mali sobici, kier ie stanovala, je bil pra-
vi rai. Cisto in svetlo sobico je krasilo cve-
toce zelenie, slike po stenah in nekaj okus-
no izbranih kniie. Pestre zavese s svojimi
malimi liubkimi ¢ipkami, prt in pregrinja-
la — vse iz istega blaga — je sobo 3e bolj
olepialo. Skozi veliko okno so prodirali
sonni Zarki. v katerih so se lesketali sneZ-
ni vrhovi bliznjih Karavank.

L

Pa tudi ta slika vsakdanjega Zivljenija se
je nocasi spremenila. Nizko lete¢a neprija-
teliska letala so Ze ob jutranjih urah pre-
prefila vsak promet ter napadala vlake,
vozila in ljudi zlasti v tem prometno vai-
nem obdravskem mestu.

A to ni $e zadostovalo. Pri§li so no&ni na-
padi, ob katerih se je gosta tema spreme-
nila v svetel dan. Sledilo je peklensko grme-
nje in ogromni ognieni jeziki so razsvet-
ljevali cele predele. Mnogo ljudi je bilo za-
sutih. Mnogi niso imeli &asa rediti niti naj-
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potrebnejiega iz plamenov. Bosonogi, za-
viti v odeje so redili komaj lastno Zivljenje.

Tudi na$ Joia je pretivel to strahoto. Ko
ga je neizprosna vojna _vdrugi¢ oropala vse-
ga, kar si je zopet s tefavo zbral, ko mu je
popolnoma vse zgorelo, je sklenil spreme-
niti svoje samotarjenje in zaprositi za Me-
tino roko. Ne samo v sluzbi, tudi doma jo
je videl, kako spretno in skrbno opravlja
vse potrebno. Razen tega je bila zelo skrom-
na in iskrena.

*

Spomladi, ko so zaceli poganjati prvi

zvoncki in trobentice, sta se oZenila. Hlad-

ne sapice so nalahno gladile prebujajoco.

naravo in od vrhov Karavank se je pocasi
poslavljal poslednji sneg.

Jo#a in Meta sta imela mnoge skrbi, mno-
ge nevarnosti sta prestala. Vendar ju je ob
pomisleku na bodo¢nost navdajal obéutek
samozavesti; kar sta mislila in storila, se
jima je po prestalih tezkoah konéno le u-
resnic¢ilo. Zato sta bila vedno dobre volie,
Ceprav nista vedela, kako bosta preiivela
nasledniji dan. Saj veckrat ni bilo krompir-
ja v kleti niti skorjice kruha na mizi niti
premoga ali drv...

Tako sta torej preizkusila vso Zivljenjsko
stisko in vendar sta 3la vselej z novim pogu-
mom na delo. S prav poseébno radostjo ju
je e navdajala zavest, da se med njima po-
raja novo Zivljenije, kateremu sta onadva
podetnika. — Ljudje v njuni okolici tedaj
niso imeli kaj prida smisla za lepo sloino
zakonsko Zivljenje in so jima Ze prej odsve-
tovali, naj se ne porotita, namesto da bi
jima dajali poguma.

Po poroki pa sta skoraj vsak dan nale-
tela na same hudobne in zavistne obraze
ter zahrbtno posmehovanje.

Tezko je bilo Ziveti. Niti najmanijla
skrb jima ni bila v prvih mesecih skupne-
ga livljenja prihranjena. In vendar sta se
otrodko veselila nad najmanij$im uspehom.
Prvo kuhinjsko posodo sta skupno kupila
in njuno skromno gospodinjstvo se je ved-
no bolj vetalo. V zacetku sta dobila le opre-
mljeno sobico, v kateri $e kuhati nista sme-
la. Cez Cas se jima je posretilo dobiti vetjo
sobo s prazno predsobo, v kateri sta si ure-
dila kuhinjico. Nepopisno je bilo njuno ve-
selje, ko je v petki prvit gorelo, Kako sta

-



BELJAK — vaino gospodarsko in prometno srediiée Korotke. — V ozadju Jepa.

bila sre¢na, ko sta si ob njeni strani lahko
grela mrzle roke! _

Ko pa so poslednji sneini plazovi zapu-
stili vrhove planin in je zelenje Ze pokri-
valo bliznje hribovije, travnike ter pasnike,
sta tudi Joza in Meta pridno obdelovala
majhen vrticek. Pri tezkem delu sta v&asih
veselo prepevala, dasi jima je znoj tekel s
cela.

Tako so minevali prvi meseci njunega
sretnega zakonskega Zivljenja.

#

Zopet je jesen tu... ;
Narava se polasi pripravlja na zimsko
spanje. Nehoté se ¢lovek zamisli ob pogle-
du na veli¢astno skladnost. Med temnoze-
lenimi smrekami se mesa listnato drevje s
svojimi Zivopisanimi barvami — od zelene
preko rumene, rjavkaste do Zivordece. :
Z zasne’enih gorskih vrhov veje Ze dokaj
hladna sapica. Po¢asi odpada list za listom.
Povsod vlada tajinstvena tidina. Le tu pa
tam se $e oglasi kaka ptica ali pa te iz pre-
mi$ljevanja zdrami Zuboreéi potolek, pre-
pevajol svojo vsakdanjo pesem. Kako ve-

selo in brezskrbno skaklja med poraslim
skalovjem, zibajo¢ v svojem narodju od-
padlo listje. Nad zelenimi vrhovi smrek se
razprostira sivo nebo. . .

Kljub temu pa je ta tidina blagodejna —
nekako tajinstvena. Ne moti je ve¢ brnenje
smrtonosnih Zeleznih pti¢ev niti grmenje
topov in strojnic. Ze nekaj mesecev je, od-
kar so tudi ti utihnili. Nastopil je namre¢
mir — konec vojne.

-

Doli v vasici sloni ob oknu Meta z malo
Miroslavo v narolju in opazuje plenicke,
s katerimi se veselo poigrava lahni jesenski
vetri¢. Tam doli po polju prihaja Joza. V
levici nosi butaro drv, nabranih ob potu od
odpadlih vej. Tudi nahrbtnik je napolnil
s smrekovimi storZi. Saj se hitrih korakov
bliZa zima, a v izbici domuje poleg njiju
mala Miroslava, ta ljubi &rvicek, ki je pri-
nesel v Jozevo druZino toliko srece, da sta
oba pozabila gorjé, katero jima je prizade-
jala vojna. Ko se je blizal domu, ga je Zena
veselo pozdravila, mahajo¢ z malo otroko-
vo rocica.
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Za Miroslavo so jo torej krstili; tako je
bilo ime JoZevi materi. Dober mesec pred
otrokovim rojstvom Meta ni imela skoraj
niti najbolj potrebnih stvari. Vojna je iz-
ropala poslednje zaloge trgovin in tudi na
izkaznice ni bilo mogoce dobiti potrebnega
platna in volne. Staro je sedila in razparala
volnene jope, da bi s tem pripravila otro-
ku potrebne pleni¢ke in oblekce.

Tudi otrokega vozicka in zibelke ni bilo.
Kot Marija Jezudcka v jasli — je polozila
Meta malega ¢érvicka v borno koSarico. Iz
dneva v dan ga je zibala, skrbno previjala
in prepevala:

»-+ - kjer so me zibali mamica moja
in prepevali haji — haja...”

Po Sestih mesecih je Miroslava Ze Zivo
gledala v svet. Z rodicami. in pregibi nei-
nih ustnic je hotela mamici dopovedati vse,
kar se je odigravalo v njenih otrodkih &u-
stvih. Z veseljem sta jo Meta in JoZa opa-
zovala. Zdelo se jima je, da je kot nekak
boiji blagoslov in obenem povracilo za vse,

kar sta pretrpela in zgubila v teikih vojnih
casih.
*

Nekega dne je potrkal vojak, vratajot se
iz ujetnistva, in prinesel Meti sporotilo od
sestre, da so vsi zdravi, da mati tezko ¢aka,
na pismo, da vojna ni uni¢ila njenih stvari,
o sorodnikih, znancih in e mnogo drugega.
Ni¢ ni rekla. Mol&¢ je trudna roka nalahno
pogladila pismo in velike, od solz vlaine o¢i
so sledile vrsticam. Nov Zarek upanja in
srece v JoZetovi druZini. ..

S solznimi ofmi je Meta od veselja pri-
vila malo héerkico na svoje grudi in ji hi-
tela pripovedovati o svoji materi. Zunaj pa
so zacele padati prve sneZinke. ..

*

Iz zakotne vasice, ki lezi na hribu izpod
zasnefenih Karavank, se je zatulo milobno®
zvonjenje. 'V cerkvici Marije sedem Zalosti
se zbirajo vaicani in kleté zaupno molijo s
svojim sivolasim Zupnikom:

»Kraljica miru — prosi za nas...!"”

J. K&

NA VALOVIH zivlfenja 1N ljubezni. ..

L
epretrgoma, kot bliski ob nevihti, so
N se vrstila porocila. Srca so bila do
roba napolnjena z grenkobo, a 3e
vedno so vanje padale nove kaplje.

Pomlad je §la mimo nesli$no in nevidno.
Nihce se n1 ozrl v cvetoca drevesa, nihée ni
prislubnil slavékovi pesmi.

Kot okamenela je slonela Cirila ob oknu.
V oteh ji je drhtela bolest. O Ivu 3e no-
benega sledu. Vse jutro ga je iskala med
domobranci, ki so se od vseh strani zgrnili
v Ljubljano. Preiskala je vse bolnice, nih¢e
ji ni vedel dati toénega pojasnila.

»Mama, fe v 5t. Vid pogledam popoldne,
mogode ga najdem tam.” !

»Otrok, ne hodi,” je mamo zaskrbelo.

»Mama, moram iti, ni¢ se ne bo zgodilo,
le mirna bodi.” In je §la. Hitela je med
mno#ico, sre¢evala znane obraze; komaj da
jih je pozdravila, nasmehnila se ni.

Prijetno je grelo pomladno sonce, kot
bi na svetu bili sami srecni ljudje. Komaj
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da se je ozrla v Kamniske planine, ki so 3e
blestele v snegu zimskih dni. Srce je ostalo
prazno, grizoca skrb je pregnala vsako dru-
go misel.

V daljavi je zagledala nemdko patruljo.
V velikem loku se ji je ognila ¢ez njive in
travnike. Ko je prispela do zadnje, trinad-
stropne hile, je obstala. Vojak je strazil ob
vhodu. Prosila ga je, da bi smela noter.

»Nemogoce!l” ji je rezko odgovoril.

»A jaz moram noter!” je bila odlo¢na v
svoji zahtevi.

,,Ukaz imam, da ne smem nobenega pu-
stiti v bolnico brez posebnega dovoljenja.”

»Dobila bom dovoljenje.” In se je spet
naglo vrnila v Ljubljano. Na komandi so
jo osorno sprejeli, a ni odnehala. Vecerilo
se je, ko se je spet vratala proti 5t. Vidu.
Spustili so jo v bolnico. Z razbijajo¢im sr-
cem je hitela iz sobe v sobo; nikjer znanega
obraza. V zadnjem nadstropju je odprla
vrata v veliko sobo. Z olmi je preletela vsg



postelje in Ze hotela oditi, ko jo je znani
glas poklical.

Kar planila je k njemu in si obe njegovi
roki pritisnila na srce.

»Ivo, da si le Ziv,” mu je mehko boZala
obvezo na &elu. Trpke zaskrbljenosti v nje-
govih oceh ni videla. Prevelika je bila nje-
na sreca. Dolgi meseci tezke negotovosti so
na mah zatonili v pozabo. Gledala ga je,
rada bi mu z najlepdimi besedami izpove-
dala svoje obcutke srece, a besede so ostale
Vv srcu, na ustnice niso mogle priti.

»Cirila, prav je, da si pridla, ¢akal sem
te. V Ljubljani ne bo§ mogla vec ostati. Ne
smemo Cakati. Umaknili se bomo.”

S tezavo je govoril in muka njegovega sr-
ca je bila tako huda, da so bele obveze za-
krvavele.

Cirila je onemela. Trenutna sreca je na
mah izginila, $¢ hujia boleCina je zajela
srce.

»Kako bo3 odiel tak, kot si,” je zatrepe-
tala ob misli nanj.

»Zame ne skrbi, vse je Ze urejeno; e to
no¢ odrinemo ¢ez Karavanke.”

»In kam potem?”

»ovet je velikl”

»Kako naj mamo jpripravim na odhod?”
je nova bolecina zarezala v srce. ,,Navezana
je na dom in locitev od mjega ji bo hujia
od smrti.”

»A jo bo prebolela; trpljenje je nad de-

*

Ljubeljski predor,
zgrajen med vojno
tudi z Julji in krvjo
#rtev nacizma, je po-
%iral in zopet bruhal

ljudi...

*

lez, ne izognemo se mu, pa ¢etudi bi ostali

~doma. Hiti, Cirila, ¢as beZi in $e to no¢ bo

treba odriniti. Nasli se bomo spet onstran
mejd ... ali pa v vetnosti, kakor je bozja
volja,” je dodal in vdanost, ki je trepetala
iz njegovega glasu, je tudi Cirilo opogu-
mila.

Poslovila se je od njega brez besed. V vra-
tih se je Se enkrat ozrla. Gledal je za njo
in nenadoma ji je teika slutnja zajela srce.
— Nikjer ve¢ se ne bosta nasla... V nego-
tovosti je obstala; tedaj ji je on zamahnil
z roko in se ji nasmehnil ...

*
unaj je bila Ze no¢. Hitela je proti
domu. Se vedno so bile ulice polne
ljudi, ki so mrzlicno hiteli na vse
strani, s kovcki in culami, zaskrbljeni in

" preplaseni.

Doma jo je mama vsa v solzah pricako-
vala.

»Kod pa hodi§ toliko ¢asal Moj Bog, v
kaksne skrbi si me spravila.”

»Mama, bezati bo treba; mnogi so Ze na
poti. Iva sem nasla v bolnici v St. Vidu;
svetoval mi je, naj 3e to no¢ odrineva.”

Mama je zajokala in se zgrudila in stol.

»Kam naj greva?” je tarnala, da se je
Cirili trgalo srce od boletine.

»Mamica, ne jokaj, svet je velik in jaz se
dela ne bojim. Ivo naju bo cakal onstran
meje in tudi v tujini si bomo lahko ustva-
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rili dom...” Svojim besedam 3e sama sko-
_raj ni verjela...

V naglici sta pospravili najpotrebnejse,
zaklenili, kakor da se bosta ¢ez teden dni Ze
vrnili, in se uvrstili v reko beguncev, ki je
vedno bolj narad¢ala in zavzela in zajezila
ie vse ulice. Zalostna procesija ljudi se je
vila iz Ljubljane proti Gorenjski. Brez be-
sed so hodili, nizko sklonjeni pod tezo dvoj-
nega bremena — telesnega in dusevnega.

Izmuceni in utrujeni so dospeli v Triic.
Tam okoli so 3e streljali. Begunci so se ne-
nadoma znasli v ognju. Razgubili so se na
vse strani. Cirila je prijela mamo za roko
in beZala, e sama ni vedela kam. Nena-
doma se je blizu nje razletela granata. Ko
se je nekoliko zavedla, mame ni bilo nikjer.
Beiala je naprej, jo klicala, povpradevala,
a nihc¢e ni vedel odgovora.

astopilo je jutro, zalostno kot 3e nik-

dar. Reka beguncev se ni ustavila.

Zopet se je strnila po nofnem na-

padu in nadaljevala svoj kriZev pot v nego-

tovost. Cirila je §la za drugimi. Upanje, da

bo mamo nasla onstran meje, ji je dajalo
poguma.

Ves dan so hodili in proti veceru dospeli
na Vetrinjsko polje. O mami nikjer sledu.
Cirila se je vrgla v travo in vso noc prejo-
kala. Upanje je splahnelo. Prejsnji bole-
¢ini se je pridruzila nova. Iva ni nasla na
Vetrinjskem polju. Prvi¢ v Zivljenju je pro-

sila, da bi umrla. Strah jo je bilo Zivljenja,

strah temne bodocnosti.

Ko je nastopll dan, je mlad duhovnik
prisel med ljudi.

,»Sv. maso bomo imeli tu na travniku. Vsi
se je lahko udelezite.” Cirila se je z najvet-
jo tetavo dokopala do ugotovitve: , Nede-
lja je danes — najZalostnejia nedelja v mo-
jem Zivljenju.” — Tudi med sv. maso je mo-
lila, da bi umrla...

Potem je spet sedla na travnik, brezbriz-
na in breztutna za vse...

Nenadoma jo je dvoje rok kréevito ob-
jelo in kot v sanjah je zatutila na svojih
licih mamine poljube in vrote solze. Krik-
nila je od srece in blaZenosti in boZala in
poljubljala mamin obraz.

»Mamica, mamica,” je hlipala in sama
svojim ofem ni mogla verjeti.
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Mama se je zgrudila zraven nje. Bila je
izérpana do skrajnosti. Noge so ji krvavele;

~ v eni sami nodi se je postarala za deset let.

»Ob napadu sem beiala v nasprotno
smer; Sele dale¢ ven iz TrZi¢a sem se znasla.
Se sama ne vem, kod sem hodila! Strasno
je bilo,” se je v grozi stresla ob spominu na
komaj prestano.

»Mama, Iva ni od nikoder,” je Cirila zno-

. va bridko zajokala in skrila obraz v mami-

no narocje.

»Bridko nas Bog preizkusa, On Ze vé, za-
kaj!” je vzdihnila mama. ,Strasen je delez,
ki ga moramo prinesti Bogu v zadoscenje.”

Potem se je zacelo za begunce Zalostno
zivljenje. Ob napadu pri Trii¢u so vse iz-
gubili in si resili le golo Zivljenje. Vsega je
primanjkovalo, vendar jih je skupna uso-
da krepcala, da niso obupali.

Po malem so 3¢ vedno prihajali begun-
ci in tudi domobranci, ki se jim je posre-
c¢ilo zbezati iz partizanskega obroca. Vsi so
prinasali le Zalostne vesti. Komunisti so za-
gospodovali povsod in smrt je sedaj Zela
bogatejSo Zetev kot pa v vojni sami. Sedaj
ni bilo nobenemu vect Zal, da so odsli zdo-
ma. :

Na tihem je Cirila Se vedno upala, da se
bo tudi Ivo nekega lepega dne pojavil pred
njo ves lep in nasmejan kot nekol. Pa ga
ni bilo. Na]brz je padel v roke partizanov
kakor tisodi in tisoci... Cirila pred mamo
ni hotela pokazati svole zalosti. Na zunaj
se je delala mo¢no, v srcu pa je rana krva-
vela in jo bolela in le zaradi mame je pro-
sila Boga, naj ji $e ohrani Zivljenje.

*

aj se je nagnil h koncu. Med begunci

je bilo tudi vec duhovnikov. Ti so se
prvi znasli in se vsi darovali za ljudi. Edino
v cerkvi so ljudje Se nasli tolazbo. Vsak ve-
cer so se vriile.majniske poboinosti in vsi
so jim prisostvovali, tudi taki, ki v Ljub-
ljani niso nikdar hodili v cerkev. Skupna
nesreca je ljudi zbliZala, postali so kot ena
druZina. Stanovali so pod 3otori in si ure-
dili zivljenje, kot so mogli.

Proti koncu meseca so zaceli odvaZati do-
mobrance iz tabori§¢a. Rekli so, da jih pe-
ljejo v Italijo. Z njimi so 3li tudi njihovi
svojci in nekaj drugih beguncev ...

Cirila z mamo je 3e ostala. Potem se je



Del VETRINJSKEGA POLJA. — (Zadaj na levi cerkev in Jola.)

tudi odlotila. Tisto no¢ pred odhodom pa
je pribeial nazaj na Vetrinjsko polje domo-
branec Janez, ki je od3el z drugim bataljo-
nom v Palmanovo v Italijo, kot so govo-
rili. Zgrudil se je na tla ves onemogel. Vse
taborii¢e je bilo na mah pokonci. Ko je
dvignil obraz, so z grozo opazili, da je bil
ves krvav. Roke v zapestju so bile ogloda-
ne skoraj do kosti. Dvignil jih je proti lju-
dem in zavpil:

»Glejte, ljudje, kaj smo dobili v pladilo.
Zico na roke in strel v tilnik!”

Begunci so onemeli od strahu in groze.

,Govori, kaj se je zgodilo z mojim si-
nom,” je kriknila neka mati, za njo druga,
tretja.

»Vse so pobili kot divje zveril” y

Tedaj je straien jok napolnil vse Vetrinj-
sko polje in se strahotno izgubljal pod zve-
zdnato nebo.

»Povej, Janez, kaj je z nadimi?” se je do
Janeza sklonil kaplan JoZe.
", Vrnili so jih domov. Nih¢e izmed deset
tiso¢ ni videl Italije.”

»Partizani so jih pobili,” so tedaj z gro-
zo doumeli ljudje in jok in stok se je znova
razlegal v temno noc.

»AngleZi so vsega krivil” so se tedaj od
vec strani slisali grozeéi klici.

»Mirujte, ljudje bozji, ni¢ ne veste. Mir-
no moramo rediti tudi to. Dovolj krvi je
bilo Ze prelite,” jih je miril kaplan Joze.

»NaSo kri moramo mascevatil” mu je za-
vpil postaven moZak, ki je vieraj segel v
roke trem svojim sinovom.

»Bog jih bo mascevall Pojdimo, ljudje!
Sedaj bo masa za vse naSe padle. Bog naj
jim da vecni mir,” so njegove besede zatre-
petale v joku.

Pocasi so mu ljudje sledili. Najprej Zen-
ske, potem obotavljajol se Se moski. Ve-
trinjska cerkev je bila premajhna za vse.

Cirila se je pribliZala Janezu.

»Janez, hotes, da te obveiem?”

Hvaleino jo je pogledal. Sel je za njo v
Sotor. Cirila je prinesla gorke vode in ob-
veze. Ko je prijela v svoje neine roke nje-
gove okrvavljene, od zemlje in blata zama-
zane, se ni mogla premagati. Sklonila se je
do njih in jih poljubila.

~ »Zate in za vse, ki so s teboj trpeli... in

dotrpeli,” ji je Sel truden spomin mimo
desettisotev in se ustavil pri Ivu. Dve gorki
solzi sta padli na Janezovo roko.
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»Ah, dekle, kako hude ¢ase smo doZive-
1i,” je pocasi in zamolklo povedal Janez in
prepustil svoji roki Cirili, da jih je razku-
zila in obvezala.

Potem sta skupno sla v cerkev. Kaplan
Joie je pravkar pristopil. Ko je zacel z mas-
nimi molitvami, se je vsa cerkev spustila v
glasen jok. Pretresljivo jetanje mater in
zen se je mesalo z vzdihi ofetov in napol-
nilo vso cerkev z mrtvasko grozo krvavih
prividov. Nizko sklonjen je klecal Janez
sredi med njimi.

»Gospod!” je jetal,” odpusti mi, moje
mesto bi ne smelo biti tu. A redil sem ostale.
Ziva prica bom. Povsod, kamor koli bom
$el, bom branil njihovo nedolinost..."

Pri evangeliju se je gospod JoZe obrnil k
vernikom. Odprl je usta, da bi jim izrekel
besedo tolabe, a iz presusenega grla ni mo-
gla beseda na dan. Objokani in prepadeni
obrazi so zrli vanj, vsaka beseda bi bila za-
man za toliko bolest. Pokril si je obraz z
rokami in na glas zajokal. Potem se je obr-
nil k oltarju in med jokom domaseval.

ledili so dnevi otopele zalosti in obu-

pa. Ljudem je bilo vseeno, kam jih

posljejo. — ,,Ubili ste naSe sinove,
ubijte Se nas!” — so tarnale matere.

V juniju je zasedbena oblast taboriice
razdelila v $tiri druga taborid¢a. Cirilo in

mamo so dodelili v taborisc¢e v Spittal. Tu
so se dolgi, pusti dnevi vlekli v neskonc-
nost. Brez dela so prve tedne posedali be-
gunci pred barakami in grizli v bolecino
svojih src. Kaplan Joze je bil $e med nji-
mi in jih tolazil. Iskal je poti iz te sive eno-
liénosti, ki je ugonabljala posebno mlade
ljudi dusevno in telesno. Skupno z drugimi
duhovniki in izobrazenci je tedaj zacel usta-
navljati kulturne in obrtniske odseke.

Begunci so se scasoma vziveli v polozaj in
se znasli. Zaziveli so ne samo versko, tem-
ve¢ tudi kulturno in naredno. Sedaj so se
neprestano vrstili tecaji, sestanki, pevski in
dramatski nastopi in koncno so v taboriscu
otvorili $e osnovno in srednjo 3olo. Cirila
se je vpisala v gospodinjski tecaj. Ko ga je
koncala, je bila spet brez dela. To jo je ta-
ko morilo, da je sprejela delo v lesni tovar-
ni v Steinfeldu, samo da je prisla do zapo-
slitve. Mami je bilo hudo, ker je ostala sa- |
ma; ko pa je pomislila na nesre¢ne matere,
ki so izgubile za vedno svoje sinove, je ju-
nasko prebolela locitev.

Cirili je $lo tezko delo le slabo izpod rok.
Vendar je vzdriala. Po dveh mesecih pa le
ni zmogla vet.

»Ali ves,” ji je rekla nekega vecera pri-
jateljica Marica, ,,da bodo v Lienzu ob Dra-
vi odprli gimnazijo? Kaj, ko bi se tudi mi-

“Caberiie

Barake —
nema resnica,
sklonjena glava,
tetka desnica.

Toda v daljavi:
dom, tihe sanje,
okna dekliika
in vasovanje.

Tu podrtija...
Okna umrla,
kot bi jih roka
teika zaprla...

M. JAKOPIC

Jasno majsko nebo 1. 1945 je bilo tisofem — ljudem in Yivini — na Vetrinj-
skem polju edini krov nad glavo.
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dve vpisali, ¢eravno imava za seboj ze tr-
govsko akademijo?”

Cirila je bila takoj navdu3ena za ta pred-
log. Odpovedali sta delo v tovarni in se vpi-
sali na gimnazijo.

Dekleta so zivela v konviktu. Mladost je
Premagala prvo preizkusnjo Zivljenja. Le
Janez je ostal molée¢ in zaprt sam vase. Ci-
rila se mu je skusala priblizati. Govorila je
z njim le vsakdanje rec¢i, vendar je Janez
za vsako njeno besedo jasno slutil, kako
V njej trepeta socutna dusa. Sedaj jo je re-
dno spremljal iz Jole do konvikta in molcé
poslusal njeno iskreno govorico in smeh.
Pri vhodu v konvikt ji je segel v roke in
se za hip zagledal v njene iametne odi, da
Je vsa vztrepetala. Potem je odsel naprej s
sklonjeno glavo in po¢asnimi koraki.

»Kaj vse je moral doziveti v tistih stras-
nih dneh?” sta ugibali z Marico. Z nobenim

vpradanjem si nista upali dotakniti se nje-
J P

gove bolece rane. Ko se je naslednji maj
blizal koncu, je postal njegov pogled tako
razbican, da je bolel, ¢e ga je uprl v ljudi.
Takrat si Cirila ni ve¢ upala zasmejati se v
njegovi druzbi.

Nekega velera v maju, ko je Marica osta-
la na gimnaziji, sta se sama vraala proti
konviktu. Skoro nevedé sta zavila na daljso
pot. Veterna zarja je bila razlita ez vso po-
krajino, ki jé opojno dehtela v pomladnem
cvetju.

ZALOSTNA
DESETLETNICA:
»¥rili so jih do-
mov! Nihée izmed
deset tiso¢ ni videl
Italijel” (str. 111).
— Na tem pliber-
$kem travniku pod
goro Peco so bili
pred desetimi leti —
koncem maja 1945 —
tisodi izrofeni in od
peljani v mudeniiko
smrt v domovino...

*

»Glej,” ji je nenadoma rekel Janez in je
prijel za roko, ,,tak vecer je bil takrat, ko so
nas peljali proti Kocevskemu Rogu.”

Cirila je zatrepetala; njegova boletina je
neusmiljeno zasekala v njeno srce.

»Zvezali so nam roke na hrbtu z Zico, ki
se nam je zarezala v meso, da so nam roke
odrevenele od boletin.” Gledal je preko nje-
nega obraza v daljavo, ona pa mu je v
oteh brala okamenelo grozo. ,,Padali smo,
se ob udarcih pudkinih kopit spet dvigali
in spet hodili. Dolga, brezkon¢na ¢éreda na
smrt obsojenih. Koliko nas je bilo? Bog sam
ve. Not nas je zajela v gozdu, mi pa smo
le naprej hodili, se spotikali ob korenine,
padali in nadaljevali stradno pot. V kotev-
skem gozdu so globoke jame. Tam so pa-
dali, zadeti v tilnik, tisodi in tiso¢i. Umirali
s klicem Boga na ustnicah, z odpuitanjem
v srcu. Potem so nad nami razstrelili skale.
Z groznim tru$tem so padale v globino in
za vedno umirile slednji krik muéeni$kih
src. Le v meni ga niso umirile. No¢ in dan
odmevajo klici v moji dudi, no¢ in dan se
pogovarjam z brati, pri katerih bi moralo
biti tudi moje mesto. Zivljenje je meni huj-
$e mulenidtvo, kot je bila njim smrt. In ven-
dar moram Ziveti, Bog hote tako.”

Se vedno jo je drial za roko. Poslu$ala ga
je brez besed, e solze so ji okamenele v o-
teh.
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»Odpusti mi, ¢e sem ti vse to povedal.
Ne smel bi te Zalostiti, sam bi moral $e na-
dalje nositi vse.”

»Ne, Janez, prevelika je tvoja boletina,
da bi jo mogel nositi sam. Pa saj je nisi no-
sil sam. Vse od takrat, ko si z okrvavljeni-
mi rokami pribeZal zopet med nas, sem tu-
di jaz nosila tvojo boletino v svojem srcu.
Tvojo in mojo ... Tudi Ivo je umrl muce-
nidke smrti. Njihova pot je kontana, na’a
mora 3e preko Kalvarije. A tudi za nas bo
posijalo velikonotno jutro, zaupaj, Janez,
in verujl”

»Zaupaj in veruj..."” je potasi za njo po-
novil Janez. , Teike so tvoje besede, vdal
sem se Zze v usodo in zdi se mi, da je le 3e
trpljenje moj deleZ na tem svetu.”

»Nel” je rekla odlotno, ,,nobena not ni
tako temna, da bi za njo ne posijalo svetlo
sonce,”

»A moje sonce je e dalet.”

»Mogoce pa tudi ne,” mu je tiho odgovo-
rila in ga pogledala s toplim razumevanjem.

»Mogote pa tudi ne...” je ponovil za
njo in svetel pramen je osvetlil temine nje-
gove dule.

Kot § &

olagoma je tas ublazil najtrpkejie

bolecine. Mesci in leta so bezali in v
veliki begunski druzini je postalo Zivljenje
lazje. Cirila je skupno z Marico in Jane-
zom kontala 3olo in sretno prestala maturo.
Ponosna je bila nanjo kakor vsi drugi v nor-
- malnih razmerah.

V' prijetno skupno Zivljenje pa je tedaj
zasekala nova rana. Zalelo se je izseljeva-
nje preko oceana. Kakor da bi se lastni brat-
je in sestre poslavljali izpod rodnega krova,
tako so trpeli vsi ob slovesu. Najprej so od-
§li fantje in moZje v Kanado. Dekleta so jim
spletla Sopke za slovo in ob tej uri slovesa
je marsikatera skrivnost postala bridko le-
po razodetje dveh mladih src. V toplo ju-
lijsko not je odmevalo petje odhajajolih
fantov, ki pa ni moglo ublaziti trpkosti slo-
vesa.

Janez je e ostal. Tudi on se je odlotil za
Argentino kakor Cirila. Vendar je vedel,

da mu bo zdravje oviralo odhod in da bo
Cirila odsla pred njim.
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Cez dva meseca so se odpeljala dekleta.
Osemdeset slovenskih deklet, osemdeset cve-
tov se je za vedno odtrgalo od rodne zem-
lje. Tudi Marica je bila med njimi. Vse
taboriite je jokalo za njimi. Odpeljali so se
na ppostajo, ostali pa so ob progi v tabori-
$¢u napeljali Zarnice in pripravili kresove
v zadnji pozdrav odhajajocim. Pozno po-
noti je vlak pripeljal mimo. Objokanih in
prepadenih obrazov so slonela dekleta ob
oknu in se za vedno poslavljala od ,,doma™
za zico. Vzdolz vsega taboriita so goreli kre-
sovi kot poslednji pozdrav slovenske zem-
lje. Klici so odmevali v not; e oddaljeni
ropot koles, nato pa je mir zajel vse, kakor
da se ni ni¢ zgodilo. Cirila je jokala, za last-
no sestro bi ji ne moglo biti huje.

*

Zivljenje je neizprosno 3lo naprej. Vsak
je vedel: jutri bo vrsta na meni. Proti kon-
cu novembra je odSel prvi transport v Ar-
gentino. Tudi Cirila in nje mama sta bili
doloteni za odhod. Cirila je otoZna hodila
po tabori$¢u in se poslavljala od vseh. To-~
liko lepih spominov jo je vezalo na to le-
seno mesto ob Dravi. Tri leta in pol je pre-
zivela tu v vednem pomanjkanju in te-
snobnem pri¢akovanju in danes se je Bogu
zahvaljevala bolj za grenke ure Zalosti kot
pa za beine trenutke srece. Prvi viharji Ziv-
ljenja so v njeno srce vlili samozavest in
odlotnost, ki je prej ni poznala. Njena ve-
ra se je poglobila, saj so bila ta leta, ki jih
je prezivela v taboridtu, neprestane duhov-
ne vaje. Mogote ne bo nikdar vet v Zivlje-
nju deleZna tolike duhovne tolazbe kot tu
v tabori§¢tu. A za njeno najhujo boletino
ni nihée slutil. Sedaj 3ele je s sladko boleto
zavestjo spoznala, da njena navezanost na
Janeza ni bila zgolj prijateljstvo. Neskont-
ni oceani bodo sedaj lotili njuni srci in ne-
izgovorjene besede bodo lefale v njunih
globinah kot biseri na dnu morja...

Meglenosiv veler je legal na taboridte,
ko so se poslavljali. ,,Cirila, ali te smem
spremiti?” V grlu jo je dusila boletina, da
je samo prikimala.

Kakor otroka jo je prijel za roko. Blago-
dejna toplota se ji je razlila po telesu. Ta-
ko bi romala ob tej motni roki vse Zivlje-
njew s



»Cirila,” je mehko prihajal do nje nje-
gov glas, ,,dale¢ mi bos in blizu. Tezko mi
bo Zivljenje brez tebe.”

Zatutil je, kako je njena drobna roka za-
trepetala v njegovi. ,,Cakala te boml!” je
njena izpoved kot v zlatih slapovih padala
. V njegovo duso.

»Bojim se zate,” je Janez Se tesneje pri-
tisnil na srce njeno roko. , Tujina je kot
grabeZljiva zver; vse ji mora$ Zrtvovati.”

»Ob misli nate bom moéna, ob spominu
ha Iva ti ostanem zvesta. Saj v tebi ljubim
Iva in v Ivu sem Ze ljubila tebe. Nit se v
meni ni izpremenilo.”

»Ivo in vsi, ki so padli, ostanejo za ve-
dno moji najdrazji bratje. Najina sreta je
cena njihove krvi.”

Misli so romale tja preko Karavank, kjer
so mogo¢ni gozdovi peli nad grobovi svoj
vecni koral.

Potem sta molée nadaljevala pot do po-
staje. Tu so se spet vsi nadli. TeZa slovesa
je vedno motneje pritiskala na vsa srca.
Vlak je imel enourno zamudo. Starejsi so
posedali po klopeh v takalnici, mladini pa
se je zahotelo zraka. Cirila in Janez sta mol-
¢¢ hodila gori in doli po peronu, nobena
beseda se jima ni zdela vredna, da bi jo iz-
govorila v tem slovesnem trenutku.

,Janez!” je tedaj poklical nekdo iz teme,

wkres bi radi napravili. Ali pride$ poma-
gat?”
E Dekleta so na mah ostala sama. Na bliZ-
njem travniku so fantje nanosili dradja in
vejevja in kmalu so prve iskre razsveth!e
not. Tesno drug ob drugem so stali fantje
in dekleta. Kar so vsa leta skrivali pred
ostalimi in mogoée $e drug pred drugim, je
sedaj postala sretna izpoved vsem: ,,Nalla
sva se,” so govorili mladi pari, — ,,8¢ oceani
nas ne bodo mogli vet logiti.”

Potem je pod zvezdnato not mehko zado-
nela slovenska pesem. Plameni so razsvet-
ljevali oto’no zbrane obraze, Sopi isker so
kot klici ljubezni v zlatih slapovih padali
vsenaokrog,.

Nobene izpovedi ni bilo vet treba. Pesem
je govorila, toZila in klicala, upala in vero-
vala, molila in prosila in se v trepeta]‘oélh
zvokih poslavljala od najdrazjih spominov,
- ki so kot svetinje bogatili njihovo mladost.
Vsaka pesem je bil sladko boleti spomin,

sladko bolete slovo. In 3e, ko so utihnili,
so zlate iskre padale v njihova srca.

Na postajo je pridrdral vlak.

Janez je prijel Cirilo za obe roki in ji z
otoino mehkobo gledal v oti. Ni se mogla
premagati. Naslonila je glavo na njegovo
ramo in bridko zajokala.

»Sonlece moje, nezni moj cvet, ne jokaj,
kmalu pridem za teboj,” jo je tolaZil in ji
mehko bozal lase.

Nasmehnila se mu je skozi solze.

,,Vidi3, kak3no 3ibko Zeno bo¥ dobil.”

»Drug ob drugem bova motna, Cirila.”

»Not in dan bodo moje misli pri tebi.”

»Not in dan bom blagoslavljal tvoje
ime.”

»Zbogom, Janez!”

»Zbogom, Cirilal Na svidenje tam on-
stran morjal”

Cirilina mama je segla v roke Janezu, na-
to ga prekrizala na ¢&elo, usta in prsi. Do-
umela je skrivnost njunih src.

»Bog s teboj, Janez, ne boj se za Cirilo,
ostala ti bo zvesta.”

Potasi se je vlak premaknil. Na stotine
rok se je dvignilo v zadnji pozdrav,

»Marija, k tebi uboge reve...” je potasi
zamirala zadnja prodnja odhajajotih.

*

Vlak je drdral v no¢... ,Z menoj ve,
gore, z menoj ve, planine...!" je jokalo Ci-
rilino srce. A gorski velikani so nemo zrli
v niZavo, zasanjani v svojo belo prelest. Do-
movina se je vedno bolj odmikala, za mejo
dveh svetov jo je komaj 3e slutilo srce.

Prispeli so v Italijo, ko je bilo Ze jutro.
Utrujeni in neprespani obrazi so nemo zrli
v jesenski dan. Dalet so ostale gore, neiz-
merne planjave Lombardije so se raztezale
na obe strani. V Milanu so izstopili in dol-
go takali na zvezo s Turinom. Nekateri so
izrazili Zeljo, da bi si radi ogledali mesto,
pa jih niso pustili. Pla¥no so begunci zrli
v zivahni vrveZ ljudi, ki so se kretali nasme-
janih obrazov; posludali so njih govorico, v
srcu pa je's tisoterimi klici odmeval glas
domovine.

Kar oddahnili so se, ko so spet sedeli v
vlaku. Da bi bili Ze na cilju, so si vsi na ti-
hem Zeleli.

Dospeli so v Brusasco, ko je bila e not.

.
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Izstopili so plahi in bojeti, $¢ govoriti si
niso upali, da bi koga ne uZalili.

»Bog vas sprejmil” jim je tedaj pridel na-
proti postaven duhovnik.

Strnili so se okrog njega kakor otroci o-
krog oteta. Tujina se jim je na mah zazde-
la manj grenka.

»Tudi ti si tu, JoZe,” je gospod stisnil
roko kaplanu JoZetu. ,, To je lepo, da svojih
ljudi nisi zapustil. Dovolj dela bova imela
oba.” Veliko begunsko taboriite je kar za-
tivelo. Naili so se stari znanci, pozdravov in
razgovorov ni bilo konca.

»5a] bo jutri 3e tas za to,” se je smehljal
med svojimi ljudmi gospod Anton Dobra-
vec. ,,Utrujeni ste, le pojdite k potitku. Ju-
tri se zaéne advent in bo treba k zornicam.”

Skoro al mu je bilo, da je to povedal.
Umolknili so, 3¢ z mladih obrazov je izgi-
‘nil smeh. V razbolelo rano je zasekala nova
bolecina. Misli so hitele svoja pota, tja, kjer
so plamenice doma pred leti razsvetljevale
zasnezena pota, spodaj pri fari pa je vabil
zvon. ..

»Lahko no¢, pa ne pozabite se prekriza-
til” se je poslovil od njih gospod Anton.

Molé¢é so legli k poéitku. Preutrujeni so

bili, da bi se mogla njihova misel Se kje
ustavitl.

Cirila je klete pri postelji izmolila veter-
no molitev, potem je voltila mami lahko
not¢ in legla. Ni hotela takoj zaspati. Rada
bi razmisljevala in Se enkrat v duhu doZi-
vela vse bridko-lepe dogodke zadnjih dni.
A mladost in utrujenost sta zahtevali svoje.
Lahko not, Janez, sladko spavaj... mu je
Ze v polsnu vostila, kakor mu je obljubila.

Tenko je pozvanjalo, ko se je zbudila.
Mama je Ze vstala in tudi druga dekleta in
Zene so bile ze pokonci. Kar sram jo je bilo,
da je zaspala. .

Majhna kapela se je napolnila do zad-
njega kotitka.

»Cirila, saj znad peti?”

Prikimala je in 3la za Francko do harmo-
nija v ozadju. Gospod Anton je pristopil
in tedaj je adventna pesem zalivela v tiso-
terih sladkih spominih: Vi, oblaki, ga rosi-
pe i
Mati Marija je $la mimo njih, pod srcem
je nosila milega Jezuitka. Ko je pristopil
gospod Joie, ni nihle zapustil kapele.
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Francka je naprej molila roini venec, vsa
cerkev ji je odgovarjala.

»Predpoldne bo v kapeli konferenca za
dekleta in Zene, popoldne za moZe in fante.
Zveter bomo imeli skupen blagoslov. Tak
bo nad dnevni red,” je povedal gospod JoZe
po masi. Ni jih povabil, naj pridejo; vedel
je, da se bodo odzvali.

Gospodu Antonu in JoZetu se je zdelo,
da niso bili ljudje nikdar tako Zejni boZje
besede kot ob tej preizkusnji Zivljenja. ,, Tu-
di na Miklavia ne smemo pozabiti,” je po-
vedal gospod Anton zbranim dekletom in
zenam. Matere so mol& prikimale, v ofeh
so jim zablestele solze hvaleZnosti.

In spravili so se na delo. Bog sam vedi,
od kod sta gospoda privlekla vso tisto Saro.
Bili so kosi, polni pomarant, jabolk, slad-
kortkov in 3e kakina igraa je bila vmes.
Smehljala sta se zatudenim materam in de-
kletom, zunaj pa so se otroci z Zaretimi oé-
mi vzpenjali na prste, da bi skozi okno ujeli
rarek MiklavZeve dobrote.

Miklavzev veter je zdruil velike in male
v eno samo druZino. Se nikoli niso bili otro-
ci tako veseli MiklavZevih daril kot tu v
tabori$¢u. Slutili so, da je v teh darovih
velika ljubezen, ljubezen, ki se vsa Jrtvuje
in ne zahteva nit zase.

dventni &as je 3e naprej rosil obilo
milosti v vsa srca. Kot otroci so se
vsi veselili boZita. Ni bilo skrbi za
novo obleko ne za potice ne za obiske, za-
to pa so prosti vseh teh zemeljskih skrbi
tem globlje zaZiveli svetonotno skrivnost.
Se nikdar v Zivljenju ni Cirila tako globo-
ko in lepo doZivela lepote bofitnih praz-
nikov kot tu v taboridtu. V kapeli so posta-
vili skromne jaslice in dekleta so se dobro
pripravila za petje pri polnoc¢nici. Se fant-
je so jim pomagali.

»Sveta not, bla’ena not...” je drobna
Jezuitkova roka mehko boZala razbolela sr-
ca. Preko vse trpke negotovosti begunskega
zivljenja, preko grenkih lotitev in smrti naj-
drazjih oseb je segala vse premagujoca Kri-
stusova ljubezen... ,Ne bojte se, jaz sem
z vami vse dni do konca syeta...” je bla-
godejna lut nebeske tolaZbe svetila v vsa
srca.

Cirila je v teh dneh doumela, da je le
tista sreta prava, ki jo tlovek globoko v



svojem srcu doZivi, in da je sprito te srete
vse bogastvo in vsa lepota sveta varljiva in
Prazna. Jezudtek v njenem srcu ji je govoril
in ona ga je, prosta vseh skrbi tega sveta,
vdano posludala. To so bile blazene ure
boijega obiskovanja, sveta popotnica za te-
o bodotih dni.

Takoj po Novem letu so dobili obvestilo
za odhod preko oceana. Na veter pred sv.
Tremi kralji so zapustili taboriste in se od-
peljali v Genovo. Gospoda Anton in Joze
nista zapustila svojih ljudi. Vedela sta, ka-
ko bridko ju bodo potrebovali v tujini,
zato sta se tudi onadva odlotila za odhod.

V luki je Ze Cakala ladja za odhod v
Argentino. Ogromna poast je brez usmilje-

nja porirala ljudi. StoStirideset Slovencev
se je odtrgalo od rodne zemlje.

Turobno kot zvonovi na vseh mrtvih
dan je tulila sirena pred odhodom ladje.
Begunci so stali na krovu, bledih obrazov
in z bridkostjo v oteh. Srce se je trgalo od
srca, od rivih in mrtvih, od doma in domo-
vine.

»Janez...!" je vpilo Cirilino srce v ne-
skon¢ne daljave morja in neba. Klic je ostal
brez odmeva, ladja je nevzdrino drsela no-
vim svetovom naproti. .

VoInja je bila lepa. Begunci so Zez dan
#iveli na krovu. Zrli so v megleno obzorje.
Tam bo konec njih voinje. Pa obzorja so se
odmikala, v neskontne dalje je zrlo oko,
srce je trepetalo v tesnem pri¢akovanju.

Neke noti se je Cirila prebudila. Glava
jo je bolela in v Zelodcu je tutila boletine
in motnje. Zeja jo je mudila in, ko je vstala,
da bi si nalila vode v kozarec, jo je kar iz
podneslo. Tudi drugi potniki so vstajali,
stokali v boletinah, molili in klicali na po-
mot. Nobena stvar ni bila ve® na mestu.
Ladja se je zibala in se strahotno dvigala
in zopet padala med velikimi valovi.

Otroci so jokali, matere tarnale in vzdiho-
vale; vsaka beseda tola’be je bila bob ob
steno.

,»Vsi potonemo, nikdar vef ne bomo vi-
deli belega dne,” je toZila neka mati in pri-
tiskala k sebi petletnega detka.

»V boZjih rokah smo, iz mnogih nevar-
nosti nas je Ze redil, tudi sedaj nas bo,” je
tolaZila Cirilina mama, ki je izmed vseh
ohranila $e najve¢ prisotnosti duha.

Butanje vetra in $umenje morjd je ved-
no bolj naradtalo. Nemogote je bilo ohra-
niti se v ravnotezju. Nih&e ni 3e izkusil vi-
harja na morju. In stra¥ne no&i ni hotelo
biti konca. Sele proti jutru je vihar neko-
liko pojenjal. Potnikom je odleglo in, ko je
prisijalo sonce, so vsi bledih in prepadenih
obrazov prilezli na krov. Morje je bilo mir-
no, komaj lahno nakodrano.

»Veste, gospoditna,” je tedaj pridel mimo
kapitdn ladje, , morje je kakor Jenska: nik-
dar se nanj ne smemo zanesti, ¢ manj mu
zaupatil”

,»V vadih rokah smo bili vsi to not in smo
vam zaupali. Vidite, da vale mnenje ne dr-

ve

£1.

,,Hm, ko bi bilo res,” jo je kapitan pogle-
dal in od3el proti svoji kabini.

Kapitan je bil Francoz. Ze vetkrat se je
ustavil ob njej, ko je bila na krovu. Govo-
rila je sicer le za silo francodtino, vendar sta
se razumela. Cirila je ¢utila do njega neko
tiho spoStovanje, kakor ga futimo do oseb,
ki nosijo odgovornost za nafe Zivljenje.

Dolgo je potem razmiiljala kapitanove
besede.

Pa se je nenadoma sredi teh misli stresla.
Ali ni imel kapitan prav? Otroci trenutka
smo, Custva nas premetavajo kakor valovi
travnato bilko. Ko pa je $la globlje vase, je
spoznala, da je na dnu njenega srca mir ka-
kor v globinah morja in da sveti tam svetla
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lug, ki je noben vihar ne bo mogel uga-
SIt1.

— Janez, vsa sem tvoja, odpusti mi! - je za-
prla oti, da bi si mogla bolje predotiti nje-
govo podobo.

v, *

e drugi teden so bili na poti. Sdmo
morje in nebo! Izseljenci so posta-
jali vedno bolj zamisljeni in mol&e-

¢i. Dalet, predale¢ si, domovinal je klical
njihov razbi¢an pogled, srce pa se je sti-
skalo v tesnobnem pri¢akovanju. Se otoi-
nejda je bila njihova pesem ob tihih vece-
rih, polna domotoZja in bole¢ih spominov.

»Cez dva dni bomo zagledali ameri¥ko
obalo,” se je kapitan pribliZal Cirili, ki je
zamiljena zrla &ez brezmejne vodne gla-
dine.

»Hvala Bogu!” Njen pogled je $e vedno
zrl na morje, na dnu srca pa je ¢utila rahlo
otoZnost,

»Meni pa bo %al, ko boste izstopili. Ni-
kdar vet se ne bova videla.”

»Zakaj bi vam bilo Zal? Bog ve, koliko
deklet je Ze slonelo tukaj na krovu pred
menoj in koliko jih 3e bo za menoj!”

»A edino vam bi &lovek %e zaupal, v vas
bi ne bil razotaran.”

Cirila je vztrepetala. Ni mu pogledala v
oti, ker se je bala njegovega pogleda, ki ji
je kljub temu ¥gal na licih kot ogenj. —
»Tudi v meni boste razotarani, moje srce
je Ze volilo,” je potasi in s poudarkom po-
vedala Cirila.

»Ste e poroleni?” se je zafudil kapitan
in iskal dokaz za to na njeni roki.

»Ne, besedo sem dala. In pri nas je na-
vada, da besedo dr¥imo.”

»Blagor vam in njemu,” je njegov glas
bolete odmeval v njenem srcu. ,,Pri nas pa
niti beseda, dana pred oltarjem, ne dr¥i veé.
Komaij pol leta sem bil poroten! Ljubil sem
jo, nanjo sem mislil na svojih dolgih poto-
vanjih. Ko sem se neko¢ vrnil po dveh
mesecih spet domov, Zene nisem nadel
vet nikjer. Usla je z drugim, ker ni mogla
vel prenesti samote, v kateri sem jo pustil.
Od takrat je minilo Ze pet let in v mojem
srcu ni ved prostora zanjo.”

»T'udi zame bi ga ne bilo,” se je zgrozila
Cirila in se zazrla v svetlo lu sredi svojega
srca.
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»Oprostite, gospodi¢na, Zelim vam vso
sreto. Prepozno sva se nasla.”
»Da, prepozno za vas in zame.”

Tisti veler je ni bilo vet na krov. Po bla-
goslovu je ostala v kapeli. Obraz je pogrez-
nila v roke, skozi prste pa so ji kapljale
solze.

*
ez dva dni so zagledali argentinsko
obalo. Vse je bilo na krovu in z ne-
gotovostjo in strahom strmelo v ti-
sto temno progo na obzorju.

— Tam bo na%a nova domovina... in

tam bo na$ grob — so razmisljali starejdi in

v trudnih oeh so se zasvetile solze.

— Tam si ustvarimo dom, ko¥¢ek domo-
vine na tujih tleh — je Yarelo upanje v mla-
dih oteh, srce pa je bilo Zalostno.

Zapiskala je sirena in ladja je zavila v
buenosairetko luko. Se par stresljajev in
voinje je bilo konec.

»Gospod kapitan, v imenu vseh sloven-
skih izseljencev se vam zahvaljujem za pri-
jetno voZnjo,” je Cirila stopila do kapitana.
Naprosili so jo za to; ¢eravno nerada je ven-
dar ubogala.

Kapitanu se je obraz razjasnil. ,,Ze neite-
to ljudi sem preva’al po morju, pa malo-
kdo se je spomnil name ob slovesu.”

Cirili je bilo skoraj neprijetno. Rada bi

bila ¢imprej na trdih tleh, da bi ufla vsem

spominom in vsem vabljivim klicem. Segla
mu je v roko: ,Zbogom, gospod kapitan.”

»Pozdravljena, gospoditna!” Za hip sta se
gledala iz oti v oti, neskon¢na bolest je bila
v njegovih, tiha pro¥nja v njenih.

»Da bi bila sretneja od mene,” je z vzdi-
hom izpustil njeno roko. Od§la je s sklo-
njeno glavo in s trpko bolestjo v srcu . . .

II1.

a prvo silo so se naselili v emigrant-
skem hotelu. Tam so nadli stare
znance in prijatelje iz prej¥njih ta-

boris¢. Prva skrb je bilo stanovanje in delo.
Vsak dan so prihajale bogate gospe iz me-
sta in povpradevale po dekletih.

»Mama, pusti me, da grem tudi jaz; jezi-
ka se naudim in si kaj prisluim zate in za-
me,” je neftetokrat prosila Cirila svojo ma-
mo.



»Ne, Cirila, ne pustim te v take sluZbe.
Svet je hudoben, ne poznai ga 3e,” se je
mama stresla ob spominu na to, kar je v
teh prvih dneh slidala v emigrantskem ho-
telu.

Nekega dne je prifel v hotel tovarnar, ki
je iskal delavke za svojo tovarno pletenin.
Stirinajst deklet se je javilo za to delo, med
njimi tudi Cirila. Tovarna je bila dale¢ v
predmestju in Cirila se je le stefka lotila
od mame. Hrano in stanovanje je dobila v
tovarni. Bila je preskrbljena; a ¢eravno se
je med dekleti dobro potutila, so njene mi-
sli bile neprestano pri mami. Le ob nede-
ljah sta se videli. Mama je sprejela sluzbo
kuharice v veliki mestni restavraciji. Ni to-
Zila, junalko je prenalala vsa poniZanja in
je delo, ki ga ni bila vajena, vestno izvrie-
vala. Ko se je Cirila ob nedeljah zveter zo-
pet vratala, je vedno jokala. Mamin obraz
je bledel in hujsal, utrujenosti pred Cirilo
ni mogla vet skriti.

Takoj po prihodu je Cirila pisala Jane-
zu dolgo pismo. Odleglo ji je, ko ga je od-
dala na posto. Dogodivitine na ladji mu je
zamol&ala. Zakaj bi ga po nepotrebnem mu-
¢ila? Potem je dva tedna nestrpno Cakala
odgovora.

Ko je prejela njegovo prvo pismo, si ga
je pritisnila na srce in si ga ves dan ni
upala odpreti. Zveter, ko so vsa dekleta 3la
na sprehod, je smuknila v spalnico in sedé
na postelji potasi odprla njegovo pismo.

»Sonece moje ... !"” Srce ji je zaplalo od
srete in ponosa, da tam dalet za oceani bije
zanjo zvesto srce.

» « .. Moral bi reti, da je dolgo, neskon®-
no dolgo, odkar si odsla, pa ne morem, saj
si §e vedno tu pri meni, s Teboj se pogo-
varjam, nate mislim, spremljam Te povsod.
Vse tukaj mi govori le o Tebi ...

Cutim, da si mi blizu, da misli§ name,
kakor si mi obljubila... Muéi§ se z delom
in mama tudi, to me boli. Rad bi bil &im-
prej pri Tebi, da bi te redil najhujsih skrbi.
Zdravije se mi je zboljialo, zato upam, da se
mi bo ta Zelja kmalu izpolnila. O, ko bi
moje srce smelo odlotati, pa so drugi, ki
mi ukazujejo..."”

Vsaka frka, vsaka beseda v pismu je go-
vorila o toplem razumevanju, o veliki lju-
bezni in zvestobi.

— Not in dan bom blagoslavljal tvoje
ime — je Cirila s tankim otitanjem v srcu
pomislila na njegove besede ob slovesu. —
In ti? — Ni hotela razmisljati. Saj to je bilo
ie davno, je hotela same sebe prepricati.
Brez usmiljenja je vrtala v njej druga misel.

— Ne mores trditi, da si mo&na, dokler te
vihar ni preizkusil — se je spomnila na be-
sede g. JoZeta pri zadnji spovedi.

Ko so se dekleta vrnila, so nasla Cirilo
cleteto pri postelji. Skozi prste so ji pol-
zele jagode roZnega venca, na licih pa so se
ji poznali sledovi solza. ;

*

Na neizmerno pampo! je Ze padla je-
sen. Oko je utrujeno iskalo opore, kjer bi
se pogled vsaj za hip odpotil. Nikjer vzpeti-
ne, nikjer v nebo kipelega grita. Ta siva
enoli¢nost je ubijala in utrujala in pila kri
in moti novonaseljencem.

. Cirilina mama je vedno bolj slabela. A
ni bilo delo, niso bile skrbi, ki so jo mutile:
vse bolj jo je bolela samota in enoli¢nost
vsakdanjega Zivljenja. Tedaj se je Cirila od-
lotila. Pustila je delo v tovarni in se prese-
lila k mami v mesto. Pogodila se je z gospo-
dinjo hotela za sobarico in tako je ostala v
mamini bliZini in obema je odleglo. Prisle
pa so za Cirilo druge te’ave. Poleg dela so-
barice je morala opravljati e vse druge naj-
niZje posle v hidi. Ko je stala pred polnim
tebrom umazanega perila, ji je v notranjo-
sti vstajal tak odpor, da bi najraje zbeZala.

...Vidi§, Cirila... ji je tedaj vstajal v
dudi pritajen glas... samo besedo bi ti bi-
lo treba izreti na ladji in vse drugalno bi
bilo sedaj tvoje Zivljenje. ..

Odlotno je odpodila pregre$no misel. Za-
te, mamica, in za sreto najine ljubezni, Ja-
nez. Potem je ob misli nanju premagala
gnus in odpor in s pesmijo na ustnicah do-
kontala zaukazano ji delo.

V hotelu so delali tudi érnci. Nekega ve-
tera jo je postaven {rnec ustavil na stopni-
§¥u. V ofeh mu je brala ogenj strasti; sme-
jal se je in kazal svoje bele zobe, v rokah pa
ji je ponujal denar. Odrevenela je od gro-
ze, koj nato pa se je v njej prebudil ves de-
klitki ponos. Odlo¢no je zamahnila po po-
nujajodi roki, da se je denar zakotalil po

1) Velike ravnine po Argentini.
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stopnicah v pritlicje. Prihitela je gospo-
dinja in takoj razumela, za kaj gre. Se tisti
vecer je bil érnec odslovljen. Spoznanje Ziv-
lienja je bolete padalo na Cirilino srce kot
slana na- pomladansko cvetje. Povsod so
nanjo preZali sovraZniki. Komaj je ene-
mu ula, e se je pokazal drugi.

8e nikdar v Zivljenju se ni z ve&jo lju-
beznijo oklepala mame kakor v teh dneh.
Vse ji je zaupala in skupaj sta trpeli, sku-
paj molili, upali in &akali. Vsako Janezovo
pismo je bilo obema kot odrefenje. Njegov
prihod pa se je zavlateval in meseci so be-
7ali, jeseni je sledila zima, zimi pomlad in
le pisma so prihajala in odhajala, edina vez
med brezmejnimi oceani.

Preizkudenj pa ¥e ni bilo konca. Gospodi-
nji se je zahotelo lagodnega Zivljenja. Pro-
dala je hotel in se izgubila Bog sam vedi
kam. Cirila in mama sta bili na cesti. Za
silo sta se e priutili jezika. Povpralevali sta
po mestu; dolge, brezkontne ulice so bile
sedaj njun dom .

Kontno se je Cirili posretilo, da je do-
bila delo v veliki tekstilni tovarni. Ko je
vstopila, ni njeno ime nit vet pomenilo. Bi-
la je samo 3e Stevilka v velikanski mnoZici
ljudi in strojev. Pisk sirene jo je klical k
delu, odmerjal ji opoldanski potitek in v
poznem mraku zakljutil trudapolni dan.
Vsaka lepa misel se je izgubljala v ornelih
strojih, vsako besedo je polrl ogludujot ro-
pot. Zveter je bila tako utrujena, da je ko-
maj z mamo izpregovorila par besed. Potem
se je dela privadila, kakor se privadi stroj.
Delala je mehanitno, brez navdulenja in
brez zanimanja. V ¥oli so nas navdulevali
za pesnike in pisatelje, za ideale in za ro-
mantiko, je #asih skozi meglo vsakdanjosti
za hip pomislila. Kje je sedaj vse to? Trd
boj za ofrnelo skorjo kruha, to je vse, kar
ti $e ostane. Se molitev ji je postajala tuja,
nobene tola¥be ni nala vet v njej. Misel na
Janezov prihod jo je bolj mutila, kot pa
tolazila. Tako bo tudi njegovo Zivljenje.
To ni Yivljenje, si je ponavljala Cirila in
slabela in bledela v pokvarjenem vzdusju
velike tovarne.

... Danes bi lahko bila gospa . .. je v nje-
no oslabelo dudo padala slana; moti ni bilo
vet v njej, da bi se branila.
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Se po ulicah je hodila mehanitno kot
stroj, ni se ozirala v ljudi, izloZbe je niso
zanimale.

,,Cirila! Moj Bog, skoro bi te ve¢ ne spo-
znal!” Tako jo je nekega dne pozdravil go-
spod JoZe, ji protil roko v pozdrav in jo gle-
dal z veliko dobrohotnostjo v oteh.

»Kaj je s teboj, dekle?” je straina nego-
tovost zatrepetala v njegovem glasu.

Trudno se je nasmehnila, ¢ez bleda lica
je 3inila rahla rdetica.

,V tovarni delam in...” pa se je sredi
stavka ustavila, ob misli, da njega najbr
ne zanima njeno Zivljenje.

,,Cirila, povej, kaj je s teboj?” jo je oce-
tovsko bodril njegov glas.

Pogledala mu je v oti in prvi¢, odkar je
stopila na argentinska tla, je zapazila v tu-
jih oeh toplo razumevanje in sotutje. To-

Nedelia v taboriséu

Skleda sparjene vode,
poleg kodtek kruha,

a v dudi spomini bolijo
kot ustnica suha.

Na steni visi rofni venec,
kropiléek za nove napore,
bolestno ¥kripljejo duri,
kot pel bi naviek kraj gore.

Nihfe ne refe besede,
molé vsi kot tujci strmijo,
nad mizo namesto golob&ka
le trudne misli visijo.

M. JAKOPIC.

krat se ni varala, jasno je to slutila. V nje-
ni notranjosti se je nekaj zganilo; Eustva,
za katera je Ye davno mislila, da so jih ubili
stroji, so planila na dan, pritisnila si je ro-
ko na srce in krlevito zaplakala. Gospod
Jore jo ije molte gledal in 3¢ njemu so se
oti orosile.

Potem se mu je izpovedala, kakor bi pred
njim kletala v spovednici. Za hip sta oba
moltala. Ulice so bile samotne, dalet v
predmestju sta imeli z mamo revno sobo.



»Ne vem, ¢e bom vzdrzala v tovarni, ugo-
nablja me bolj dusevno kot pa telesno. Po
poldrugem letu se $e nisem privadila.”

»In se tudi ne bo§, Cirila,” se je sedaj raz-
vnel gospod JoZe; ,niti dneva ne sme$ vet
ostati tam. Prevet si trpela. Poslulaj mel!
Pravkar ii¢em primerno knjigovodkinjo za
veliko lesno trgovino v mestu. Gospodar je
Slovenec, e zelo v letih in bolehen. Sama
sta z Yeno, otrok nimata. Rad bi imel v tr-
govini osebo, na katero bi se lahko popol-
noma zanesel in ji vse zaupal. Mislim, da
bo delo kot nala3¢ zate. Stanovanje tudi do-
bi§ pri njem in mama tudi, se razume. Go-
spe bo v veliko oporo. Ali sprejmes?”

Ni mogla takoj odgovoriti; najraje bi
pred njim pokleknila kar na cesti.

»Sprejmem, oh, pa e kako radal Kako,
da ste prav mene nadli izmed toliko deklet,
ki jih je tu?”

., Bog je vodil najine korake. Brez njego-
ve volje se ni¢ ne zgodi. Ali tutid sedaj, da
ti je Bog blizu in da ti je bil blizu v vseh
teh dneh?”

., Da, hvale’zna Mu bom na veke!”

Bila je ¥e pozna not, ko se je gospod Jo-
e poslavlial od Cirile in mame. Mrzlo je
vel veter ¢ez pampo, njemu pa je bilo pri
srcu prijetno toplo. Zvezde na nebu so Za-
rele kot nekdaj v domovini.

IV.
akoi naslednie jutro je Cirila odpo-
vedala slu’bo v tovarni. Ravnatelj
jo je mrko pogledal izpod Cela.

»»Ze vidim, da evropski lahkoZivci niso za
delo...”

Popoldne se je zglasila pri lesnem trgov-
cu Kolmanu. Predstavila se je in pozdravila
v §panitini, pa se je gospodar zadrl nanjo:

,.Deklina, kaj si e pozabila po slovensko.
Petdeset let sem 7e v Argentini, pa 3e ved-
no rajsi govorim slovensko kot pa pansko.”

Takega spreiema ni pritakovala. ,,Nisem
vedela ... mislila sem...”

,Kaj se bod opravitevalal Povej sedaj, kaj
znad!”

»Trgovsko akademijo sem dovrdila v
Ljubljani pred .. petimi leti .

»In sedaj ne zna¥ nic vec. Ze razumem,
kako je s to stvarjo. Cisto od kraja bo tre-
ba zateti. Pridi jutri... pa svojo 3aro pri-

nesi s seboj, tam na vrtu je vrtnarjeva hi-
§ica prazna; z materjo se kar lahko tam na-
selita.”

»Najlep3a hvala, gospod in Bog vam po-
vrni.” Hotela je Ze oditi, ko jo je poklical
nazaj:

,»CGuj ti, mala, stopi $e gor k moji stari;
straino bi mi zamerila, &e bi te ne videla.
Kar tu po stopnicah v prvo nadstropje.”

Cudno vznemirjena je stopila po dirokem
stopnidtu navzgor. Drobne solze so ji Ze si-
lile v oli, pa se je premagala. Ugriznila se
je v ustnice in odlo¢no pozvonila.

Pridrsala je stara postreZnica in Cirila jo
je nagovorila v slovenitini.

»Mi je #al, a ne razumem,” se je z vljud-
nim poklonom opravitila postre’nica.

Nehoté se je Cirila nasmehnila. Kako naj
govori, da bo vsem ustregla?

.»Gospoditna, kar naprej, kar naprej!” se
je tedaj oglasil prijazen glas izza zaprtih
vrat bliZnje sobe.

PostreZnica ji ]e odprla vrata v gospe]mo
sobo in Cirila se je znasla pred drobno, sivo
gospo, ki jo je gledala z velikim zanima-
njem in materinsko ljubeznijo v oteh.

»Ah, da ste le pridli, gospodiéna, tako ze-
lo pogream druibe nadih ljudi. Pa mame
niste pripeljali s seboj? Skoda!l Vam je po-
kazal moj mo? stanovanije, kamor se lahko
z mamo naselita? Ni veliko, a ¢edno in za
dve osebi kot nalait.”” Govorila je kar na-
prej in Cirila ni vedela, kaj naj ji odgovori.

»Moj moZ je sicer tudak, a se boste pri-
vadili; ima zlato srce. Prej vas poiteno okre-
ga, potem pa vam vse da, kar prosite, in e
navr’e vam. Boste Ze videli, da bo tako, le
pogum! Pa meni povejte, e se bo kaj ne-
prijetnega zgodilo v pisarni. Moj moZ je
v&asih straino_ netakten.”

Nasmehnila se je, kar gospe ni udlo.

»Stavim, da vas je ie nahrulil; o to jih
bo slifal, medved stari.’

»Ne, ne, gospa, ni¢ takega se ni zgodilo.”

.Vam ne verjamem. Toda gotovo ste
7e trudni in Zejnil Juana, prinesi sveZe li-
monade,” je postreznici ukazala v §panicini.

»Pripovedujte, mi kaj o sebi, gospodi¢na,
o vadi in moji domovini, zanima me zelo.”

Cirila je jela pripovedovati o vsem, kar
je slutila, da bi gospo zanimalo. O Jane-
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zu je zamoltala za sedaj. Bo Ze $e prilika
tudi za to.

Ko je zapuitala lepi dvorec trgovca Kol-
mana, ni vedela, ali je vesela ali Zalostna.
Tako tudno se je vse prelivalo v njej.

Drugo jutro sta se z mamo naselili v vrt-
narjevi hidici. Gospodar ju je spremil do
tja in jima odklenil.

»Nekaj stare Sare sem vama postavil no-
tri. Tam v skladi$¢u je bila in nihe bi je
ne kupil. Vama pa bo prav pr1§la Na golih
deskah vendar ne moreta spati.’

Kar obstali sta na vratih. Moderno opre-
mljena kuhinja, zraven majhna sprejem-
nica in zadaj spalnica.

Mami so se kar solze ulile po licih.

., Gospod Kolman, to je vendar prevet za
naju. Saj nas komaj poznate!”

»Slovenci smo in to je dovolj za pozna-
nje. Gospod JoZe pa se tudi ne bo varal,
predobro ga poznamo. Le uredita si, kakor
vesta in znata. Mi smo na slovenske navade
skoro Ze pozabili, teravno na slovenski je-
zik $e nismo,” se je s pomenljivim pogle-
dom ozrl v Cirilo, da ji je bilo kar ne-
rodno.

Zaprl je vrata in od¥el. Cirila in mama
sta obstali sredi kuhinje. Brez besed sta se
spogledali in obema so se po licih udrle
solze.

»Mamica moja zlata, kako dober je Bog,”
je hlipala Cirila na mamini rami.

»Da, Bog se posluZuje ljudi, da deli svoje
dobrote.”

irila se ie z vso vnemo lotila dela. Kar
Craiweh je v §tevilkah in dolgih ratu-
nih, ki so jo zaposlili od jutra do ve-

tera, Prav kmalu se je znadla in gospod Kol-
man je zadovoljno brundal okrog nje. Ka-
ko vse drugafno je bilo sedaj njeno Zivlje-
nje. Zaslutila je dovolj zase in za mamo.

Mama je bila vsa sretna. Ves prosti as je
porabila gori pri gospe Kolmanovi, ki kar
ni mogla strpeti, &e je ni videla vsaj dva-
krat na dan.

Dnevi so jima potekali v miru in zado-
voljstvu, le misel na Janeza ju je vznemir-
jala. Ze dolgo ni bilo nobenega glasu o
njem. Na Cirilinem vrtitku je sameval roi-
marin, nagehm so se razcvetali in odcvetali,
njega pa ni bilo, da bi si jih pripel za klo-
buk in zavriskal veselo v zvezdnato not.
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Cirila je zamidljena zrla skozi okno v pre-
bujajoto se pomlad. Ni bila taka kot v do-
movinj, a privadila se ji je. Pritakovala jo
je z istimi ob¢utki in z istim hrepenenjem
kot nekdaj, ko je pod RoZnikom nabirala
trobentice.

Pred njo je bila odprta velika ratunska
knjiga. Ni se mogla poglobiti v mrtve Ste-
vilke.

Tedaj je vstopil gospodar. ,,Ze vidim, kaj
ti jel Tega pogre$a$, kajne? N4, beril” Na
ratunsko knjigo je vrgel pismo. Bilo je Ja-
nezovo.

Zardela je in zajecljala:

»Kako vendar...”

.»...vem o teh stvareh? Ej dekle, pre-
dolgo sem e na svetu, da bi mi kaj uslo!”

Se preden se je zavedela, je bila spet sa-
ma. V ocfeh ji je gorelo eno sdmo pricako-
vanje.

»Draga Cirilal Zdravje se mi vrafa in z

njim volja do #ivljenja. Upam, da bom lah- .

ko kmalu stopil na ladjo, ki me bo odpe-
ljala k Tebi, sontece moje zlato! Argentina
zahteva motnih in zdravih ljudi. Na Tvoji
strani in s Tvojo pomotjo se ne bojim ni-
tesar... Terko #e Cakam. Ustvarila si bo-
va nov dom ... In e nama dobri Bog kdaj
nakloni milost, da se bova lahko vrnila v
domovino ...”

Od silnega veselja in srefe ji je srce mot-
neje udarjalo. Kar ni mogla brati naprej,
prevet se ji je zdelo lepote na tem svetu.
Od nekje je zazvonilo . .. Ptitki so vse lep-
$e zapeli...

V Cirilinem srcu se je oglasila nova pe-
sem veselega upanija. Pred njenimi dulev-
nimi ofmi se je odgrnila zavesa v mirno in
spokojno bodotnost . . .

ZORA PISCANCEVA
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Amerihansha — PA ZARES . . 1

(Pripoveduje eden slovenskih Amerikan-
cev, ki pa nole biti imenovan, eprav je
zdaj Ze zelo star in &astitljiv.)

V prvih letih dvajsetega stoletja sem imel
kmetijo v dravi Indiana. Tam je zdaj pre-
cej veliko mesto, takrat pa so bile 3e same
farme. Med farmarji je bilo v bliinji in
daljni okolici dovolj katolitanov, da so si
ustanovili lastno ¥upnijo. V cerkev so se
vozili na vozovih s konjsko vprego. Blizu
cerkve je bil doloten prostor, potaknjen
z debelimi koli. Tam so puscali kmetje med
maso svoje vozove, privezovali konje h ko-
lom in jim nasuli krme. O avtomobilih so
ti ljudje komaj e slidali, videli pa 3e bolj
redkokdaj katerega.

Pa se je zgodilo, da je drZava zgradila
veliko cesto, ki je tekla skoraj tik ob cerkvi.
Bila je netlakovana in ni bila namenjena
avtomobilom, kot so vse ameriike ceste dan-
danes. Vendar so se kmdlu pojavili na njej
tudi avtemobili. Nadi konji so imeli sprva
silen strah pred njimi. Ze od dale¢ so vsa-
kega opazili in postali vsi pla$ni. Moral si
stopiti z voza in drZati konja za uzdo, e
si hotel, da je avto smuknil mimo tebe brez
S$kode zate, za voz in konja.

B

Neko nedeljo med mado so nenadoma
pridrveli po cesti kar trije avtomobili. Do
tistega dne se kaj podobnega ni zgodilo,
zato ni nikomur pri$lo na misel, da ni var-
no, te so konji tam zunaj sami sebi pre-
puiteni. Ljudje so sredi male kar naenkrat
zaslidali tak ropot in direndaj in peket in
rezget, da je vse drlo iz cerkve in hitelo re-
evat, kar se je e rediti dalo.

Za naslednjo nedeljo je moral Zupnik
sklicati Zupnijsko sejo. Jaz sem bil eden od
kljutarjev in sem nosil precejinjo odgovor-
nost za marsikako uredbo v Zupniji. Pod
mojim nadzorstvom se je e med tednom
uredilo, da bo zanaprej med ma$o zmerom
dovolj tuvajev ostalo pri konjih in bodo
skufali prepretiti 3kodo, &e bi se ¥e kdaj
pripetilo, da bi se avtomobili pritepli rav-
no med slurbo boZjo. Tudi popoldne med
sejo smo se tako zavarovali.

Pa se je zgodilo, da je v teku dveh ur
pridrvelo mimo pet avtomobilov. Ko smo
to videli, nam je postajalo tesno pri srcu
in kar naprej smo zmajevali z glavami. Zde-
lo se nam je, kakor da je enega sveta ko-
nec in se zatenja drug. Onega smo poznali,
0 novem smo samo ugibali — in bilo nas je
groza.

Seja je trajala dolgo v not. Nejteto pred-
logov je padlo in drug drugega so pobijali.
Vpradanje, kaj napraviti, da zavarujemo
svoje konje pred avtomobili, je pa po vsa:
ki debati zazijalo pred nami spet in spet v
svoji resnosti. Zupnik je bil e nervozen, ne-
jevoljen in siten. Dal nam je razumeti, da
je te seje do skrajnosti navelitan, zato naj
gremo domov in premislimo stvar do na-
slednje nedelje. Mi pa smo mu ugovarja-
li in zahtevali, da vztraja z nami do konca.
Kdo pa platuje cerkev in njega, e ne mi,
ki smo njegovi Zupljani? Hal!

Res je vztrajal. Pa nam je dal svoj pred-
log, ki je bil po nalem mnenju od vseh
najbolj nemogot, in smo ,padli’ po njem,
da si je moZ v oriemoglosti grizel ustnice
in ni nobene besede vet ,fugnil’. Njegov
predlog je bil na kratko tak:

»Avtomobilov ne boste odpravili. Zastonj
se vojskujete zoper to navlako. Najbolj pa-
metno bo, ¢e svoje konje lepo navadite na
to novodobno prikazen, pa se kmalu ne bo-
do vet pladili.”

»Vi pa poznate konje, vi! 8koda, da ste
hodili v Sole in bi tlovek dejal, da je nekaj
soli v vadi glavil”

Take in podobne so padale po mo’u sko-
raj brez konca.

Konéno smo sklenili tole:

Ves prostor, kjer puitamo vozove in pri-
vezujemo konje med sluYbo boZjo, bo tre-
ba ograditi z visokimi deskami. Tako bodo
konji zavarovani in avtomobili bodo dr-
tali mimo, ne da bi se konji plasili.

Zupnik je moral oznanjevati posebno de-
narno zbirko za strodke, hoditi okoli in pro-
siti les, zraven pa 3e voditi seznam delav-
cev, ki so se imeli vrstiti iz dneva v dan,
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dokler ni lesena ograja stala tofno po na-
éreu.

Odslej je lo vse gladko. Vet in vet avto-
mobilov je drvelo mimo cerkve vsak dan,
najvet menda ob nedeljah. Konji se niso
menili zanje in slu’ba boZja se je v redu
vidila. Kmetje smo bili jako ponosni na svo-
jo domislico in zadovoljno ogledovali mo-
gotno ograjo. Zupnik se je izmikal in ni ni-
koli rekel ne bev ne mev.

*

Cas je potekal in nada okolica se je bolj
in bolj modernizirala. Avtomobilov je bilo
leto za letom vet. Culi smo, da si jih tam
nekje blizu nas nabavljajo e tudi farmar-
ji. Zmajevali smo z glavami in se &udili,
kam danadnji svet pelje. Kar je bilo naih
fupljanov, smo vsi $e kar naprej verjeli
samo v konje in se skudali  njimi izogiba-
ti avtomobilski cesti.

Zgradili smo si celo nekaj novih potov
preko svojih polj in travnikov, da nadi ko-
nji ja ne bi sretali kakega avtomobila in se
pladili. Ce je pa naneslo, da se nismo mo-
gli nesretnemu samodréu’ izogniti, smo
skotili z voza in konju zatisnili oti, dokler
ni bila nevarnost mimo. Kleli smo avtomo-
biliste in podiljali k vragu loveka, ki se je
to nesretno motovilo izmislil.

Stasoma pa so se avtomobili zateli pojav-
ljati celé na vseh mogotih stranskih potih.
Ta vra’ja ,,madina” se ni hotela vet drZa-
ti le velikih cest. Kdo 'bi si bil mislil, da se
zna pretipati tudi preko hrapavih in blat-
nih potov? Med nami je e padel predlog,
da si bomo morali ob vseh potih, ki so na-
menjeni konjem, zgraditi ograje. No, do
tega ni prislo, jeze smo pa raztresali vse na-
okoli toliko, da bi prav lahko vse ceste in
pota v Zupniji ¥ njo tlakovali.

*

Sredi teh neveselih dogodkov smo pa na
svoje veliko zatudenje zateli opazovati, da
se konji vedno bolj prenehavajo plaiti ob
sretavanju avtomobilov. Nekdo nam je pri-
povedoval neverjeten doZivljaj:

»Skotil sem z voza, prijel za uzdo, mu
zakril oti. Ali verjamete, da se mi je mrci-
na izmuznila, obrnila glavo naravnost v av-
tomobil in ga z veliko radovednostjo ogle-
dovala? Noge so se ji nekoliko tresle, dru-
gega nic!”
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Mislite, da smo verjeli? Ce je na stvar
kolitkaj resnice, mora biti s tisto kobilo ne-
kaj narobe!

Pa le ni bilo dolgo, ko smo morali drug
za drugim priznati, da tista upnikova mi-
sel takrat ni bila kar tako. Preden je bilo
spet leto okoli, so se nadi konji toliko zme-
nili za drveéi avtomobil kot za muho, ki
jim je sedla na uho.

L]

Pridlo je 3e hujle. Kmet blizu cerkve je
dal kmetijo sinu in si izgovoril kot. (Ta-
krat $e ni bilo, tako kot je danes, da kmet
na stara leta proda farmo sinu, sam si pa
zgradi majhno hifo v trgu ali mestu.) Ko
je torej sin prevzel domatijo, je prodal ko-
nje in si kupil avtomobil! Le kam vodi da-
na§n]l svet! Pa smo zastonj zmajevali z gla-
vami, vsak mesec je bilo ve avtomobilov v
rupniji, pa vsak mesec toliko manj konj.

Jaz sem bil tisti, ki se je bil ono leto naj-
bolj potrudil za ,znamenito’ ograjo. Z bo-
lestjo v srcu sem gledal kako izgublja ve-
ljavo. Ljudje so bolj in bolj prihajali k slu¥-
bi bolji z avtomobili in jih pustali, kijer
se je komu zdelo. Tisti, ki so se $e vorzili s
koniji, jih tudi niso vel tako vestno naga-
njali v ogra]o kot nekdaj. Cemu neki, ko
se pa konji niso vet pladili!

Moja ljuba ogra]a je torej samevala in
razpadala Nihte ni vel mislil na to, da bi,
jo na novo prevlekel s kakino barve. Tudi
moj sin je doradtal in ratunal s tem, da
bo v kratkem dobil farmo. Jaz sem pa skle-
nil, da je ne dam iz rok, dokler bo mo]
mezinec gibal. Da bi mi novi gospodar pri-
vlekel k hi¥i avtomobil? Raji v grob, kot
da to doZivim! Sin je vzel moj sklep na
manje, zmignil z rameni in odiel nekam v
svet za zasluzkom. Bajé se mu ni ni¢ hudo
godilo.

Jaz sem gospodaril naprej in se vozil s
konji, eprav so imeli vsi moji sosedje Ze av-
tomobile in potasi tudi traktorje za obde-
lovanje polja. Vedel sem, da se mi vse po-
smehuje, ko sem ¥ivel naprej po starem, pa
dr¥al sem se svoje pameti in hvalil Boga
zanjo. Nisem mogel razumeti, zakaj je le
meni dana, ves ostali svet pa nori, da je
groza.

Pritlo je tako dalet, da Ze sploh nisem
vet naletel na konjsko vprego; zgolj avto-



mobili so $vigali mimo, ko sem se vozil s
svojim konjitem po cestah in potih. Moja
Zival se e davno ni ve¢ menila zanje, mene
je pa 3e zmerom grabila jeza.

*

Nekot sem se odlotil za neko daljio pot.
Hotel sem nekaj nakupiti v sosednjem me-
stecu, o katerem sem slifal, da ¢udno na-
radta, videl ga pa 3e nisem. Pognal sem bolj
ali manj na slepo po raznih potih, samo da
je ostala precej ista smer. Velike ceste sem
se izogibal, da vsaj mene ne bi jezili avto-
mobili, ¢e se e moj konj ni vet zmenil.
Pripeljem se do nekega ovinka — bilo je
Ze precej dale¢ od doma. Zamisljen v svoje
posle sedim z bitem v roki, ki je pa bil le
bolj za parado. Kaj vem, kako se je zgo-
dilo — v hipu konj odskoti: preden sem
mogel kaj ukreniti, smo lezali vsi trije pod
cesto — jaz, voz in konj!

Skobacam se izpod voza, 3¢ Bog, da sem
se mogel! V rebrih me je bolelo, da nit ta-
kega. Konj se je tudi precej hitro postavil
na noge, voz je pa oblezal s kolesi v vis!
Sédel sem na obcestni kamen in lovil sapo.
Prevet me je bolelo, da bi mogel ugibati,
zakaj se mi je konj spladil. Tedaj zapazim,
da %e malo naprej od kraja, kjer se je pri-
petila nezgoda meni, nekdo drug kobaca
iz jarka poleg ceste. Z eno roko se drii za
glavo, z drugo tipa po telesu, da bi dognal,
kje ga S boli. Nekoliko naprej od njega
pa stoji drug splaien konj s prevrnjenim
vozom.

Tisti hip privozi za mano avtomobil, se
ustavi in voznik me povabi k sebi. Tedaj
Sele zapazim, da sem ves krvav in grdo o-
praskan.

»Nesreto ste imeli? Popeljem vas k pr-
vemu zdravniku.”

Hvaleino sem sprejel njegovo pomot in
sem zlezel v avto. Pognal je nekoliko, spet
ustavil in naloZil $e onega drugega. Med
potjo sem med hudimi boletinami potasi
dognal, kaj se je pravzaprav zgodilo:

Oba voznika sva se imela srecati na ovin-
ku. Preden sva moZakarja drug drugega za-
pazila, sta se zapazila konja. Obema je bila
ta prikazen tako nova, da sta se drug druge-
ga ustradila. VraZje mrcine! Sto avtomobi-
lov bi lahko drvelo mimo, pa se konj ne bi
imenil. Ko je pa imel sretati konja, — se

pa spladi in hajdi pod cesto! Kdo bi bil
kaj takega verjel takrat, ko smo s takim
prepricanjem postavljali ono ograjo ob
cerkvil In ko smo Zupniku takih ,napeli’!

Na kratko: avtomobilist je odpeljal naju
oba k istemu zdravniku. Zdravnik je oba
poslal v isto bolni$nico. V bolni¥nici so
nama dali obema isto sobo. Imela sva dosti
govoriti in presojati svet. Oba sva isto¢asno
ozdravela in isti dan zapustila bolni¥nico.

Preden sva se poslovila, sva imela oba
isto misel: Prva reg, ki jo napraviva po pri-
hodu domov, bo ta, da prodava konja in
si kupiva avtomobil.

Zase vem, da sem misel izvriil, za onega
ne vem gotovo, verjamem pa.

Pozabil sem povedati, da tiste ograje Ze
davno ni vet. Tudi tedanje cerkve ni vet.
Postavili so novo, ostanke ograje pa seigali
na grmadi; na mestu, ki ga je ograja obda-
jala, pa je nastal krasen cvetli¢ni park, kot
ga zlepa nima ob sebi nobena cerkev dale¢
naokoli.

i L .

Mtk popildsisia

Molk popoldneva

na vrini trati

od skednja do hleva

v obleki zeleni

in v halji prozorno zlati
dobrika se meni,

z mojim pogledom

in srcem se brati:

s krili metulja

v lepoli rumenega cveta
v utripih poleta

tez urt tja do ulja

s cebelami, medom . . .

Klic petelinji
zdajer v dvori§éu
molk je srebrno pretresel.
V svoji stopinji, _
ves v vonjih in bliféu,
te barve in soje
v hlad izbice moje
" sem blaZen odnesel . ..

GORAZD GOSPOSVETSKI
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Kako sem svinisks mast peodal in zajje olje kupil 7

(Predelano po Petru Rosegger-ju)

Leta tega in tega smo imeli za binkosti
Se dézico masti. Oce je ni prodal, ker je
mislil, da jo bo mati porabila; mati je ni
porabila, ker je mislila, da jo bo oce pro-
dal.

Mast pa ni ¢akala, kdaj se bosta odlodila,
in je postala Zarka. Zdaj bi jo bila seveda
mati rada porabila. A kadar je z njo 7gance
zabelila, so e zaceli hlapci vihati nosove in
godrnjati, da kolomaza ne bodo jedli. Se-
veda so vedeli, da je pristna svinjska mast,
zato je bilo naravnost peklensko grdo, da
so tako govorili. In mati, tako vesela in
srecna Zenska drugace, je bila vsa obupana.
Izbirénim hlapcem je kar v obraz rekla, naj
sami vzamejo kuhalnico v roke in s tem,
kar premore shramba, skuhajo gosposko
vecerjo.

Takrat smo imeli v hidi tudi staro pre-
uZitkarico. Za vsako re¢ je vedela kaj sve-
tovati. Na obe ocesi je bila slepa, a videla
je vse. Zato se je tudi sedaj oglasila:

»Zarko mast ima$, gospodinja? Zarko
mast kupijo samo v lekarni.”

Res, lekarnal Lani so kupili tam kozji
koren, arniko in posuiene Jipkove jagode.
V lekarni kupijo vse, kar dii, zakaj ne bi
Se svinjske masti.

Tako so mene dolo¢ili, da jo zanesem
naprodaj. Prav takrat je bil pri nas na sta-
novanju star tkalec Jernej. Kadar ni imel
dela, se je prijemal za glavo, godel na ¢ud-
ne naline in pravil vsakemu:

»Hudika, ¢isto neumen bom postal. Su-
mi mi v glavi kot v srienovem gnezdu in
budi, hudir si ga vedi, kaj je to. Preneum-
no, {isto neumen bom postal.”

Spet je stara uZitkarica vedela pomagati:
»Jernej, {e neumen postajas, si moras na-
mazati senci z zaj¢jim oljem.”

»Baba stara, kje naj vzamem zajcje olje?”
se je Jernej zadrl.

»V lekarni ga dobis,” je siknila ,,stara ba-
ba"” nazaj. -

In tako so me poslali, da prodam Zar-
ko mast in kupim zaj¢je olje. Obesil sem
déZico ma hrbet in stopil v zgodnje jutro.
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Opoldne sem bil Ze v trgu in ponudil apo-
tekarju svinjsko mast. Pa je ni hotel vzeti,
Se sveie ne bi vzel, mi je rekel. Da naj jo
kar v Bruck zanesem.

Prav, Ce ti noce$ moje svinjske masti, pa
jaz tudi tvojega zaj¢jega olja ne bom vzel.
In Ze sem se napotil proti Brucku.

Neki potujoc¢ rokodelec je pravil, da so
Dunaj, Pariz in Bruck najvecja mesta na
svetu. In v Brucku je osmo ¢udo sveta: zZele-
zen vodnjak.

Na poti k takim znamenitostim se ¢lovek
ne utrudi. Sonce je bilo Ze nizko, ko sem
prisel tja. Najprej sem povpradal po Zelez-
nem vodnjaku. Pa sem bil razocaran: zagle-
dal sem le nekaj Zelezne mreie in rjavo cev,
voda pa &isto navadna kot v vsakem vod-
njaku; $e malo ni bila Zeleznata.

Zdaj sem poiskal lekarno. V njej je sto-
pical star moZicek, ki me je navihano po-
gledoval izza debelih ocal. Ponudil sem mu
svinjsko mast, funt po sedem grosev.

»Saj ni zafran!” je zaklical mozicek. ,,Pet
grosev za funt, Ce holes, e ne pa kar pojdi
s svojo maZo.” \

Seveda sem mu jo dal. Mar naj jo nesem
na Dunaj? DeZico pa je tehtal tako malo-
marno, da je bilo komaj tri funte z deZico
vred. Petnajst grodev mi je dal za vse sku-
paj. Ko sem mu 3e za zajcje olje rekel, mi
je dejal, naj pridem <ez Cetrt ure, ker ga
bo 3ele dobil.

Lacen in Zejen sem bil, pa sem poiskal
gostilno. Pa ne kake dobre, gosposke go-
stilne, ampak tiko, kjer bi se poceni naje-
del in napil. Na srefo sem nasel tiko: soba
je bila temna, po umazanih mizah so roma-
le muhe v procesijah. Pol maseljca vina, ki
sem ga spil, je bilo mla¢no in kislo, mokro
pa vendarle. In stara femlja se mladim zo-
bem tudi ni dolgo upirala. Zazeblo pa me
je, ko sem za to kosilce moral dati polo-
vico izkupicka od svinjske masti.

V lekarni se je medtem nabralo Ze pre-
cej ljudi. Sédel sem v temen kot in potrpei-
ljivo ¢akal. Radoveden sem ogledoval lon-



ce in steklenice, ki hranijo dragocena zdra-
vila.

Pa ti je pridel nekdo in zahteval lisicje
masti. Stari moZicek je segel po ivepleno-
rumenem loncku na polici, zajel iz njega
kepico rumene masti, jo poloZil na papir,
stehtal in zavil.

,»» T'ako, boter, 3tiri deke lisi¢je masti. Sta-
ne dva grosa.”

Neka gospa je zahtevala ¢rne kroglice,
spet druga malo steklenicko. Majhen decek
bi rad jazbecje masti proti goldi. Brz je le-
karnar segel na polico po Zveplenorumeni
loncek, zajel iz njega in dal fantu. Gotovo
se je zmotil, sem si dejal, a nisem si ga upal
motiti, ko je spet mesal praske in zavijal
steklenice.

Pridrsela je stara Zenica. Skrnino da ima,
komaj Ze hodi, je tozila. Ali nima apotekar
kakine maze proti skrnini?

»oeveda, seveda,” je hitel mozicek, ,naj-
boljSe sredstvo proti skrnini, francosko
zdravilo!” In Ze je segel zopet po ivepleno-
rumeni lonc¢ek in dal stari Zenici ,,franco-
sko zdravilo”.

Strah me je Ze skoro bilo pred tistim lon-
cem, zato sem stopil in poprosil zajcjega
olja.

»Ah, saj res, mali, sem ga Ze dobil. Kar
potrpi, takoj dobi§ zaj¢je olje,” je pravil
mozicek, segel po iveplenorumenem lond-
ku in mi v mal bel lon¢ek natla¢il rumen-
kastega mazila. Placal sem posteno in bas
spravljal loncek v edini varni Zep pri suk-
njicu, kar pride spet stara Zenica in bi ra-
- da sveie svinjske masti za zdravilo.

»Popolnoma sveia,” je zatrjeval mozicek.
»Bad danes smo jo dobili,” in Ze je zopet
zajel iz Zveplenorumenega loncka. ..

Sel sem in 7e Cutil, kako koristno je zajc-
je olje proti neumnosti, Lisi¢ja mast, fran-
cosko zdravilo, mazilo proti skrnini, zajcje
olje in svinjska mast, vse v enem loncu!
Zdaj se mi je Sele posvetilo, kaken zaklad
dragocenih zdravil sem vladil v deZici s sa-
bo.

Mracilo se je Ze, ko sem sel iz mesta.
Nogé so se mi v tezkih &evljih docela na-
hodile, sapa me je dajala, a do doma je Se
dobrih osem ur. Vesel sem bil, ko me je

dohitel voz in bri sem vpraSal voznika, Ze
smem prisesti.

»Kam bi rad, fantek,” me je vprasal in
veselo podil z bi¢em.

,,Proti domu.”

»Pa sédi! Jaz grem tudi proti domu.”

Ze sem bil na vozu, se zleknil po tramih
in zaspal. Le enkrat sem se med potjo zbu-
dil, videl skozi temne veje dreves zvezdnato
nebo in spet zaspal.

Ko sem se zbudil, je bil Ze lep dan. Bri
sem skocil z voza in se ozrl. Gisto tuj kraj,
v ozki dolini, na obe strani pa strme gore.
Zajokal bi bil od strahu, da ni priSel mla-
di voznik in me smejé vprasal, ¢e sem se
dobro naspal.

,Clovek boZji, kam si me pa jpripeljal?”
sem ga prepaden vprasal.

,Domov vendar! Jaz sem tu doma,” se mi
je smejal. ,,Zdaj pa pojdi, da bo$ jedel.”

Sel sem za njim in v kuhinji mi je pri-
sla naproti starejda Zena. Od zacudenja je
sklenila roke, ko je zvedela, da so me na-
mesto v Krieglach zapeljali v Tragoss.

nZdaj mora$ Sele pridno jesti, fantic, da
bos mogel domov, mi je dobroduino sve-
tovala. ;

»Kako dale¢ pa imam do doma, teta?”

,Pocakaj, mali,” mi dé in za¢ne naste-
vati vasi, skozi katere bom moral, in §teti
ure, ki mi jih je Se prehoditi. Dvanajst ur
je naStela. -

Ze med njenim nastevanjem sem sliSal iz
kuhinje toZece jecanje in zdaj je prisel moj
mladi vornik in pravil, da Minko zob spet
nazarensko boli.

»Kakien pa je ta zobobol,” je vzkliknila
Zenica. ,,Zdaj trpi otrok Ze vso noc¢ kot ver-
na dusa. Vse smo Ze poizkusili: tople ob-
kladke in mrzlo vodo, s sipkovim oljem drg-
nili in kolmeZem mazali, roini venec Ma-
rije Celjske ji okrog vratu obesili in s svile-
no nitjo, v rosi namoceno, dva prsta na no-
gi zvezali in ne vem kaj Se, a ni¢ ne po-
maga. Revica vpije, kot bi jo Zivo drli. Min-
ka, Minkica, potrpi otrok. Se kurjeka ti
bom navezala na zob, bod videla, to poma-
ga. In Ze je hitela ven, da ji poilce zdra-
vilni obkladek.

Tudi jaz sem stopil v kuhinjo, kjer je
bila zbrana Ze vsa druzina. Na ognjis¢u je
cepela mala deklica, tis¢ala obe roki na za-
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teklo lice in tozila, da bi se e kamnu smi-
lila. Meni vsaj se je v srce zasmilila. Vsak
je to ali ono svetoval, vse so ie poizkusili,
pomagalo pa ni ni¢. Pa je menil eden, da
to pride od neumnosti, ker ljudje zob ne
negujejo. Kar sunilo me je: ¢e pride ta bo-
lezen od neumnosti, potem imam jaz pravo
zdravilo. Ze sem potegnil strjeno ,zajlje
olje’ in svetoval, naj ji z njim namaZejo za-
teklo lice. Vsako neumnost preiene to olje,
pa bo tudi to.

»Skodovalo Ze ne bo, ¢e je iz apoteke,” je
rekla babica in Ze mazala dekletce. In res:
$e pet minut ni minilo, Ze je zaklicala de-
klica: ,,Babica, babica, je Ze dobro. Nic vet
me ne bolil” in je skocila z ognjisca. '

Seveda sem pridel sedaj jaz v §kripce. Na
vsak nacin so hoteli zajéje olje; da naj kar
povem, koliko stane. Odnehali so. 3ele, ko
je dekletce zatrdilo, da je zob ne bo vel
bolel, tako mo¢no je ozdravela.

Spravil sem tedaj tisto olje in se podal na
pot. Dolga je bila in lahko sem premilje-
val o ¢udeznem zdravilu. Ce bo pri Jer-
neju tudi tako ucinkovalo kot pri deklici,
no, potlej bo moder dovolj, da se bo lahko
kar kot cetrti pridruzil trem Modrim z
Vzhoda.

Po petih urah hoje sem bil pribliino tam,
kjer sem sinodi zlezel na voz. Pri ve¢ hisah
sem vprasal, kako pozno je Ze in kako da-
le¢ je v Krieglach, pa so mi vse drugo po-
vedali, le tega me mi nih¢e vprasal, ¢e sem
laten in ¢e ne bi morda rad Zlico tople ju-
he. Nekje se je pod hrusko valjal moZak in
tozil, da ga boli glava. Ze sem mu ponudil
svoje zdravilo, pa se je oglasila iz hiSe Zen-
ska, da naj se kar zgubim. Tega glavobola
se je dedec leni nalezel v gostilni in zanj
pred vecerom ni zdravila. A zvecer mu bo
Ze ona pomagala, da ga ne bo glava bolela,
ampak lica. In pokazala je z roko, da bi
prav razumel, kak$no zdravilo misli. Bal
sem se, da bo $e mene ,zdravila’ in sem bri
stekel naprej.

Malo pred domaco vasjo me je dohitel
voznik in me povabil na voz. Odklonil sem
iz strahu, da me spet kam drugam ne zape-
lje; ker pa je moZakar poznal oceta in ob-
ljubil, da me bo pravi ¢as odlozil, sem pri-
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sedel. In drial je besedo. Zbudil me je, ko
sva se peljala skozi naSo vas.

Polnoc je Ze bila, ko sem priSel domov.
Malce nemirni so Ze bili zaradi mene.

»Smo mislili, da je lekarnar 3e tebe ku-
pil,” je menil ole za 3alo. Jernej pa se je
spomnil, da so lekarnarji neko¢ vsako leto
ugrabili otroka in naredili iz njega poseb-
ne vrste zdravila. Res, zadnji ¢as za Jerneja,
da sem prisel z zaj¢jim oljem. Segel sem to-
rej v Zep in mu ga ponudil. Jernej je zdra-
vilo najprej povohal.

»Mocen duh ima, ¢&isto Zarek, to bo pri-
jelo,” je mrmral.

Povohal je tudi oce. Povohal in me po-

tem strasno grdo pogledal. Nikdar ne bi

vedel, zakaj nalepi lekarnar na vsak lon-
cek, ki ga proda, listek s svojim imenom.
Tisto uro sem zvedel. Zakaj ce bi ne bilo
listka, bi mi o¢e nikdar ne verjel, da zaj¢je-
ga olja nisem dobil v dezici z Zarko mastjo,
ampak v lekarni v Brucku.

»Naj ga je dobil, kjer Ze hoce, samo da
bi pomagalo,” je vpil Jernej in si mazal
Séncl.

Mu je pomagalo? — Opazati ni bilo po-
sebnega zboljSanja. Se vedno se je drial za
glavo in tozil, da bo 3e neumen postal, ka-
dar ni imel dela.

Pomagalo pa je mojemu ocetu. Postal je
veliko pametnejsi. Se veckrat je poslal v
apoteko arnike in Sipkovih jagod, pa tudi
marsikatero deZico svinjske masti, a sam ni
nikoli ve¢ kaj kupil. Tisto ¢udeino zdra-
vilo iz Zveplenorumenega loncka, zdravilo
za vse — zajCje olje iz svinjske masti — nas
je za vselej spametovalo.

Dolomiti

Ali je zlato
ali skrlat
ali kosceni grad?
V jezeru se zrcali,
v sinjini
sijo kristali...
Pijan
sem v tisini
lepotnih sanj.
STANKO JANEZIC



Kikinjanski zdravail

(Zgodba iz francoske Provence. — Napisal JoZef Roumanille.)

Seveda je veliko vedel, ker je veliko 3tu-
diral. Pa mu Kikinjanci, med katerimi je
Ze dve leti zivel, niso ni¢ kaj zaupali. Kjer-
koli je hodil, povsod je imel s sabo knjigo.

Kikinjanci pa so govorili med sabo: ,,Saj
ne zna ni¢ ta na$ zdravnik. Vedno bere;
utiti se $¢ mora in to je znamenje, da Se ne
zna dovolj.”

Taki so pat ljudje. Zdravnik brez bolni-
kov je pa lut brez olja. Ce hote Ziveti, mora
tudi zdravnik kaj zasluZiti. Ta zdravnik pa
Se za neslan krop ni zasluZil. Bil je Ze res
skrajni ¢as, da mu je padlo nekaj v glavo,
kar mu je zboljialo poloZaj.

Dal je lepega dne po vsem Kikinjanu
razglasiti, da se je toliko naudil, da ne zna
samo bolnikov zdraviti, temve& zamore celo
mrtve obujati. Da, in sicer mrlice, ki so jih

"Ze pokopali in to pri belem dnevu in kar
na pokopali¢u pred vsemi pricami.

Seveda mu je le malokateri verjel. Vsak
pa si je dejal: ,,Saj ni¢ ne zgubimo, Ce si to
re¢ ogledamo. Ce se mu posreti, mu bomo
pat ploskali; ¢e pa ne, ga bomo izZvizgali.”

Domenili so se, da bo zdravnik prihod-
njo nedeljo, natanéno opoldne, na pokopa-
lis¢tu obudil enega mrli¢ca od mrtvih in, e
bo treba, tudi dva.

Na doloteni dan se je na kikinjanskem
pokopalidtu trlo ljudstva kot za veliko not.
Komaj je v zvoniku udarilo dvanajst, je pri-
~ el zdravnik. V svoji ¢rni obleki je bil na-
ravnost skrivnosten. Preril se je skozi mno-
Zico, se postavil pod veliki kriZ sredi poko-
palidta, si obrisal nos in zatel:

»Dragi prijatelji! Obljubil sem vam, da
bom mrli¢a obudil. Besedo bom seveda dr-
Zal. Prosil bi vas le, da ostanete lepo mirni.
Zatel bom s Simonom Kabanom. Saj ste ga
poznali; pred letom je umrl za plju_éllrnco:

» Trenutek, prosim, gospod doktor!” se je
oglasila Katrica, vdova po Sirponu. »9aj je
bil dober &lovek, moj Simon, in sx:eéna sem
bila z njim. Dokler bom imela oti, ga bom
objokovala. Toda pusti ga pri miru. Se tri
tedne, pa bo minilo leto Zalovanja in starsi
hotejo, naj vzamem potem velikega Paska-

la. Sva Ze na oklicih in tudi nekaj daril sem
e dobila.”

,»Prav, da si mi povedala. Torej s Simo-
nom ni nit. Bom pa poizkusil z Karotovo
Nanco.” :

»Le Kar pusti jo,” se je brz vme3al Jakob;
»deset dolgih let sva bila z Nanco porote-
na. Pravi pekel, vam pravim. Je Ze bolje za
njen in za moj mir, da ostane, kjer je. Bila
je trmoglava kot star osel, lena in prepir-
ljiva. Tri male otroke mi je pustila. Kaj pa
sem hotel, kot da sem se $e enkrat oZenil.”

»oeveda vas razumem. Pravo mudeniitvo
bi bilo, &e bi imeli dve Zeni. Je ene dovolj.”

»Obudi mi mojo Ivanko!” je nenadoma
zaklicala dobra Zenica in se kar topila v od-
kritosrtnih solzah. Pa se je Ze oglasilo mla-
do dekle:

»Nikar, ljubi gospod, le tega nikar. Mati
boZja je Ze vedela, zakaj jo je poklicala k
sebi. Ivanka mi je pred smrtjo potoZila vse
svoje gorje. Pustite jo, naj v miru potiva.
Moz, ki ga je ljubila, jo je pobral z drugo.”

»Uboga Ivankal Toda slifite, to je Ze
pomalem dolgotasno. Rad bi Ze enkrat pri-
Sel do konca. Bom pa starega Gregeja obu-
dil, ki je prej¥nji mesec umrl.”

»Ne, tega Pa jaz ne pustim,” se je zadrla
Tereza. ,,Hi%o in njivo mi je bil prodal, za-
to sem ga pa morala rediti celih deset let.
Ce ga zdaj obudite, ga bom spet morala. To
je krivica. Sem Ze itak imela strotkov z njim
tez glavo. Lepe denarce mi je poirl.”

»Kaj vse poveste! Tudi prav. Pa e enega
vem, ki ni zapustil ne Jene in ne otrok ne
bratov in ne sestrd. Pravi zgled kreposti je
bil in vas je sila ljubil. Tudi vi ste vsi jo-
kali za njegovim pogrebom. e v velnosti
misli na vas in id¢e svoje Kikinjance. Naj
vam vadega starega Zupnika spet obudim k
Zivljenju?”

»INe, ne!” so se zateli oglafati na desni
in levi, posebno tisti s tolstimi denarnica-
mi. ,Prestar je Ze bil, reve’, in gluh kot
Stor. Pri spovedi je vse narobe slidal. Saj
smo dobili Ze novega gospoda in ta se na
svoje delo Ze razume.”

»Kakor mislite. Bom pa kak drug grob
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poiskal. Ba§ tu vidim mal kriz. Pat grob
dojentka. Deset mesecev je bil star, kot be-
rem na kriZu. Sicer je skoro greh, tega obu-
diti, ker je na onem svetu srefnejdi kot tu
na tem svetu, ki je tako slab in hudoben,
kot pravite. Ce pa Ze Zelite, da ga obudim,
potem pa kar!” :

»Dragi doktor,” se je oglasila objokana
Zena, ,,otrotek je nal. Babica sem mu. Lep
in ljub fantek je bil. A Bog ga nam je vzel
in boZja volja se zgddi. Zdaj imamo spet
malega, ker Bog vse prav stori in, kar z eno
roko vzame, pa z drugo spet da. Prerevni
smo, da bi mogli dva otroka rediti.”

»No, pravl A za danes imam dovolj, Ze
prevet! Ker notete, da bi se zgodil tudei,
pa drugikrat. Toda mrlicev ne bom vet kli-
cal nazaj v Zivljenje, temvet Zive bom pred
smrtjo reseval. Sre¢no, pa zbogom!”

Od tistega fasa kikinjanskemu zdravni-
ku ni veZ treba skudati mrlite obujati. Pal
pa je marsikaterega bolnika resil smrti. Ki-
kinjanci mu zelo zaupajo. Pravijo si: ,,Saj
nazadnje ni on kriv, da takrat na pokopali-
$¢u ni drzal besede. Tega mu res ne smemo
zameriti."”

Pismo moji materi

wZmeraj ste kje blizu mene
od pomladi ez poletje

in ko sapice ledene

rifejo na oknih cvetje.

Lice Vam je nasmejano,
kita las vsa Eisto bela;
preta, skrbno raztesana,
komaj loéi se od Cela.

Sladka Vala je beseda
vselej, kadar odgovarja,
iz oét ljubezen gleda,

v njih odseva veina zarja.

Kakor dete me zaziblje
Vasa pesem v mirno spanje;
v sanjah zopet ste pri meni,
bri ko se pogreznem vanje.”
: Limbarski

Prava steca

Temu, kdor o sredi sanja,
se navadno posmehuje
kot poredna nagajivka,

ki poprej se prilizuje.

Srefa ni pogorska vila,
da bi jo rodile sanje,
trajno pa ostane zvesta
le, ¢e spremlja jo dejanje.
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Trud ji plodna tla pripravlja,
ne pa, kdor jo v senci caka;
tisto polje ji ugaja,

ki potenje ga namaka.

Trdo ji Zivljenje prija,

ne pa pernica postlana;

v zemlji pod debelo brazdo
je globoko zakopana.

Limbarski

*

GORISKI MOTIV

Na gri¢u Sveti Maver samotari,
ob Sabotin Siroko se naslanja;

v njegova vinoija Sola se zaganja —
neskonéno lepa v jutru in ob zarji.

Za Sabotinom s svojo se Kraljico
poboino Sveta gora pogovarja,

ki iznad Banj$kih gricev in Grgarja
ozira ¢ez Solkan se na Gorico.

Na desni Sveti Gabrijel modruje —
nad ¢‘udno mejo skoraj se huduje . . .
Bodri ga vdano Sveta Katarina.

Nad Panovcem Kostanjevica vlada,
goriski grad Cez fico gleda rada . ..
Vse boia istega neba modrina . ..

LJUBKA SORLI



e - BREZDOMCI

Ob stari sirotisnici se vselej spomnim na
zalostno Janezkovo zgodbo. Pripovedoval
mi jo je Peter, decek iz sirotisnice.

Peter je bil takrat devet let star. Kot
vsi otroci v sirotidnici je sanjal in gojil le
eno Zeljo: da bi spet nadel starSe in pravi
dom. Ob dvoriicu, kjer so se te sirote igra-
le, se je vila cesta. Velikokrat so otroci pu-
stili igro in stali ob ograji. Hrepenece so se
ozirali na mimoidoce in polni zavisti ogle-
dovali otroke, ki so stopicali ob svojih ma-
terah. V takih trenutkih so $e bolj obcutili
vso tezo osamelosti in brezdomstva.

Ni ¢uda, da je Peter nekega dne kot hud
pes planil proti decku, ki je tam pri vhodu
stal in jih opazoval.

»Glej, da se zgubiil” ga je nahrulil.

Decek na oni strani ograje pa se je le
umaknil za nekaj korakov. Dolgo je opazo-
val razjarjenega Petra, nato pa preprosto
zaprosil: ,,Janezek sem. Ali bi se lahko z
vami igral?”

»Na noben nacin!” mu je zabrusil Peter.
» 11 ima$ starSe in dom. Kdor hoce sem k
nam, ne sme imeti ne starSev ne doma.”

Janezek je bil ves razofaran. Peter mu
je kot ponosen zmagovalec obrnil hrbet, za-
Zviigal popevko in se vrnil 'k tovaridem, ki
so zbijali Zogo. Janezek pa je ostal pred o-
grajo. Zdaj pa zdaj je zaklical deckom ka-
ko besedo in spodbujal njih igro. To je bilo
nekaterim detkom viet in so zaleli posta-
jati bolj prijazni. Ze mu je eden izmed njih
pomagal prelesti ograjo.

V skupni igri se je Janezek kmalu sezna-
nil z decki. Celo Peter ga je Ze prijazneje
gledal. Med odmorom ga je celé vprasal:
,,Grem stavit, da se doma ne igra$ tako ime-
nitno kot z nami. Vsak vecer pa imamo 3e
pravo bitko z blazinami. To ti je igral Jo
poznas?” -

»Ne,” je priznal Janezek, poln pritako-
vanja novih razodetij.

Petru se je v ponosu Sirilo srce. Pa le
imajo sirotniki nekaj, kar drugi otroci ne
poznajo. CeZ ¢as pa je menil: ;

»Najbolj prav bo, e gres zdaj domov.
Tudi mi bomo morali kmalu v hiSo. Pozno
je e

0e

»All ne bi smel kar tu ostati? Tako viec
mi je,” je zaprosil Janezek. Peter je od zatu-
denja odprl o¢i in usta:

»No, ve§ kaj, ¢e bi jaz imel starie, ne bi
hotel za noben denar tu ostati.”

»Nikar ne misli, da mi je doma tako le-
pol” so se Janezku zasolzile o¢i. ,,Ata in ma-
ma se vedno kregata in mama joka. Jaz bi
ze rajsi tu ostal.” In jokdje je Janezek pri-
povedoval, kako oce in mati vsak vecer gre-
sta na zabave, v kino, na ples, njega pa ve-
dno kregata in zanj nimata nikoli casa.

Sirotnikom se je Janezek zasmilil. Sklenili
so, da ga vzamejo s sabo in skrijejo. In res.
Skrili so ga v veliko spalnico in odhiteli k
vecerji. Kmalu so bili nazaj. Vsak mu je
prinesel, kar si je mogel odtrgati od revne
vecerje. Po burni bitki z blazinami so mu
pogrnili po tleh nekaj odej, da ga ne bi ze-
blo.

Drugo jutro ga je zbudil Peter: ,,Zdaj pa
mora$ na vsak nac¢in domov. Paznik bo
kmalu pridel in gorjé, ¢e te med nami do-
bil”

,»Ce bi ateja in mamo prosil, bi mi mor-
da dovolila, da za vselej ostanem pri vas,”
je menil Janezek bojece.

»No, ves kaj, ¢e bi jaz imel oceta in ma-
ter, bi Ze rajsi Sel domov. Pa tudi oletu in
materi bi bilo tako bolj prav,” je odvrnil
Peter prepricevalno.

Kar naenkrat je preinila Janezka dobra

.misel: ,Ves, kaj? Menjajva! Ti gre§ k nam,

jaz pa ostanem namesto tebe tu.”

»Cudno bi se mi zdelo, ¢e bi tvoji starsi
to dovolili,” je Peter iznenadeno zaklical.
A njegovo hrepenenje po stariih in domu
je bilo tako veliko, da je bil kar pripravljen
verjeti.

Janezek in Peter sta se torej podala proti
Janezkovemu domu. Ko prideta v bliZino
hiSe, zagledata vetjo mnozico, med njimi
tudi policaja in duhovnika. Komaj so lju-
dje zagledali Janezka in Petra, so vsi iz se-
be oba obstopili in potisnili v hio.

Janezkov oce je kar planil proti sinu.
Zgrabil ga je za rame in stresal kot otep sla-
me: ,,Kje pa si bil? Mislili smo Ze, da si se
zgulbil!”
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Mati pa je bila vsa bleda. Ko je zagledala
sina, se je vzravnala, kot bi se ji odvalil te-
zak kamen z ramen, nato pa se sklonila k
Janezku, ki je prestraSen gledal oceta.

,,V sirotiSnici sem bil,” mu je bojece od-
govarjal. ,Vem, da me nimata z mamo nic
rada in bi zato rad tam ostal.” Pri tem je
pokazal na Petra in dodal: ,,S tem tu bi me-
njala. Jaz bi bil rajii tam kot doma. Peter
pa bi rad imel starSe in dom.”

Za hip je zavladala grobna tidina. Ocetov
obraz je kar zaripel od jeze. Vsi razen du-
hovnika so se mol¢é izmuznili iz sobe.

»Kaj neki hoces, dete moje?” je Sepetala
mati.

»Tam bi rad ostal in Peter bi rad...”
je jecljal Janezek.

»Kdo ti je natvezal to bedasto misel?” je
zakrical jezni oCe in se obrnil k Petru.

Ta se je umaknil in si z roko zavaroval

obraz: ,,Jaz Ze ne! Sicer sem se pa zdaj pre-

mislil. Ce je tako, sem pa Ze rajsi v siroti$ni-
ci kakor tule.”

Ocetov obraz je potemnel. Jeza se je uma-
knila bolec¢ini in sramu. Ozrl se je na du-
hovnika in v njegovih oceh je bral lastno
sramoto.

Tiho so padale sekunde v ve¢nost . .. Kar
naenkrat pa je Janerka objemal ofe in se
ga oklepala mati. Poljubljali so se, v njih
oceh so se svetile solze. ..

*

Duhovnik je spremljal Petra nazaj v si-
rotisnico. Janezek se je s starsi vred kmalu
preselil in Peter ni nikoli ve¢ videl svojega
malega prijatelja. Pozabil ga pa ni nikoli.

Ko se bom porocil,” tako mi je Se Peter
dejal, ko mi je pravil to Zalostno zgodbo,
»bo drugace. Ce bom imel otroke, hodo ti
vedeli in cutili, da jih imam res rad ...”

Jezuséek {i je pomagal

Snetec beli naletava,
deklica po mestu tava,
si izloibe ogledufje,
milo zraven pa zdihuje:

»Vse samo za bogatine!
Revei pa potira sline.

Saj ne maram za igrale,
tudi ne za mastne krace,
rada bi le koSéek kruha.
Mamica letko %e kuha,
ker kaj nima dati v lonec:
vse zaloge je %e konec.
Zdaj je reva le zbolela,
atek tudi je brez dela.
Danes, ko se vse raduje,
v nadi hisi je najhuje...!”
»Kaj zdihujel, moja mala?
Kakor vidim, si jokala.
Hitro solze si obrii,

gost bom danes v tvoji hii. -
BoZje Dete, Dete zalo

mene k tebi je poslalo,

da osreéim, tebe, mala,
ker st starSe spoftovala,
ker si vedno pridna bila
in gorece si molila.”
X VRHOVCAN

SVETA NOC NA KRASU

Prisanjala je sveta no — na vasi,

na gmajni blalena tihota;
razsvetljena od jaslic vsaka je suhota,
boti¢no drevee — brin na Krasi!

Zapeli angelci — miru oznanjajo hosana;
prelepa betlehemska je poljana.
Ob burji svetle zvezde — klanjajo se bori
v mesedini! :
Najlepdi pal so na Boga spomini!
BRSLJANSKI
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 —— AVTOMOBILSKA NESRECA

Fred Steffens, porolevalec ilustriranega
tednika ,,Svet v slikah”, je bil klican k te-
lefonu. Prijatelj policist mu je sporotil, da
se je v bliZini izven mesta pripetila stra¥na
nesreta: Dva avtomobila sta v nagli voinji
treftila skupaj.

Fred je brz vzel svoj fotoaparat, sedel na
motorno kolo in hitel na kraj nesrece. Je
pa le prav, ¢e ima ¢lovek prijatelje pri po-
liciji. Kolikokrat je na ta na¢in prvi zve-
del za nesrele in tako prehitel porotevalce
drugih tasopisov. Sef je bil ravno iz tega
razloga s Fredom nadvse zadovoljen.

Ze po nekaj minutah voinje je zapazil
vetjo gruco ljudi. ,,Gotovo se je tu zgodila
nesreta,” je mrmral sam pri sebi in potasi
ustavil motorno kolo. Prerinil se je skozi
mnoZico, ki je silila na kraj nesrefe. Nekaj
policistov je komaj zadrievalo radovedne-
e, ki so si na vsak na¢in hoteli od blizu
ogledati ponesretence. Oba avtomobila sta
leZala kot nelotljiv kup plotevine, Zice in
drogov sredi ceste. Kot dve divji zveri, ki
sta se spopadli in obleZali. ..

Fred se je pri policaju izkazal s svojo &as-
nikarsko izkaznico in je zato smel na kraj
nesrete. Pravkar so usluZbenci Rdefega
kriZa izmotali vozata iz rdefega avta. Mo-
ral je biti takoj mrtev. Pogled nanj je pre-
tresel celo Freda, ki je bil vendar %e na
marsikaj navajen. Iz avta je neprijetno di-
$alo po vinu in bencinu. Prevrnjen zaboj
z razbitimi steklenicami je le?al na raztr-
ganem sede’u. Mladi vozat je bil gotovo
pijan; otividci so pravili, da je z blazno
naglico vozil okoli ovinka in se zaletel v na-
sprotni voz.

Porotevalec je brz naredil nekaj posnet-
kov. Mrli¢, prevrnjen zaboj, avto in cestni
ovinek so se mu zdele najzanimivejie slike.
Nato je stopil k drugemu vozu.

Pa je zatuden obstal. Kako, za vraga, je
stari- duhovnik tako hitro sem prifel? Du-
hovnik, ki je pravkar pokleknil k vozatu
drugega voza in mu podelil sv. maziljenje.
Fred sicer ni vedel, kaj potenja duhovnik.
8e nikdar ni bil zraven, ko je duhovnik ko-
mu podelil sv. poslednje olje.

E

»MoZ je Ze vendar mrtev,” se je zatude-
ni Fred obrnil do policista, ko je videl, da
duhovnik mazili ponesrefenca na felu in
zraven nekaj latinsko moli.

»Pravkar je $e dihal,” je odvrnil policist,
»in je moino, da Se Zivi. Sicer pa sme du-
hovnik v dvomnih slutajih podeliti zakra-
ment pogojno.”

Duhovnik se je dvignil, $e enkrat blago-
slovil ponesreenca in si nato obrisal pot-
no &elo. Ni bil vet mlad; poletno sonce je
z vso motjo pripekalo in tam ob drevesu
je bilo prislonjeno staro, oguljeno kolo, s
katerim se je pripeljal bogve od kod.

Fred se je obrnil s prav tasnikarsko rado-
vednostjo k duhovniku: Vi ste katolidki
duhovnik, kot vidim. Kako ste pa mogli
tako hitro spoznati, da je ta mrli¢ katolik?”

Duhovnik ni odgovoril. Sklonil se je in

- pobral med ruevinami ob mrlitu koitek

lesa, na katerem je pod razbitim steklom
visel kos papirja. S tefavo je poravnal pa-
pir in ga dal asnikarju. Bila je slika lur-
Ske Matere bozje.

»Glejte, ta slika je visela na varnostnem
steklu spredaj. Mrtvi jo je imel tako ved-
no pred o¥mi. In sluaj — jaz pravim: boZja
previdnost — je hotela, da je pri nesreti ta
podoba bila komaj dobro ped pred o¢mi
ponesretenca. Njegove oti so bile obrnje-
ne vanjo. Prav gotovo je njegov zadnji po-
gled veljal Materi boZji. Zato sem mu takoj
podelil sv. zakramente, posehno, ker je ver-
jetno e Zivel.”

Le s teZavo, sunkoma je odgovarjal du-
hovnik. 8e vedno je lovil sapo, utrujen od
nagle voinje s kolesom na kraj nesrete.

Fred je vrnil sliko. Bilo mu je nerodno.
Ni vedel, kaj bi rekel.

»Marija ga pa le ni varovala, da se ne bi
ponesretil,” je nazadnje zamrmral.

»Tomne” je pritrdil duhovnik. ,Saj to ni
ravno njena naloga. Poskrbela pa je kot

-dobra mati, da je v milosti umrl, o temer

sem preprican.”

»No, da, slutaj,” je menil zanitljivo Fred.
Pa je vendar fotografiral tudi malo podo-
bo lurtke Marije. Bog ve, nazadnje bo pa
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to Se kaj posebnega. Ljudje imajo radi kaj
misterioznega, skrivnostnega, kar jim dra’i
Zivce.

,»In pri drugem mrli¢u? Ali zanj ne ve-
ste, kakine vere je bil?”

Duhovnik je Zalostno zmajal z glavo:
..Zal ne! Kar sami poglejte. Mar se da iz te
podobe spoznati, katere vere je bil?”

Fred se je ozrl po drugem mrli¢u. Osupel
je ostrmel. Mladi moZ je v krevito stis-
njeni desnici drzal rumenega, kosmatega
medvedka iz cunj. Steklene ofi cunjaste
zivali so bedasto zrle iz krvave roke na okoli
stojete.

Porotevalec Fred je brZ fotografxral wLa-
res tudovito nasprotje!” je mrmral med
stisnjenimi zobmi.

»Konino je pa vseeno, na kaj tlovek ve-
ruje, ¢esa se ob smrtni uri oklepa. Glavno

je, da sploh kaj veruje,” se je ¥e enkrat obr-
nil k duhovniku, ko je bil s posnetkom
gotov.

Duhovnika je kljub vroéini streslo: ,,Ma-
ti boZja ali cunjast medvedek? Mar je to
res vseeno? Kar dajte in pisite v vad Caso-
pis o tej primeri. Ne vem, e ne bo vsaj 90
odstotkov titateljev obtutilo nekaj kakor
tajno grozo ob pogledu na to rumeno spa-
ko in bo urednistvo lista prejelo kopico
ogortenih ugovorov . .."”

Utrujen je duhovnik nato stopil po kolo,
prislonjeno k drevesu in se potasi prerival
skozi mnoZico. — Podobo Matere boZje iz
Lurda pa je pobrala starejia Zena. ,Saj jo
smem obdrZati,” je zaprosila straznika.

»Kar vzemite jo. Saj ni nikaka dragoce-
nost. Pa tudi nesree ne more pojasniti,” je
ta pritrdil.

Ve
W MED PRIDIGO

Je %e tako, kot pripoveduje prilika v
evangeliju: V lastnem oesu $e bruna ne vi-
dimo, v otesu bli’njega pa zapazimo vsako
iver. Saj Se bera¢ nosi malho na hrbtu, da
lastne revitine ne vidi, a se iz tuje rad po-
nortuje.

Ni treba povedati, kje se je to, kar bom
pevedal, zgodilo. Saj se v vsaki vasi isto po-
navlia. In tudi &as ni va’en. Na kmetih se
liudie ne spreminjajo tako hitro kot v me-
stih. -

Matijec je bil sam po sebi dober moZ.
Med sosedi se je razumel, tudi polje j Je po-
§teno obdeloval. Se te grde razvade ni imel,
da bi drugih napake poveteval, svoje pa
skrival. Res ¢lovek, ki ni iskal iveri v otle-
su soseda. Vsako nedeljo in praznik je 3el v
cerkev. Tam je sicer ostajal bolj zadaj pri
spovednici. Med_pridigo se je usedel na

prutico v spovednici in v temnem kotu za

kako minuto zadremal. Ko pa so po pri-
digi spet zadonele orgle, je pobral ma3no
knjiZico, ki mu je zdrknila na tla, jo odprl
in spet zatel moliti.
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Ba$ ta spanec dobrega Matijca pa je bila
iver v njegovem otesu, ki jo je odkril Drej-
te. Drejte je bil velikan po postavi, prava
#rd. Nedeljo za nedeljo je stal tam ob ste-
bru pri spovednici. Tudi med pridigo se ni
nikamor naslonil, temvel stal nepremi¢no
vsem v zgled.

In prav to, da je vsem v zgled stal in po-
sludal pridigo, ga je zapeljalo. Zatel se je
pom1lem jeziti ma Matijca, ki se je vtasih
ze kar prevet udobno ugnezdil v temnem
kotu spovednice. Jeza pa je huda ref. Vso
notranjost razje ¢loveku, e si je ne ohladi
vtasih in je ne spusti iz sebe. To je vedel
tudi Drej¢e in zato ni ¢udno, da je nekot
po madi, ko so moZaki sedeli v gostilni vsak
pred svojim vrékom, kar tako mlmogrede
odinil Mau]ca in menil:

»Ce bi vsi bili taki kot tale Matijec, bi
fupniku ne bilo treba vet pridigati.”

In ba¥ tisto nedeljo je Jupnik med pridi-
go razlagal priliko o brunu v lastnem ote-
su in iveri v otesu brata. Lepo po domadte,
vtasih celd malo trdo je razloZil to lepo Go-
spodovo primero. Ljudje so ga razumeli in
ni ¢uda, da so se nad to Drejtevo opombo



malo pohujievali. Saj je bila tisto po evan-
geliskem kopitu: napake drugih je videl,
svojih ne.

Pa so kmetje Je taki, da ne planejo za
vsako besedo. Klin se s klinom izbije. To
je moral obtutiti tudi Dreje. Oglasil se je
namret Simej, star kmet dobrovoljnega ob-
raza, ki mu je okrog ust igral hudomulen
smeh:

.Res, prav imal. Zupnikove pridige so
tako lepe, da je za vsako ¥koda, ki jo &lo-
vek preslidi. Kako lepo je bad danes spet
govoril o semenu, ki pade na kamnita tla.
Zares, lepo je povedal.”

Za hip so ostali osupnili. Saj je vendar
zupnik govoril o brunu v lastnem otesu. Pa
so poznali starega Simeia in vedeli, da imft
spet katero ,,za bregom”. Radovedno s0 pri-
maknili stole, prestavili vréke in prlsIuI}-
nili. Le Drejte ni slutil nitesar. Vesel je
prikimal in menil:

,Prav si povedal, Simej. Lepo nam je to
razlo¥il o semenu in o kamnitih tleh. D‘a,
da, na$ Yupnik! Kdor ne poslusa njegovih
pridig, je res kakor seme, ki pade na ka-
men in ostane brez sadu.” Drejte je z otit-
kom v oteh pogledal Matijca kot ut‘fitclj_ ne-
pazljivega $olarja. Potem pa je vzel svoj vr-
*ek. eloboko potegnil in si obrisal nato pe-
ne raz kotate brke. Zaupno se je nagnil k
Simeju, da bi mu nekaj povedal, a ta se je
br} umaknil in si z roko zavaroval glavo.
Utzalien je vpradal Dreile:

,Kaj pa ima3, Simej? Saj nisem nalezljiv!”

Vem. da nisi. A z glavo ne bi rad tre-
4l v bruno v tvojem ofesu,” je odvrnil-ta
7z dobrovolinim nasmehom. Vsi okoli mize
so se zakrohotali.

,8imei. ne vem. kaj misliS. Res, da sem
malo velik in neroden, pa z brunom 3e ni-
sem nikogar,” se je branil Dreje, e malo
jezen.

,Ravno to je, Drejte, tako hudo, da §?,
sam nisi zapazil, da nosi§ bruno v ofesu,
se je spet oglasil Simej.

Nehoté se je Drejte potipal po obrazu.

,Saj ne mislim tako,” je nadaljeval Si-
mej,” tega bruna ne more§ kar takq obri-
sati. Ve, ti si Matijcu njegovo spanje oti-
tal. A tudi tvoje poslutanje med pridigo ni
bogve kaj vredno. Danes namret fupnik

ni pridigal o semenu na skali, ampak o
brunu v lastnem otesu.”

Zdaj se je Drejéetu posvetilo. Kar vrote
mu je postalo, da si je moral odpeti suk-
nji¢. Saj res ni vedel, kaj je Zupnik pridi-
gal. Z enim ulesom je poslusal drnjohanje
Matijcevo tam v spovednici in z drugim.. ..
No z drugim pa tudi ni posludal pridige.

Pa se ni jezil. Smejal se je z drugimi vred
in sklenil, da bo v bodote bolj posludal pri-
digo in ne bo vet spal z odprtimi otmi. Tu-
di Matijec se je sklenil poboljiati:

»Da bom videl, e bo§ res besedo drial,
Dreite, tudi jaz obljubim, da bom budno
gledal odslej naprej med pridigo.”

Od tistega &asa ni 7upnik ni¢ vet pridi-
gal gluhim udesom ...

Na prvo adventno nedeljo leta 1704, to-
rej pred 250 leti, je znani in strogo neiz-
prosni pridigar Janez Krstnik Massillen
kot novoimenovani dvorni pridigar prvit
nastopil pred kraljem in vsem dvorom. Po
kontani boZji slu’bi je stopil k njemu kralj
Ludvik XIV. in ga nagovoril:

,»Pretastiti ote! Ze veliko znamenitih pri-
digarjev sem poslusal v tej kapeli in vselej
sem bil zadovoljen ... To je pa danes prvit,
da nisem bil zadovoljen...”

»Nezadovolino je vade velitanstvo?” je
vpra$al Massillen prizadet.

»Da, nezadovoljen. ..
seboj,” je odvrnil kralj.

in sicer s samim

Gotovo je bil to najlepdi uspeh tega pri-
digarja, zakaj ni bilo tako Iahko ganiti
»sontnega kralja” Ludvika XIV., ki je bil
v svoji oblasti in mdd¢i ves napuhnjen in
o¥aben, ter z vsem zadovoljen, kar si je sam
izmislil in storil.

Vsaka pridiga ima ta namen, da nas opo-
zori na napake in nas napravi nezadovoljne
s samim seboj. Ce smo tolikokrat nezado-
volini s preprosto, predolgo pridigo, je to
pat le zato, ker ne znamo prav posludati in
svoje nezadovoljnosti ne obrniti v pravo
stran,
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Resni¢na zgodba izza ,zelezne zavese”

V Drtini, majhni moravski vasi, so inspi-
_cirali gasilne naprave. Ko je inspektor pre-
gledal brizgalno, je tako] rekel: ,, To briz
galno je treba popraviti.’

Predsednik krajevnega ljudskega odbo-
ra Jan Bohu$, ki je bil za gasilstvo odgovo-
ren, je bil v izvrSevanju svojih dolinosti
vedno zelo natanéen. Takoj se je peljal v
glavno mesto okraja na okrajni ljudski od-
bor. Pristojni funkcionar, kateremu je stvar
razloZil, je rekel:

»V redu! Pojdite h kaki rododelski za-
drugi. Tam vam napravijo proratun. Ta-
koj potem vam bomo nakazali denar.”

Jan Bohus je Sel ves vesel v zadrugo me-
hanikov. Tam mu je veselo razpoloZenje
takoj preslo. Mehaniki so $kodo strokov-
njaiko ocenili na Sest tiso¢ kron. Rekli so
tudi, da bodo delo-izvriili v treh mesecih.
Bohus se je ustradil in v tem strahu je ta-
koj Sel nazaj na okrajni odbor.

»Ali ne bi brizgalne lahko popravil An-
tonin Plojhar?”

»Plojhar? Kdo je to?”

+To |e nas kovad.”

»Nel” je rekel funkcionar. ,»To pa Zal ne
gre. Privatni rokodelec lahko izvrii delo sa-
mo, ce zndruga pismeno izjavi, da ga ona
ne prevzame.’

Ubogi predsednik ljudskega odbora! Kaj
naj napravil Zadruga mehanikov mu take
izjave ne bo dala, saj je vendar pripravlje-
na izvriiti popravilo za 6000 kron. Seveda
ne prej kot ez tri mesece. Ce pa medtem
v Drtini izbruhne ogenj! Ce pogorijo vse
hife, hlevi in prosvetni dom? Koga bodo
klicali na odgovor, ako ne predsednika
ljudskega odbora?

.Bohui je hodil ves obupan po ulicah
okrajnega mesta. Tedaj mu je pogled ob-
stal na velikem napisu: Zadruga cevljarjev.
Prebral je samo besedo ,zadruga” in bri
planil ¢ez prag.

»Ali bi bili, tovarisi, tako dobri in bi pre-
vzeli popravo gasilske brizgalne?”

»Kaj pa mislite?” so se mu zarezall, »mi
smo Cevljarji in ne mehaniki.”

»Seveda,” je dejal predsednik, ,na to pa
nisem pomislil.” V tistem hipu pa mu’je
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sinila v glavo odli¢na misel. ,,Morda pa bi
mi lahko pismeno potrdili,_ da tega dela ne
morete prevzeti?”

. T'isto pa ze! Zakaj pa ne?” so se smejali
cevljarji in mu takoj napisali na lep list pa-
pirja:

»Spodaj podpisana zadruga izjavlja, da
ne more prev zeti poprav ila g(mlske brizgal-
ne v Drtini.” In Se pecat so pritisnili.

Predsednik Bohu$ je bil presrecen. Po-
slal je izjavo na okrajni ljudski odbor.
Tam so rekli, da je vse v redu, kajti uradni
dokument s pecatom in podpisom da je
treba upostevati. Dali so dovoljenje in de-
nar in tako je gasilsko brizgalno v vasi Dr-
tina lahko popravil kova¢ Plojhar. Delo je
opravil v dveh dneh in racunal je dvesto
kron.

~

Ma pokopaliiéu

V zaton podasi sonce se pomika,
obzorje v rdeli zarji se svetlika;
%e boljo njivo njen je svit pozlatil —
za hip, da ne bi mrtvim spanja kratil.

Ob grobu tu stojim in tiho plakam.,
Kaj bod povedal, dragi, tiho ¢akam.
Joj, kaj Ze let mol&i beseda tvoja...
Joij, kaj ¥e let te klifem brez pokoja...

Tu vsak trenutek misel te poiide,
tu moje bolno te srce obille,
ko v dolgem ¢akanju trepeded zanj.

Cipres poslufam tiho ¥epetanje
in mislim na prelepe dni nekdanje —
na srefo majinih mladostnih sanj...

LJUBKA SORLI



Sveti Anton hitro pomaga

Konec 3olskega leta ...

Profesor je povedal, da bo naslednjj dan
Solski izlet v Dubrovnik. Vsakega uden:
ca bo stala voinja 40 dinarjev. Za trenutek
je vse tiho. Zepi so bili namreé prazni, a pi-
sati po denar je prepozno. Med prizadetimi
je bila tudi Bosiljka. A znala si je poma-
gati. Po materinem nasvetu se je v vsaki
stiski in potrebi zatekla v cerkev k oltarju
svetega Antona. Tako tudi tisto popoldne.
Pokleknila je in postavila Solsko torbo na
pol odprto k svetnikovim nogam. Tako go-
rece in zaupno 3e ni nikdar prosila:

»Sveti- Anton, stéri ¢udei! Vrzi mi v tor-
bo 40 dinarjev ali pa daj, prosim, da bi
kak bogatin izgubil toliko denarja in jaz
bi ga nasla!” : %

Tisto popoldne so temeljito snazili mo-
starsko cerkev. Preprosti fran-i‘,i'éka!pskx brat
je videl deklico, ki je bila v svoji molitvi
tako reko¢ svetu odmaknjena. Lahno jo
potegne za rokav: ,,Ali si se Ze a_lalr_loli.la?
Star sem in se ne upam na lestvo. Ti, ki si
e velika, bi lahko opravila to delo name-
sto mene?”

,Rada, rada, samo ¢e imate lestvo.”

,Lestva je tu in $estmetrsko omelo tudi!”

Brez bojazni je splezala deklica na lestvo
in skrbno ometala po vseh kotih in $pra-
njah. ¥
Tedaj je prisel v cer_kef samolstar.lskl
predstojnik. Na smeh mu je s]?, ko je videl
pogumno deklico, kako se suce na lestvi z
omelom. Najbolj je-ometala stene ob oltar-
ju svetega Antona in mu nemo dopovedo-
vala, da druge svetnike spostuje, njega pa
ima resni¢no rada. .

Z lestve je stopila vsa za-ll)ra§ena in sku:
Strana, da je zbujala socutje. Dobrphlogr!}
gvardijan je stopil k njej, jo pohvalil in’ji
stisnil v roko 50 dinarjev. Sy

Vesela Bosiljka ni vedela, kaj bi pocela.

Iskreno se je zahvaljevala predstojniku, 3e-

bolj pa svetniku, za tako nepritakovano

pomo¢. Ostala je zvesta Castilka svetega

Antona. -
Pohvala patra gvardijana, da ni bila mo-

starska cerkev mikoli tako lepo ometena, je .

Bosiljki $e danes v Zivem spominu. Se zdaj
ima obcutek, da je le ona za tako delo naj-
bolj sposobna in uporabna.

HERCEGOVKA

LZspavank'a

Aj tutaja, dete moje,
zunaj %e se veceri.
Trudna so olesca tvoja,
dete zlato, le zaspi!

Aj tutaja, dula moja,
kmalu pride atek tvoj.
Bdi pri tebi mati tvoja,
spanckaj, zlatolaséek moyj!

Kodrola¥tek, sin ljubezni,

zvezda mojega neba,

v sanje sladke se pogrexni!

Angel varuh se smehlja.
TUGOMER

Denar - Zena - dobra dela
(Grof Lev Tolstoj)

Zivel je mo7, ki je imel tri prijatelje: de-
nar, zeno in dobra dela. Ko je na smrt zbo-
lel, je vse tri poklical k sebi, da bi se od
njih poslovil.

Denarju je rekel: ,Na svidenje! Sedaj
umiram.” Denar je odvrnil: ,Na svidenje!
Ko bo$ umrl, ti oskrbim sveto in jo bom
priZgal za tvoj duini mir.” ‘

Prisla je Zena, Poslovil se je mo? od nje
in Jena mu je obljubila, da ga bo sprem-
ljala po smrti prav do groba,

Nazadnje so pridla $e dobra dela. ,»Umi-
ram,” je Sepetal bolnik e v zadnjih zdih-
ljajih. ,Na svidenje!”

»Ne, ne, nikakor ne na svidenje!” so re-
kla dobra dela. ,Nikoli te ne bomo zapu-
stila. Dokler Zivi§, Zivimo tudi me ob tebi.
Ko bo¥ pa umrl, bomo §la s tabo.”

Mo# je umrl. Denar mu je oskrbel sveto,
Zena ga je spremljala na zadnji poti prav do
groba, a njegova dobra dela so mu sledila
v vednost.
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P mati |ZSELJENCIH v 20padni veop

V pozdrav zapisemo te vrstice! V pozdrav
vsem Mohorjanom po Zzpadni Fvropi,
vsem slovenskim izseljencem po Nemdiji,
Holandiji, Belgiji, Franciji, Angliji... V
pozdrav ob novem letu in v veselje.

Slovenska knjiga te nase ljudi fe vedno
razveseli. Da bi ¢uli lepo slovensko pe-
sem, bi vse dali! Da, vsaka slovenska hese-
da je nekaj ljubkega, cetud1 je izgovorje-
na sto in sto metrov pod zemljo, kier si nas
rudar na tujem sluzi grenki kruh.

Zatnimo v Westfaliji. Tam ob Renu.
tam v PORUR]JU so $e nasi ljudje. V za-
cetku tega stoletja se je vsul ogromen plaz
iz domovine v tiste kraje. Zasluzka so sli
liudje iskat, ker ga je bilo doma premalo.
Zvabili so jih tja in tam so mnogi ostali.
Se drugi so 8li za njimi. Tamkaj$nja duhov-
§¢ina se je iz ljubezni do njih dus ucila slo-
ven<ki in z njeno pomoéjo so si ustanovili
cvetofa drustva.

Pred vojno in med vojno so teike, Slo-
vencem nasprotne razmere ta drustva one-
mogodile. Danes se je prvi rod Ze mocno po-
staral. A kljub vsemu $e v mnogih srcih
gori svetla lu¢, ki so jo pr.aesli iz domo-

Pevski zbor v Gladbecku (Nemdija).

vine, lu¢ zvestobe slovenski zemlji in kato-
liski veri. Koliko dobrega bi mogel med
njimi $e storiti slovenski duhovnik, ¢e bi
kateri prifel mednje! Saj od drugih le je
veliki prijatelj Slovencev ¢. g. BoZidar
Tensundern utegne najti kakino po-
poldne zanje, da se z njimi porazgovori in
porazveseli,
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V lanskem avgustu je Drusitvo sv. Barba-
re v Gladbecku skupno z drugimi rojaki iz
Porurja in s holandskimi Slovenci prosla-
vilo pri Mariji v Kevelaerju 20-letnico ve-
likega izseljenskega romanja pod vodstvom
mariborskega $kofa dr. TomaiZica.

*

Slovenci v Nemdiji so dali rojakom po
drugih drzavah zgled, kako se medsebojno

Zastave slovenskih rudarjev v Franciji v Habster-

dicku 1. maja 1954. (V sredi msgr. Rupp, zastopnik

francoskih $kofov za dulnopastirsko delo med iz-
seljenci.)

povezati v pomo¢ in razvedrilo. Ko so se
nekateri preselili iz Westfalije v FRANCI-
JO, so prinesli s seboj tudi idejo ,,Bratov-
§tine Zivega roinega venca”, ki je storila
toliko dobrega med nasimi Zenami in dru-
zinami sploh. Tudi po Franciji in drugod
so se zasejala slovenska katolifka rudarska
drustva sv. Barbare. S svojimi Zvezami,
igralskimi in pevskimi odseki in priredit-
vami so ta drudtva opravila tako delo, da
bo moral vsak posten zgodovinar nalega
izseljenstva zapisati posebno poglavje njim
v Cast.

Ko je prisel ¢as, da bi se ta druitva po
zadnji svetovni vojni vihri vzbudila k Ziv-
ljenju, so planili po njih tisti, ki so hoteli
izrabiti izseljence v svoje sebi¢ne polititne
namene. Ljudi so vabili domov in mnoge
tudi spravili, vse pa silili v nova drustva,
ki so si vzela za simbol ne kriZ, ampak



rdeéo zvezdo. Vsa ¢ast moiem in fantom
in Zenam, ki so ostali zvesti svoji pameti in
svoji veri in se niso dali zvabiti ne sladkim,
pa tudi ne grozetim besedam!

V Parizu je slovenska katoli¥ka misija,
ki jo vodi g. Nace Cretnik. Slovenci
z njegovega podrocja se zbirajo k sluzbam
boZjim v Panizu, rojaki ob Marne v Ro-
migny, oni iz Loiret pa v Bougy in Oison.
A je Se drugod mnogo nadih ljudi, celo v
Normandiji!

V Severni Franciji, kjer bo§ v vsakem ru-

Slovenci iz Pas-de-Calais (Francija) na bokji poti v
Lurdu s svojim priljubljenim dulnim pastirjem
msgr. Val. Zupantitem.

darskem kraju dobil rojake, je letos sla\filo
Drudtvo sv. Barbare v Liévinu 30-letnico.

To druitvo je povezano z drugimi v Bruay,

Sallaumines-Méricourt v Zvezo 3e izprt_zfl
vojne. Imajo vet pevskih zborov in odli¢-

g

: T -
Ca s s adbe .

Slovenke iz Tucquegnieux-a (Francija) pledejo kozadki ples.

ne igralce. Majuje pa jim in oletovsko
skrbi zanje Ze Cetrt stoletja msgr. Valen -
tin Zupandcid

V Lotaringiji, kjer je tekla Maginotova
¢rta, so bolj na severu Slovenci, ki delajo
v zeleznih rudnikih. Tam je Aumetz, Au-
dun, Tucquegnieux, Hayange. Na Marine
stanuje bivsi izseljenski uditelj g. Jan-
kovic¢. Ob sarski meji, v Merlebachu,
Freymingu, Creutzwaldu, so premogovniki,
v katerih nasi kopljejo ¢rni premog. Nji-
hov dusni pastir je msgr. Stanko Grims,

Del romarjev pred podobo Brezjanske Marije Po-
magaj v Habsterdicku (Francija) 1. maja 1954,

ki zbere vsako leto
rojake pri oltarju
Marije Pomagaj v
Habsterdick na veli-
ko romanje. Poma-
ga mu cerkveni pev-
ski zbor ,,Slom3ek”.
Slovenci imajo tam
okoli tri pevska in
podporna  drustva:
»Iriglav”, , Sava”
in ,,Slomsek”, ki le-
po delujejo. V Je-
anne d'Arc so
pogumno obnovili
Drustvo sv. Barbare,
ki ima zelo lepo za-
stavo.
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Ce bi §li od tam v LUKSEMBURG, maj-
hno drzavico, a vendar samostojno, bi tudi
tam lahko pozdravili slovenskega ¢loveka.

V sosednji BELGI]JI je 3e nekaj rojakov
okoli mesta Mons in Charleroi. K sluzbam
bozjim jih zbira izseljenski duhovnik & g.
Zdravko Reven. Pri tem mu pomaga
tudi slovenski pevski zbor. Mnogo je tam-
kaj Slovencev iz Italije, zlasti iz Beneke
Slovenije, ki prihajajo tja sluzit kruh. Med
Slovenci v okolici Liege pa deluje & g.
Vinko Zakelj, ki ima sluibe boije
tudi v bl.lg‘ijbkem Limburgu, v krasnem
»Cité-ju” Eisdenu in v Waterschei. Rojaki
v Eisdenu slavijo letos 25 let njihovega de-
la v Drustvu sv. Barbare, ki ima odli¢en
pevski zbor. Nedavno so tudi Slovenci iz
Waterscheja, Zwartberga, Winterslaga in
drugod ustanovili drustvo ,Slavcek”, ki je
ze lepo nastopilo s petjem in igrami.

*

Pojdimo s ¢olnom preko reke Maas in
smo v holandskem Limburgu. Slovenci v
HOLANDI]JI ne morejo pozabiti rajnega
p- Teotima, ki se je zaradi njih naudtil
slovenicine in jim je bil dolgo let dusni
pastir ter duhovni vodja njihovih cvetocih
druitev. V Heerlerheide imajo pevsko dru-
Stvo ,,Zvon”, v Eygelshovenu pa ,Skrjan-
¢ek”. Nedavno je slavilo Drudtvo sv. Bar-
bare v Hoensbroeku 25 let delovanja. To
druitvo kot ostala v Lindenheuvelu, Eygels-
hovenu in Heerlerheide-Brunssumu so v
zadnjih letih izved-
la v okviru svoje
Zveze odli¢ne prire-
ditve in sijajne pev-
ske in igralske na-
stope jpod vodstvom
¢. g. Nandeta Bab-
nika. Pri tem ne
smemo pozabiti o-
meniti lepega delo-
vanja  tamkajinje
slovenske mladine,
kar se je posebej po-
kazalo na razstavi
in proslavi v Heer-
lenu lansko leto.

V ANGLI]JI je bilo pred zadnjo vojno
bolj malo Slovencev. Po vojni jih je pa pri-
§lo precej. Imajo svoje Slovensko drudtvo,
ki od (asa do Casa razvedri in razveseli ro-
jake z igro in petjem. Pastiruje jim & g.
Ignacij Kunstelj in jim pomaga. V
Londonu so nedavno odprli ,Slovensko
sobo”. Lani sredi leta pa so se odlo¢ili, da
si postavijo svoj skupni dom, ki naj bi se
imenoval ,,Na§ dom”, in so takoj priceli z
zbiranjem prispevkov.

#*

Tako smo koncali na$ pregled, ki je ne-
popoln in bi kdo od nasih bralcev gotovo
vedel $e kaj vec povedati in dostaviti.

Presenecen je ¢lovek nad gostoljubnost-
jo, s katero sprejmejo slovenskega ¢tloveka
nasi izseljenci. Radi te povabijo v hifo. Ve-
selo ti prinesejo domacega jabol¢nika ali
pa pastavijo predte slovensko potico. Kajti
slovenska kuhinja je med nadimi ljudmi Se
vedno najbolj ¢islana.

Zadnje leto je uspelo mnogim predvoj-

im izseljencem obiskati domace kraje.

Spet so se prepricali, da je domaéi zrak,
domaci priut in domace vino 3e vedno bolj-
se od drugih po svetu. Tako so se na lastne
o¢i in udesa mogli tudi prepri¢ati, kako
morajo njih domaci ziveti v rdeéi diktatu-
ri, ki raja na zemlji $e ni ustvarila, ¢eprav
ga Ie vsa ta leta sem neprestano obeta.
Videli so, kako na$ narod $e vedno ostaja
zvest Bogu in Mariji, ceprav je uspelo brez-

Slovenski fantje in dekleta v Holandiji
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boinim oblastem mladino v marsi¢em po-
kvariti in odvrniti od Boga. Videli so, da
je moderno preganjanje Cerkve Cisto dru-
gatno od nekdanjega. Je bolj zvito, bolj
pretkano, bolj hinavsko kot vcasih, da mo-
ra$ dobro pogledati, ¢e hoce§ spoznati in
presoditi usodne posledice ter strahotno
moralno razdejanje, ki ga sejejo med mla-
de, ko gradijo domovino brez Boga.

Pri tem so se lotili sedaj $e tistih izse-
ljencev, ki jih pred letom 1948 niso mogli
zaslepiti in vpredi v svoj voz. Iznasli so se-
daj nov ,vozi¢ek”, katerega vajeti so man]
vidne in katerega kolesa lepo tecejo. Usta-
novili so ,Izseljensko matico”, ki naj bi pri-
vabila domov na obisk ¢im veé rojakov, da
bi z njihovim denarjem dobili &im vel de-
viz; skrbi naj tudi, da bodo vzljubili rde-

¢o ureditev rodne grude in da bodo o njej
raznadali hvalo po tujini.

Upamo pa, da bodo nasi dragi izseljenci
Ze znali lociti zrna od plevela. Ljubezen do
domace grude je eno, ljubezen do rdecega
rezima jpa drugo!

Ostanite zvesti, dragi rojaki, vsemu dob-
remu, kar ste ponesli iz domovine v tujino.
Veselite se vsega dobrega v nadi domovini,
odklanjajte vse lazno in malovredno! Bo-
dite zvesti Bogu in veri svojih ocetov! Osta-
nite pa tudi zvesti svojemu narodu. Sirite
dober glas o Sloveniji med tujci in z zgle-
dom $e naprej kazite lepe lastnosti poste-
nega, delavnega in nepodkupljivega Slo-
vencal

R

SPOMNIMO SE NasiH oelililh moz!

MATIJA GOP
(120-letnica smrti)

Kadar govorimo o Prefernu, se nehoté
spomnimo tudi na Matijo Copa. Bila sta
nelocljiva prijatelja, oba izredna moia:
Preferen kralj pevcev, Cop ,velikan ude-
nosti”.

Cop se je rodil v Zirovnici na Gorenj-
skem 26. januarja 1797. leta. Prvi pouk mu
je dal upokojeni Zupnik Pogacar. Ko je
imel deset let, ga je poslal oce v Ljubljano.
Tu je dovrdil tri razrede glavne (osnovne)
jole, §tiri razrede gimnazije in prva dva
letnika filozofije. Tretji letnik filozofije je
dokon¢al na Dunaju, kjer se je seznanil s
Kopitarjem. V 3oli je bil vsa leta odlitnjak.
V jeseni 1817 je stopil v ljubljansko bogo-
slovje, sproti pa se je pripravljal za profe-
sorja. Po dveh letih je napravil profesorski
izpit, zapustil bogoslovje in odsel v sluzbo
na re$ko gimnazijo. Na Reki je ostal kot
profesor dve leti, v Lvovu na Poljskem pa
pet. Leta 1827 se je vrnil v Ljubljano. Ker
ga profesorska sluzba ni veselila, je postal
knjizni¢ar ljubljanske licejske knjiZnice.
Vrocega 6. julija 1835 se je 3el s prijateljem
Miho Kastelicem kopat v Savo pod Toma-
cevim pri Ljubljani in je utonil.

Cop je bil izredno nadarjen za jezike. Ze
v mladih letih se je naudil vseh glavnih
evropskih jezikov — sedemnajst po Stevilu.
Naucil se jih je zato, da je lahko v izvir-
niku bral slovstvene umetnine raznih na-
rodov. PreSeren je o njem zapisal, da je
wdihur, ki no¢ in dan ire knjige”. Cop je
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sam malo napisal. Za Safarikovo ,.Zgodo-
vino slovanskega jezika in knjiZevnosti” je
pripravil gradivo za slovenski del. Sestavek
je izsel Sele po Copovi smrti. Na prigovar-
janje prijateljev, zlasti PreSerna, je pose-
gel v slovensko abecedno vojsko, ki jo je
povzrocil Fran Metelko, ki je izdal 1825
slovnico z novo abecedo. Cop je novi ¢rko-
pis odklonil v znameniti razpravi ,,Sloven-
ska abecedna vojska”.

Preseren in Cop sta se seznanila Ze kot
dijaka. Pravo prijateljstvo pa se je razvilo
med njima po Copovi stalni naselitvi v
Ljubljani. Copovo izredno znanje je bilo
za PreSerna prava visoka $ola za znanstve-
na, estetska in filozofska vprasanja. Cop je
- Prederna poucil o anti¢ni in romanski me-
triki, o ‘baladah, romancah, tercinah, stan-
cah, sonetih, glosah in drugih pesniSkih
oblikah, ki jih je ta vpeljal v slovensko pes-
niStvo. Za PreSernovo pesni$ko mnogovrst-
nost se moramo zahvaliti Copu. Cop je po-
magal tudi pri ,Kranjski Cbelici”, v ka-
teri so izhajale Preiernove pesmi.

Kako je Prederna zadela nenadna Copo-
va smrt, vidimo iz tega, da mu je zapel pre-
tresljivo zalostinko in mu posvetil , Krst
pri Savici”, eno svojih najlepsih pesnitev.

»VAJE”
(Stoletnica dijaskega lista.)

Dijaska mladina je bila v vseh ¢asih no-
siteljica napredka in novih hotenj. Svoje

SIMON JENKO
(rojen 1835 — umrl 1869)
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FRAN ERJAVEC
(rojen 1834 — umrl 1887)

ideje in ustvaritve je prioblevala v roko-
pisnih dijaskih listih, ki jih poznamo v slo-
venski literarni zgodovini celo vrsto.

Med prve po {asu in pomenu 3tejemo
»Vaje”, ki so jih v Solskem letu 1854/55
ustanovili ljubljanski osmodolci: Vaclav
Bril, Fran Erjavec, Simon Jenko, Valentin
Mandelc, Ivan Tusek in Valentin Zarnik.
Vsi ti so bili literarno nadarjeni, zreli in
razgledani preko svoje starosti ter goreci
domoljubi. Vzornik jim je bil Levstik, ki
je prav tedaj izdal svoje ,Pesmi”. Kaj je
povzrocilo, da so se odlocili vajevci za last-
no glasilo, ni popolnoma jasno. Fran Le-
vec misli, da jih je razgibal katehet Glo-
bo¢nik, ki jim menda na neki proslavi
oktobra 1854 ni pustil peti slovenskih pes-
mi. Anton Slodnjak pa trdi, da so Ze maja
istega leta izdali prvi zvezek ,Vaj”. Pred
samostojnim nastopom so se obrnili na Kar-
la Deimana, muzejskega varuha in pisa-
telja, ter ga prosili, naj zacne izdajati slo-
venski leposlovni list. Deiman je obljubil,
a porneje se je zacel izgovarjati, da ima v
muzeju prevet dela. Tedaj je zbral pod-
jetni Jenko svoje soSolce v literarni kro-
ek in zacel z delom. Ob nedeljah so se sha-
jali na Mandel¢evem stanovanju ter pre-
birali in ocenjevali, kar so med tednom na-
pisali. Kar se jim je zdelo zrelo, so zapisal:
v zvezek, ki so mu dali naslov ,,Vaje”. 1z3li
so menda trije obsirni zvezki.



V ,Vajah” je priobtil jenko nekaj svo-
jih najlepsih pesmi, kot so: Slovenska zgo-
dovina, Samo, Adrijansko morje, Angel
tuznih, Pobratimija. Erjavec je objavil spi-
se: Zaba, Crtica iz zivljenja Schnackschnep-
perleina in {rtico Avgustin Ocepek. Man-
delc je napisal dve értici iz dijaskega Ziv-
ljenja. Ostali so prispevali manjse stvari.
Popolne slike njihovega dela danes ne mo-
remo obnoviti, ker se je en zvezek Vaj iz-
gubil. Tudi po maturi so ostali vajevci
zdruieni in so pridno sodelovali pri Jane-
zicevem ,Slovenskem Glasniku.” Erjavec
in Jenko sta postala priznana pisatelja,
ostali so pisateljevanje pocasi opustili:
Bril je mlad umrl, Tusek je pisal prirodo-
pisne knjige, Zarnik pa se je posvetil po-
litiki.

JANEZ TRDINA
(50-letnica smrti)

Janez Trdina (1880—1905) je v sloven-
skem slovstvu predstavnik narodopisne
smeri. Iz3el je iz narodnih pesmi in pripo-
rati, a ni imel namena, da bi jih izdal take,
kot so bile, ampak da bi jih dopolnil, raz-
lozil in napolnil s svojim duhom. Ko jih je
zacel priobéevati, so bili v njih samo posa-
mezni motivi, vse drugo si je izmislil Trdi-
na sam. Ker pa je dobro poznal ljudstvo,
jim je znal vdihniti ¢ar pradavnine.

Trdinovo knjizevno delo delimo v dve
dobi: v mlajso, ki obsega njegova dijaska
leta do 1852, in v starejso, ki sega od 1881
do smrti 1905.

NajzanimivejSe delo iz Trdinove prve
dobe je Pripovedka od Glasan-Boga ali po-
skus narodne epopeje Slovencev. V njej je
nanizal ve¢ narodnih pripovedk o Kralju
Matjazu, Pegamu in Lambergarju, Rav-
barju, psoglavcih itd. Hotel je ustvariti
slovenski ep, kar je bila Zelja mnogih teda-
njih pesnikov, a delo je zelo fantastitno in
nedograjeno. Mnogo boljsa je novela Arov
in Zman. Snov je vzel iz narodnih pripo-
vedk o turskih bojih okrog Kammika, je-
dro pa je ljubezen med kri¢anskim juna-
kom, ki pride v turSko jeco, in tursko dek-
lico, ki junaka resi, a sama izgubi glavo.

Ko je postal Trdina profesor v Varaidi-
nu in pozneje na Reki, je prenchal s pisa-
njem. Oglasil se je Sele leta 1881, kots.e_ je
po prezgodnji upokojitvi naselil v Briljinu
pri Novem mestu. Kot upokojenec je pre-
hodil vso Dolenjsko ter prouceval navade
in znataj Dolenjcev. Zlasti rad je hodil na
Gorjance, 0 katerih je krozilo med ljud-
stvom polno resnicnih in izmisljenih zgodb,
pripovedk in bajk. Med ljudstvom na-
brano gradivo je Trdina po svoje umet-
nisko preoblikoval in ga napoluil s svojimi
mislimi in spoznanji. Tako so nastale nje-
gove znamenite Verske bajke na Dolenj-
skem ter Bajke in povesti o Gorjancih, ki
so osem let izhajale v ,,Ljubljanskem Zvo-
nu.” Med njimi so $e¢ danes najbolje slo-
venske legende, bajke in pripovedke, kot
so n. pr.: Cvetnik, Gospoditna, Velikani,
Volkodlak, Ptica Zlatoper, Vile, Divji moz,
Gluha loza in druge.

Istocasno je Trdina opisal svoje Zivlje-
nje in spomine v treh avtobiografskih spi-
sih: Spomini, Hrvaski spomini ter Bachovi
huzarji in Iliri. V njih je z neizprosno od-
kritostjo razgrnil svoje in tuje napake in
tedanje Zalostne kulturne in politicne raz-
mere.

Trdina je zajemal snov iz ljudstva in pi-
sal za ljudstvo. Hotel ga je vzgajati in kre-
piti v narodni zavesti, ker je bil sam nav-
dusen narodnjak. Njegov jezik je fako lep,
da ga je obcudoval celo Cankar, ki je znan
pv najboljsi slovenstini.
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JANEZ EVANGELIST KREK
(90-letnica rojstva) ;

»Moz, preprost in dober kakor vsakdanji
kruh, genij ne za luksus, temvec¢ za potrebo,
genij Sirokih mas...” S temi besedami je
oznacil pesnik Zupanci¢ Janeza Evangelista
Kreka, najvecjega slovenskega sociologa,
politika, organizatorja, pisatelja in &asni-
karja. Ta izredni moi se je rodil 27. novem-
bra 1865 pri Sv. Gregorju nad SodraZico
na Dolenjskem, kjer je bil njegov ofe udi-
telj. Gimnazijo in bogoslovje je dovriil v
Ljubljani, bogoslovne §tudije pa je nada-
ljeval na Dunaju. Postal je stolni vikar v
Ljubljani in profesor v bogoslovju. Takoj
je zacel tudi javno delovati.

Njegovo delovanje je bilo tako vsestran-
- sko in plodovito, da $e do danes ni v celoti
raziskano. Oglejmo si samo nekaj polj nje-
govega delovanja.

Socialno delo. — ,,Lotitve ne, zdaj zdru-
Zenja so Casil” to je bilo Krekovo geslo. Za-
vedal se je, da je slovenski duSevni in gmo-
tni napredek odvisen predvsem od kultur-
nih in gospodarskih organizacij. Zato je
povsod ustanavljal organizacije, kamor je
prisel. Najprej so se zaceli pri njem zbirati
dijaki. Pouceval jih je v filozofiji, apolo-
getiki in slovanskih jezikih, zlasti v &e$cini,
polji¢ini in ukrajini¢ini. K njemu sta za-
hajala tidi Oton Zupandéi¢ in Ivan Cankar,
¢eprav je Jolska oblast zbiranje prepoveda-
la. Kadar je bil Krek na Dunaju, je zaha-
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jal v akademsko druitvo ,,Danica” in vodil
tam poucne tecaje o filozofiji in sociologiji.
Od 1. 1906 dalje je zbiral vsako leto okrog
sebe pri Sv. JoStu nad Kranjem abiturien-
te in visokoSolce na poucne tecaje, ki so ob-
segali predavanja iz sociologije, apologeti-
ke in politike. Na tecaje so prihajali tudi
Hrvatje.

Ko je Studiral na Dunaju teologijo, je
prouceval dunajsko kricansko-socialno gi-
banje. Ze tedaj si je napravil nalrt za bo-
doto gospodarsko, politicno in prosvetno
organizacijo Slovencev. Prva organizacija
te vrste je bilo ,,Slovensko katolisko delav-
sko drustvo” iz leta 1894. Iz te centrale so
pognala podobna drustva po vseh vedjih
slovenskih industrijskih krajih. Ustanovlje-
na je bila tudi dolga vrsta konsumnih dru-
Stev z lastnimi prodajalnami. Istega leta je
ustanovil Krek ,Katolifko drudtvo za de-
lavke”, ki je prirejalo poleg predavanj, iger
in petja tudi tecaje za gospodinjstvo in 3i-
vanje. Mnogo truda je posvetal Slovenske-
mu delavskemu stavbenemu drustvu, ki je
zgradilo pod mjegovim vodstvom 103 delav-
ske hise v Ljubljani in okolici. Posamezna
delavska drustva je Krek leta 1897 povezal
v ,,Slov. krs¢anski socialni zvezi” (SKSZ),
kateri je bil od leta 1900 do smrti predsed-
nik. V okviru SKSZ je bil 1906 ustanovljen
odsek ,,0Orel”. Delavsko organizacijo je
Krek pozneje izpopolnil z ustanovitvijo ,, Ju-
goslovanske strokovne zveze”.

Krek je organiziral tudi kmecko ljudstvo.
Sodeloval je pri ustanovitvi ,,Zveze kranj-
skih posojilnic” in ,,Gospodarske zveze”.
Gospodarska zveza je polagoma postala cen-
trala vsega kat. zadruZzniStva na Kranjskem.
Pri njej so bile vilanjene posojilnice, iz
svojega osrednjega blagovnega skladiica pa
je zalagala gospodarske zadruge. Zaradi la-
zjega dela se je 1903 od Gospodarske zveze
odcepila ,,Zadruina zveza”. Gospodarska
zveza je obdriala trgovske posle, ZadruZna
pa zadruge in njihovo poslovanje. Krek je
bil predsednik obema centralama. Po nje-
govi zaslugi je dobila skoraj vsaka sloven-
ska Zzupnija svojo hranilnico in posojilnico
ter zadruzno trgovino, s ¢imer je bilo ljud-
stvo refeno raznih oderuhov in veriinikov,
Da bi dobili sposobne voditelje zadrug, so
na Krekov predlog leta 1908 ustanovili v
Ljubljani’ Zadruino 3olo, ki je bila prva te



vrste v Avstriji in druga v Evropi. Po Kre-
kovi zaslugi so odprli je Slovensko trgovsko
solo (1908), Gospodarsko solo (1913), Kre-
kovo injsko Solo pri ursulinkah v
Ljubljani in uvedli gospodinjske tecaje po
dezeli.

Politik. — Krek je bil driavni poslanec
od 1897—1900 in od 1907 do smrti 1917.
Veckrat je nastopil kot govornik in so ga
Steli med najboljSe govornike dunajske
zbornice. Suklje pravi o Kreku kot ¢lanu
dunajskega parlamenta: ,,Smelo trdim, da
med mnogimi talenti, ki jih je 3e imela av-
strijska poslanska zbornica, ne najdem, iz-
vzemsi vodjo avstrijske socialne demokra-
cije dr. Viktorja Adlerja in zgodovinsko
prikazen Tomaza Masaryka, nikogar, ki bi
ga mogel postaviti v isto vrsto s Krekom.”

Krekovo delo je majniska deklaracija z
dne 30. maja 1917. Koliko je storil kot po-
slanec za vojne begunce, je med drugim
razvidno tudi iz tega, da so sklenili med
vojno begunci iz vseh krajev Primorske, da
bodo po vrnitvi domov delovali na to, da
bodo imenovale vse prizadete obéine — slo-
venske in italijanske oziroma furlanske —
iz hvaleinosti ,,oceta dr. Kreka” za ¢astnega
obtana (KGMD 1928).

Krek je bil zelo delaven tudi v kranj-
skem dezelnem zboru, ¢igar ¢lan je bil od
1901 do smrti. Pod njegovim vodstvom je
dosegla Slovenska ljudska stranka volilno
reformo. Povzrodil je odhod Slovencem
sovraznega defelnega predsednika barona
Heina. Boril se je za enakopravnost slo-
vens¢ine in za gospodarski in kulturni na-
predek svojega naroda. Bil je pravi ljudski
tribun, ki je znal poslusalce elektrizirati.
Ni poznal strahu ali popuscanja, bil je do
skrajnosti nesebifen, poirtvovalen, podje-
ten in posten.

Slovstveno in Casnikarsko delo. — Slov-
stveno delo je bilo Kreku vetinoma samo
pripomocek pri izvrievanju socialnega, po-
liticnega in organizatori¢nega dela. Pisati
je zacel ze kot tretjeSolec v alojzijeviski di-
jaski list ,,Domace vaje”, kjer je priobdil
nekaj pesmi in ¢rtic. Pokazal je toliko na-
darjenosti, da bi ‘postal dober pisatelj, ce
bi se bil temu poklicu ves predal. A ko je
s 26 leti kot mlad doktor bogoslovja stopil
v javno Zivljenje, se je najprej posvetil Cas-
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nikarstvu in znanosti. Mnogo let je sode-
loval pri dnevniku ,Slovenec”. V njem je
leta 1895 priob¢il znamenite ,,Crne bukve
kmeckega stanu”, ki so izsle nato kot prva
Krekova samostojna knjiga. V ,Domu in
svetu” je izdal 1893 obdirno tendentno po-
vest Iz nove dobe, kjer slika delavsko Ziv-
ljenje na Dunaju v dobi prvega razmaha
socialne demokracije. Ta povest je po sno-
vi predhodnica Finigarjevega romana ,Iz
modernega sveta”.

Z delavskimi razmerami se je odslej
Krek stalno bavil. Najvecje njegovo delo
je ,Socializem” (1901), ki obsega na 600
straneh osnovne pojme o druzbi in zgodo-
vino socializma do konca 19. stoletja. To
delo je prvo te vrste v slovenscini. Urejal
in jpisal je »Glasnik” slov. kat. delavskega
druitva, pisal uvodnike v Domoljuba, v
Nasi modi pa je pisal ¢lanke in jo zalagal s
prevodi. V Katoliskem obzorniku in Casu
je priobdil toliko razprav, da bi dale debe-
lo knjigo.

Po Lampetovi smrti je prevzel Krek na-
daljevanje Zgodb sv. pisma za Mohorjevo
druzbo. Dokoncal je stari in novi zakon,
skupno 1164 strani. Kot predsednik SKSZ
je ustanovil Vestnik SKSZ, ki je prinasal
nacrte za predavanja in navodila za delo
v izobraZevalnih drustvih. Sodeloval je
Se pri celi vrsti ¢asopisov. Kljub temu delu
pa je napisal vsako leto tudi kaj leposlov-
nega. Samo ljudskih iger je spisal sedem.
Najbolj uspele so ,, Tri sestre”, ki so doii-
vele lepo Stevilo uprizoritev. Nekaj Kreko-
vih pesmi je tudi uglasbenih.

Krek je bil delaven kakor mravlja. Stro-
kovnjaki sodijo, da je njegovih govorov
3000, stevilo ¢lankov pa dvakrat toliko.
Kot ¢lovek je bil silno dober. Siromake je
podpiral z obema rokama. V najteijih tre-
nutkih je bil poln dovtipov in dobre volje.

MATIJA PRELESNIK
(50-letnica smrti)

Matija Prelesnik, s pisateljskim imenom
Bogdan Vened, spada med slovenske pisa-
telje, ki jim je smrt prej iztrgala pero iz
rok, preden so se mogli do kraja razviti.

Rodil se je leta 1873 na Cesti pri Dobré-
polju, umrl pa je ze 1905 kot studijski pre-
fekt in podravnatelj v ljubljanskem bogo-
slovnem semeni$cu.
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Prelesnik se je oglasil s pesmijo in prozo
ze v alojzijeviskih ,Domacih vajah”, po-
meje v bogoslovnih ,,Pomladnih glasih”,
od koder je predel v ,,Dom in svet”, ki mu
je ostal zvest do smrti. Njegove lirske pes-
mi so vefinoma otoinega znacaja. Kmalu
se je oklenil epskih pesmi. V njih se je na-
slonil na klasicizem in epigonstvo zadnjih
desetletij prepnjega stoletja ter na narod-
no pesem. Najrajsi je obravnaval slovensko
starodavnost ob ¢asu pokristjanjevanja.

Taka dela so: Ingov pir, Zenitev Ferdulfa
vojvode, zgodba o trenju med Slovenci in
Furlani v prvih casih po naselitvi, ter Slav-
na zmaga Gojnika vojnika,

Najbolj je Prelesnik uspel v pripoved-
nistvu. Najprej je napisal dolenjsko povest
Nesrecno zlato, nato je posegel v zgodo-
vino polabskih Slovanov. Napisal je obsir-
no trilogijo: Nas stari greh, V smrtni senci
in Vineta (samo zaletek). Za to delo je te-
meljito prestudiral zgodovino polabskih
Slovanov in mnjihove krvave boje za obsta-
nek in svobodo s sosedi v 11. stoletju. Zato
je zgodovinsko ozadje romanov bogato in
zanesljivo, v prvem romanu ga je celo pre-
ved, da trpi zgodba. Drugi roman, ki je na-
daljevanje prvega, je umetnisko veliko
boljsi. Zgodba je napeta, osebe Zive in do-
vrsene. Tretji roman je ostal zaradi pre-
zgodnje pisateljeve smrti nedovrien. Prof.
Slodnjak pravi o teh romanih: ,Prelesnik
je bil najboljsi pripovednik med drugo
dominsvetovsko generacijo; kot rojenemu
Dolenjcu mu je bilo pripovedovanje priro-
jeno, zlasti lep in bogat je njegov jezik.
Nad njegovxml zgodovmskmu romani je
razlit ¢ar preteklosti.”

Na Prelesnika smo v zadnjih desetletjih
po krivici prevet pozabili.

MARTIN JEVNIKAR

Opeval mater domovino, vdovo zapuiteno,

Simonu
Greapistitii

(Ob 110-letnici rojstva)

bild ni zalost manjia od Jeremije, domoljubnega preroka,
povzdignil pesem naroda si do nebeskega oboka,
proslavljal Soco reko kot slovenski svet zeleno.

Le eno devo ljubil si, Slovenijo, preognjeno,

ob vzorih vzgajal si slovenske héere, sine,

da bodo majke Slave cast in slava domovine,
z besedo tvojo, od nebeske glor'je orodeno. ..

S krvjo je tvojo vsa slovenska domovina poskropljena.
Kdaj se dvigne spet iz razvalin, pepela?
Ob tebi pesem iz gomile vre Zamejskega in Srecka

Kosovela.

»0, domovina, vdova tozna, zapuscena!”

Junaske si oblikoval bojevnike Balkana,

Hajdukovo zapustil ,,oporoko”, :

a oljko nudil vsemu svetu v spravo si, slovensko roko; —
s strunami najbolj celi se slovenska in svetovna rana.
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SKRIVNOSTI NARAVE

Eden najskrivnostnejiih pojavov v na-
ravi je pal vsakoletno preseljevanje ptic
selivk. Jeseni odidejo od nas, pomladi se
vrnejo. Preletijo velikanske razdalje, ma
tisode kilometrov, in vedno najdejo pot
pod staro streho.

Ne odletijo pa vse ptice ob istem &asu.
Vsaka vrsta ptic ima svoj das, ki se le
malo ali ni¢ ne spreminja. Storklja odleti
v drugi polovici avgusta. Prve dni sep-
tembra nas zapusti kukavica; lastovke pa
vztrajajo do konca septembra. Velina
drugih selivk gre -na pot od zaletka sep-
tembra do konca oktobra.

Dolgo ¢asa se sploh ni vedelo, kam le-
tijo ptice. Nekako do Sredozemskega mor-
ja je bila njihova pot vel ali manj zna-
na. Potem pa kakor da jih je Afrika po-
Hrla.

Danes poznamo v glavnem poti in ci-
lje ptifev. To so ulenjaki ptifeslovci ali
ornitologi dolodili s tem, da so v raznih
delelah po svetu polovili na tisole in ti-
sofe mladih ptic in jim pred selitvijo
pritrdili na nogo majhen kovinast ob-
rolek, na katerem so bili zapisani ,,0seb-
ni” podatki ptidevi: kraj, kjer so ga izpu-
stili, datum in 3tevilka. Ako so kje po-
tem po poti ali v zimskem bivalid¢u pti-
¢a ujeli, so mu sneli obrolek in ga po-
slali na kraj odleta. Zgodi se pa le po-
redkoma, da ptita najdejo. Zato je bilo
potrebnih na sto tisofe takih poskusov,
da so v teku let lahko doloéili pot posamezih se-
livk. Te poizkuse delajo od leta 1880.

Tako so ugotovili, da prileti kukavica do
Madagaskarja, lastovke iz Anglije pa do Jui-
ne Afrike. Zanimivo je, da do sedaj niso naili ¥e
niti ene lastovke od tistih, katerim so obroc¢ke na-
taknili na Ogrskem. Srakoper in kobilar se
ustavita v gozdovih ekvatorialne Afrike.

Storklje, ki fivijo v severni Franciji in Nem-
tiji, imajo dve glavni poti. Tiste, ki ¥ivijo zapadno
od reke Wesere, potujejo proti jugozapadu preko
Francije in Spanije ter zletijo v Afriko pri Gibral-
tarju, kjer je majolji prehod ez morje; od tam
pa gredo v Juino Afriko. Druge, ki bivajo vzhodno
od reke Wesere, lctijo preko Balkana &ez Bospor v
Malo Azijo, Sirijo in ¢ez Rdede morje v Egipt in od
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Na sliki vidimo zadrtane poti poleta Storklje v juine

kraje (v Afriko). (Risba A).

tam spet v Julno Afriko (gl. risbo A). Vidi se, da
evropske ptice ne marajo morja. Tudi otoki jim
pridejo prav. Na Helgolandu podiva vsako leto
na milijone ptic, ki prihajajo iz Skandinavije. Ne-
kateri pti¢i letijo preko Italije in od tam po naj-
krajii poti preko Sicilije v Afriko.

Pri preseljevanju ptice ne letijo zelo visoko: od
200 do 1000 metrov. Samo kjer so jim na poti vi-
soke gore, kot n. pr. Alpe, se dvignejo tudi nad
4000 metrov.

Vse ptice ne letijo enako hitro. Pri nas je naj-
hitrejfa ptica divja raca, ki preleti 122 km
na uro, torej precej ve¢ kot brzi vlak. Jerebica
potuje s hitrostjo 80 km na uro, sokol pa 78 km
na uro. Kavka in prepelica dosefeta 61 km,
§korec pa74 km. 8¢inkavci so potasnejii: sa-
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mo 52 km na uro. Med zadnjimi glede
hitrosti sta vranas50 km in kragulj
z 41 km.

Razdalje, katere preletijo selivke, so
vedno velikanske, na tisoe kilometrov.
NajdaljSo pot pa napravi obtedajna la-
stovka, ki leti od 800 severne 3irine do
700 juine Sirine, torej okoli 33.000 km
tja in nazaj (gl. risbo B).

Prava skrivnost pa je, kako ptice mnaj-
dejo pravo pot. Clovek bi se z letalom
ponodi ali v megli takoj izgubil, &e ne bi
imel na krovu najrazlitnejiih instrumen-
tov. Tudi na trdni zemlji izgubi¥ v po-
polni temi vsak fut za smer, da se le par-
krat obrnes.

Pri ptifih je drugade. Ko pride njihov
tas, se dvignejo in leté, kot da jim je kdo
ukazal, naj gredé v Juino Afriko ali kam
drugam v tople kraje.

Nekateri ptidi, zlasti pevci, letijo tudi TIHI
ponodi, ko ni¢ ne vidijo. Tu bo kdo rekel:
Kaj pa je to posebnega! Saj jih vodijo OCEAN

stari! In vendar ni tako. Najveckrat stari
ptidi odletijo tudi ve¢ tednov prej in
pustijo mladite, ki so se tisto leto 3ele
izvalili, da gred6é sami prvi¢ na dolgo in
neznano pot. Pri tem pa se ne izgubijo
ter doseiejo kraj, kamor so namenjeni.

Skrivnost je tudi to, kako tam doli v
vrodih krajih, kjer je vedno enako toplo,
pozimi in poleti, vedd, kdaj se lahko vr-
nejo na sever, kdaj je tudi na severu zno-
sno podnebje.

Zanimive poskuse glede pti¢jega leta so delali v
Franciji z golobi. Golobe, ki 3¢ niso bili nikjer,
so iz srednje Francije z vlakom odpeljali v prista-
niie Le Havre in od tam na Siroko morje 400 km
daleé. Nato so jih izpustili. Vsi so nadli pot domov;
niti eden se ni izgubil. Podobne poskuse so delali
tudi v Ameriki. Prav to, kako zadenejo prave pot,

JUZNA

AMERIKA

Smeri poleta obtetajne lastovke od severa
proti jugu (risba B).

je 3¢ vedno velika uganka.

Utenjaki ugibljejo o tem in raziskujejo ta po-
jav, a dozdaj so 3¢ vedno morali priznati, da si te-
ga ne morejo razlagati. Veliko stvari je pa¢ med
nebom in zemljo, o Katerih se Clovelkemu duhu ni-
ti ne sanja.

TeX?

ZNANOST V SLUZBI CLOVEKA

Pred nedavnim je dobila neka mlada Kkatolilka
misijonska postaja v Indiji nov Kinoprojektor iz
Zdru¥enih drfav. Ob velerih naseljenci sebi in do-
madim vflijn laljive filme, ki so po tetkem dnev-
nem delu vsem y prijetno razvedrilo.

Izkazalo pa se je, da filmske predstave na pro-
stem istodasno slulijo tudi drugemu koristnemu na-
menu. Plaijo namre¢ tudi divjalino, da ob vederih
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ne hodi po poljih okoli naselbin. V ta namen bo-
do odslej véasih v poletnih vederih vrteli filme tu-
di slonom, hijenam, opicam in drugim gozdnim %-
valim, ki delajo po njihovih poljih najved Skode.
NE BOMO 3E STRADALI

V vseh delih sveta (z.izjemo komunistitne Kitaj-
ske in Sovjetske zveze) maradta — po porotilu polje-
delske organizacije Zdrulenih narodov — proizvod-
nja ¥vil hitreje kot pa $tevilo prebivalstva.



NOCNI .GEOMETRI”

(Saljivo-poulna zgodba za bistre ralunarje)

Bilo je ,Pri dobri kapljici”. Tedaj so
tam tocili Se zares dobro kapljico. Stalne-
mu omizju ni bilo nikoli dolgtas, saj je
vedno kak ¢lan prinesel kako zanimivo
Jkost’, da so jo potem ,glodali” pomo v
noc.

Oni dan je uditelj Joie bral nekje zani-
mivo razpravo o jabolku, traku in
zeml ji. Se isti vecer je poizkus ponovil
med <vojimi prijatelji v krémi ,,Pri dobri
kapljici”.

S seboj je prinesel malo otrosko Zogo,
debelo 6 cm. Preko srede jo je prevezal s
trakom in je nato dal izmeriti trak. Ugoto-
vili so, da je dolg skoraj 19 cm.

Potem je Joie trak snel z Zoge, ga podalj-
Sal za 1 m ter ga poloiil koncentri¢no o-
krog Zoge, t. j. tako, da je imel trak obli-
ko obroca, sredi njega pa Zoga. Med kro-
gelno povriino in trakom je na ta nadin
nastal vmesen prazen prostor, ki ga je dal
izmeriti. Dognali so, da je bilo pribliino
16 cm razdalje med povriino Zoge in tra-
kom.

Zdaj pa je dal uditelj omizju tole na-
logo:

»Mislite si namesto oge zemeljsko oblo.
Tudi zemljo prevezite v mislih s trakom
tako, da se bo trak tesno prilegel zemlji po
vsej dolzini ekvatorja ali ravnika. Ta trak
bi bil torej dolg 40 milijonov metrov. Se-
daj pa ga podaljlajmo za en sam meter.
To je seveda zelo zelo malo v primeri s
celotno dolZino tega dozdevnega traka ozi-
roma ekvatorja.

Vendar je jasno, da bo ta trak tudi zdaj
nekoliko odstopil od oble, da se je torej ne
bo vec tako tesno tid¢al. Zopet bo tedaj na-
stal majhen |preslcdek med zemljo in tra-
kom. Kaj pravite, kolikien je ta presledek?
Ali je ta praznina tolikina, da bi mogel
med trak in zemljo poloZiti svoj prst, mali
prst, mezinec? Kaj menite?”

Odgovonili so, kot bi se zmenili, vsi eno-
glasno in odloéno: ,Izkljuteno! Nemo-

gocel”

Pa je uditelj nadaljeval: ,No, morda je
ta praznina vsaj tolika, da bi $la muha sko-
zi? Mala muha, muSica?”

»Nel Tudi to ne!l” je bil odloten odgo-
vor vseh navzocih.

»Kaj pa stenica, prestradana stenica?”

»Najbrz tudi ne.” — ,Morda?” — , Ko-
maj!” — Nekateri odgovori so bili e manj
odlodni.

"»,5aj pri ogromni dolZini 40 milijonov
metrov vendar en meter podaljska ne po-
meni skoraj nif,” so utemeljevali zgovor:
nejsi.

»No, dobro. Pa bi mogoce priiel skozi
vsaj mali neznatni bacil, kakr$nih gre na
milijone na en sam milimeter debeline?”

» 1o pa e mogoce. — To padl” so od-
govorili nekateri, drugi pa previdno mol-
cali.

Uditelj se je vzravnal in svecano izjavil:
,»Gospodje, motite se, vsi se molno moti-
te. Ne samo bacil, tudi ne samo stenico ali
muho, ne le prst mezinec, marve¢ pest, de-
belo pest bi mogel poloZiti med zemljo in
med trakom, ki bi bil za en sam meter dalj-
3i kot ekvator. Se pravi, med zemljo in
40,000.001 m dolgim, okrog nje koncen-
tricno mapetim trakom bi bil tolikien pre-
sledek (okrog in okrog), da bi se mogla po
ekvatorju lepo sprehajati macka, Ziva madé-
ka, domata muca (z nedvignjenim repom
seveda), ne da bi se traka kaj dotaknila.”

Prvi hip so vsi molcé strmeli, pocasi pa
so se zaceli oglasati drug za drugim in so
glasno ugovarjali. Kmalu so kar vsi vprek
tako glasno debatirali, da je prihitel gostil-
ni¢ar poniZzno vprasevat, kaj se je zgodilo.
Na kratko so mu povedali, za kaj gre. Od-
Sel je in se kmalu vrnil; s seboj pa je pri-
valil sod¢ek. Obnovili so poizkus z Zogo
na sod¢ku. Cez ,trebuh” so ga prevezali
s trakom, ta trak izmerili, nato ga podalj-
$ali za 1 m ter izmerili razdaljo med njim
in sodc¢kom. Ugotovili so zopet, da je 16
centimetrov.

Potem so prwlekh iz sosednje sobe okro-
glo mizo. Ob njeni plod¢i so mapeli vrvico
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in jo izmerili. Nato so jo podaljfali za
I m ter jo lepo napeli okrog mizne ploice.
Izmerili so praznino in — spet je bil vmes
16 cm Sirok prazen prostor.

Zadovoljno si je ucitelj Joie mel roki,
okrog stojeci pa so se zacudeno zamislili v
poizkus . ..

*

Tedaj se je nekdo spomnil velikega o-
kroglega vodnjaka pred ljubljanskim rotov-
zem in predlagal, da preizkusijo stvar 3e na
njem. Z velikim hrupom so pozdravili pred-
log. Izposodili so si pri gostilnicarju dolgo
viv in hajdi sredi no¢i ma ,znanstveno
ekskurzijo”. Glasno, kot se spodaobi za nav-
dulene iskalce resnice, so §li na delo.

Nekaj se jih je povzpelo ma zidan vod-
njak, drugi so se postavili okrog njega in
napenjali vrv.

Tam izza vogala pa je vse pocetje opazo-
valo ,,0ko postave” — straznik, varuh reda
in mo¢nega miru. Ko so bili majbolj po-
globljeni v meritev, je pristopil. Vzravnan
in s strogim glasom, sklicujo¢ se na posta-
vo, je opozoril ,,nofne geometre” na pred-
pise glede kaljenja no¢nega mir.

Utitelj Joie je prav tedaj zlezel na vod-
njak, da bi odzgoraj nadziral in vodil delo.
V roki je Se vedno kréevito drzal Zogo. Le-
td je bila v poltemi sumljivo podobna mali
rofni granati. V ¢uvaju, vedno pripravlje-
nem tudi na najhujse, je tista okrogla re¢
priklicala misel, da gre za nameravan aten-
tat, za anarhistitno namero. Odstopil je za
korak, zgrabil pusko v pripravljenost, nato
jpa napovedal vsem mavzofim aretacijo. Ni¢
ni pomagalo utiteljevo razlaganje o geome-
tricnem problemu, ni¢ smeh, ni¢ kreg in
kletve. Morali so vsi na straZnico, z njimi
vred tudi ,,corpora delicti”: #oga, vrv in
meter.

Na policijski straznici so skrbno in pre-
vidno pregledali 7ogo in ma svojo Zalost
ugotovili, da v njej ni ekrazita. Izkazalo se
je, da je aretiranim ,anarhistom® $lo zares
le za ugotovitev ¢iste znanstvene resnice.
Tako so notni ljubitelji geometri¢ne zna-
nosti zopet mogli veselo <lomov.

*

Prihodnji vecer pa je uéiteli bolj tofno

razloZil ta neverjetni geometrlcm problem,
rekod:
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.»Obseg kroga je odvisen od upol.rnera. ki
ga zaznamujemo s ¢rko 1, in je zmerom
enak 2r X 3,14. Zato je tudi dolzina traku,
ki se tesno prilega krogli, zmerom 2r X 3,14
metrov. Ce zdaj podaljSamo trak za 1 m in
ga napnemo koncentri¢no okoli krogle, do-
bimo nekak obro¢, t. j. nov krog z 1 m dalj-

“sim obsegom. Ta novi obseg je torej dolg

[2r X 3,14 + 1] metrov.

Polmer tega novega kroga je
[2eo3d + 116,28, 06 &

( e __—) metrov.l Razlika

med polmerom prvotnega in polmerom no-
vega, podaljianega kroga je tedaj zmerom

rET) m ali pribliZno 16 cm.”

Prav med to razlago je kolporter prinesel
najnovejsi casopis, izdajo za naslednji dan.
V njem je bila novica o nameravanem ne-
varnem ,anarhisticnem” napadu na rotovi
in o hvalevredni ujetnosti straznika; po]i-
ciji da so zlo¢inci poznani in so jim 7e za
petami .

Bil je spet nov ,casus bibendi’, nov po-
vod za pivsko veselje v gostilni ,,Pni dobni
kapljici”.

MILIC

1) Ker bo najbr? marsikaterega bralca ta naloga
zanimala, dajemo dodatno e kratko pojasnilo. —
Obseg vsakega kroga izratunamo po stalnem obraz-
cu (formuli) 2r)(3.14. Pri tem pomeni r polmer
kroga, 3.14 pa je stalno, takozv. Ludolfovo Jtevilo.
(V nalem primeru smo to §tevilo zaokroZili oz. skraj-
fali na 2 decimalki; navadno pa ga uporabljajo s
5 decimalkami, t. j. 3.14159). — Ce nam je znan
obseg kakega kroga, lahko s pomodjo prej navede-
nega obrazca izratunamo polmer tega kroga in sicer
tako, da obseg delimo z dvakratnim Ludolfovim
Stevilom, t. j. 2X3.14 (— 6.28).

V nalem primeru znafa torej za 1 m povedani ob-
seg kroga 2r3<3.144+1 metrov. Ce pa hofemo dobiti
polmer tega novega kroga, moramo po gornjem na-
vodilu ta obseg deliti z 2)¢8.14 (t. j. s 6.28). Vsota
2r>3.1441 ima dva &lena in sicer 2r38.14 in 1;
vsako vsoto delimo s kakim Stevilom na ta nalin,
da delimo vsak &len te vsote s predmetnim Stevi-
lom. (Torej: ako delimo 2rx3.14 z 2%3.14, nam
ostane 1; 1, deljena z 2)<3.14 ali z 628 — 1-

m ali priblifno 16 cm.) 628



ZA NASE KMETOVALCE

(Nekaj kratkih koristnih navodil)

Za kmetovalca, ki obdeluje zemljo ter s
sadom svojih rok prezivlja sebe, svojo dru-
7ino in vse druge stanove, je vaino, da na-
So krusno mater-zemljo z umnim gospodar-
jenjem dobro izkoriica. Zato ne bo odvet,
¢e bo v ,Koledarju” na3el kratek — seveda
nepopoln — priro¢nik, ki mu bo skusal kot
dober svetovalec pomagati pri delu.

Tudi danes moramo 3e vedno gledati, da
bomo &im ve¢ dobili iz zemlje, zato pa je

tem bolj prav, da uporabljamo pametne.

nasvete v poljedelstvu, Zivinoreji, sadjar-
stvu, gozdarstvu in vrtnarstvu.

Pravilno gnojenje

Ne bomo posebej govorili, da mora vsak-
do ¢im temeljiteje odcistiti semensko Zito,
tako da se islo¢i iz njega ves plevel in vse
drobno ter slabo razvito zrnje, kajti sicer
mu bo zrasel zopet le plevel in Se slabdi
pridelek. Ustavimo se raj$i nekoliko pri
gnojenju.

Pravilno gnojenje je silno vaino. Za %ita
je najprimerneje, da' jih gnojimo pravza-
prav samo z umetnimi gnojili. Hlevski gnoj
namre¢ povzrota poleganije in ne nudi Zit-
nim rastlinam hranilne snovi dovoli hitro
in v pravem razmer]u Za pienico in tudi
za druge ozimine vzamemo na 1 ha 100—
150 kg apnenega dusika, okrog 150 kg ka-
liieve soli in ravno toliko superfosfata. Ka-
lijeva sol je neobhodno potrebna na lahki
pesc¢eni zemlji, u¢inkuje pa tudi na sred-
njetezki, érni in teZki zemlji. Kalijeva sol
in superfosfat pospefujeta zorjenije in tvor-
bo zrnja ter delata trdo slamo. Tako Zito
veliko manj polega in ga celo tofa manj
zbije. Umetna gnojila torej povedajo pri-
delek na dva nacina: s svojimi hranilnimi
snovimi in s tem, da zmanjiajo $kodljive
udinke ujm:

Katere rastline potrebujejo umetna gno-
jila in kakina? — Veliko fosfata potrebu-
jejo vse rastline, ki imajo zrnje, torej vsa
7ita, seveda tudi koruza in proso, dalje pe-
sa, vse detelje in stro¢nice (fiZol, grah itd.).
—Detelje in stroénice ne potrebujejo dudi-
ka. — Za okopavine je potrebno gnojenje

s kalijem. Najvec kalija potrebujejo pesa,
korenje, krompir in strni¥¢na repa. S ka-
lijem se poveca pridelek teh rastlin, poleg
tega pa pesa napravi ve¢ sladkorja, krom-
pir ve¢ Skroba ter krompir in pesa mnogo
manj gnijeta v kleti. Za deteljo in lucerno
zadoita gnojnica, ¢e je imamo dovolj, da
lahko polijemo vse traviite. Ako ni dovolj
gnojnice, je potreben kalij.

S hlevskim gnojem torej Zitaricam ne
gnojimo, pa¢ pa moramo z njim dobro gno-
jiti rastlini, ki je v zemlji pred Zitom.

Hlevskega gn(na holejo repa, pesa, krom-
pir (plenica in ri le deloma). Lan in jed-
mén hodeta imeti krepko zemljo, ne mara-
ta pa sveiega gnoja. Raj$i pofakata na
drugo leto po gnojenju. Oves je zadovoljen
s tem, kar so druga Zita pustila v zemlji;
¢e dobi tu in tam ko§ gnoja, pa seveda
uspeva, da je veselje. Razne vrste Zita, pe-
sa, krompir itd. hocejo dovolj dusika. De-
telje dobé potrebni dudik iz zraka.

Na zapuitena in dolgo zanemarjena tla
umetna gnojila ne spadajo. Veckrat se sli-
§i vprasanje: ,Imam njivo, travnik, ki Ze
mnogo let ni bil gnojen. Na njem ni¢ ne
uspeva. Katero umetno gnojilo naj upora-
bim?” Odgovor: Nobeno! Dokler ni v zem-
lii Zivljenja, dokler ni v njej talnih Zivih
bitij, bakterij, ki dajejo rastlinam Zivlje-
nje, ter apna, more samo hlevski gnoj ali
kompost poziviti delovanje bakterij in zbu-
diti v zemlji Zivljenje. Potem %ele bo uéin-
kovalo umetno gnojilo. Ce pa so tla kisla,
niti hlevski gnoj ne deluje; ker manjka
zemlji — apna. Travnik, na katerem raste
kisla krma, je treba potrositi zato z ganim
apnenim prahom, naslednje leto pa s hlev-
skim gnojem.

Zemlja bodi godna!

Zemlja je godna, ¢e je tako dobro obde-
lana, da jo sestavlja tako imenovani gru-
dicasti in mrvi¢asti zlog, ki ohranjuje pri-
merno vlainost in zranost v zemlji ter o-
mogoca koreninam ¢im laZje razdirjanje.
To dosezemo, e strnis¢a takoj po Zetvi pli-
tvo preorjemo. Njiva praviloma niti en
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dan ne sme ostati nepreorana. Z oranjem
pretrgamo lasnice, ma]hne cevke, po kate-
rih izpuhteva vlaga iz zemlje.

Ko zemljo preorjemo, ostane vlaga v
zemlji, poleg tega pa podorjemo tudi str-
niice, plevelno semenje itd. Strnide segni-
ie in se spremeni v gnojilo, semenje pa ska-
li in ¢a nato lahko uni¢imo z brano. Na
ta nacin dobi zemlja grudicasti slog, ki rast-
linam najbolj prija.

Kompost

V vsakem gospodinjstvu se nabirajo raz-
ni odpadki, razne smeti, pepel, kosti, per-
je, koScki usnja in cunj, tudi premogov
pepel, saje, cestno blato, pokvarjena krma,
krompirjevka, zelen plevel in podobno. Vse
to nam da kompost, ki ga spravljamo na
kup, da se razkraja v dobro prst, humus.
Vmes potrosimo Zgano apno, ki pospeiuje
razkroj.

Na kompost ne spada dozorel plevel, da
ne spravimo plevelovega semena nazaj na
njivo ali vrt. Kompost polivamo tudi z

gnojnico in strani¢nikom, pa ne istofasno
z apnenjem. V kupu naj bodo luknje, po
katerih bo odtekala gnojnica.

Kompost je izvrsten posebno za travnike,
vrtove ter v prvi vrsti za rastline, katerim
hlevski gnoj ne ugaja. Ako skrbimo stalno
za kompost, je najbolje, da imamo tri ku-
pe: enega, ki ga uporabljamo, drugega, ki
zori, tretjega, ki ga pripravljamo.

Krompir

Ali bi nadli pri nas kmeta-posestnika, ki
ne bi sadil krompirja? Tudi s svetilko pri
belem dnevu ne! Krompir je nala poglavit-
na hrana.

Tudi za krompir je potrebno umno go-
spodarjenje. V prvi vrsti moramo semen-
ski krompir dobro odbrati. Za seme so do-
bri samo pravilno razviti in srednie debeli
gomolji, ki imajo mo¢ne, debele klice. Re-
zanje gomoljev za seme je ¥kodljivo, ker
prlhap]o na ploskve, kjer je krompir pre-
rezan, iz zemlje povzroéitelji raznih bolezni
in se tako vrednost krompirja iz leto v leto

MED HLEVOM,

Med hlevom, kozolcem trava —
zelena ponjava.

Na sredi nad njd

kot zelen oblak

kokato drevd —

in vmes sijaj sonca:

kakor iz lonca

razlit rumenjak.

Kozolec ka%e rebra,
za njim lefi trata
kakor zeleno zlata
narisana zebra.
Rijavi zatrep hleva
pozladééno odseva
kot rep zlatoroga . ..

Ni bogve haj

tale lepota uboga:

ta trava, drevd,

rumenjaku podoben sijaj,
te letve in zatrep strehe

in sence prozorna sivina; —
toda zame,

KOZOLCEM...

kmectkega sina,

dovolj je lepd:

v njej je far tihe utehe

in beine veferne omame. ..

GORAZD GOSPOSVETSKI

Jesenska idila mwa kmetih



slabi. Ce ga Ze reiemo, ga reiimo vsaj na
polovico in Ze nekaj dni pred saditvijo.

Krompir potrebuje veliko gnoja. Popol-
noma nepotrebno in 3kodljivo je saditi
krompir prezgodaj. V splosnem ga pred
sv. Jurijem ni treba saditi, ker v zemlji se-
gnije, dokler zemlja ni dovolj ogreta. Zem-
lja mora biti za krompir rahla; tefja, ro-
dovitnej$a zemlja mora biti pred zimo glo-
boko preorana, lazja in slabsa zemlja pa
globoko zrahljana.

Preden krompir izkopliemo, mora biti
popolnoma dozorel. Znaka za dozorelost
sta: koZa je ¢vrsta in je mi mogoce vel s
prsti odrgniti, koreninice pa se povsem lah-
ko locijo od gomoljev. Ko ga izkopljemo,
odstranimo pokvarjen in nagnit krompir;
nato ga spravimo na suhem, kajti na su-
hem spravlien in shlajen krompir mnogo
bolje prezimi. Gnil krompir ne sme ostati
na njivi in tudi na gnoj ne sme, ker se z
njim stalno 3iri bolezen. Ranjene in ogri-
zene gomolje odberemo za krmljenje in
domaco rabo.

Klet za krompir naj bo suha, zratna, svet-
la in primerno hladna. V nobeni kleti naj
ne manjka toplomer in toplota kleti naj
nikdar ne bo nizja kot 20 in vi§ja kot 8° C.

Nasa zivina

Ni vseeno, kakino 7ivino imamo v hle-
vih. Skrbeti moramo, da zboljamo nale
domace govedo. Za pleme moramo izbirati
naibolide Zivali. Zapisovati si moramo vsa}
dvakrat na mesec koli¢ine mleka vsake kra-
ve; telet dobrih mlekaric ne smemo proda-
jati mesariu in skrbeti moramo, da pride
krava k dobremu plemenskemu biku. Bi-
ki moraio biti telesno dobro grajeni in ime-
ti rodovnik, iz katerega beremo, kaksni so
bili niihovi predniki.

Ze mlado Zivino je treba utrjevati in jo
prinravliati za pao. Tele naj bo Ze po 8
dneh vsak dan dve uri redno na prostem.
Zivina potrebuje sveiega zraka, mora se te-
lesno gibati.

Hleve moramo redno zraditi in sicer tudi
pozimi. Nadalie moramo skrbeti za pravil-
no steljo (zlasti pri betonskem podu) in za
pravilen odtok gnojnice. Gnoj mora dnev-
no iz hleval

Posebno skrb moramo posvecati brejim
kravam. V drugi polovici brejosti naj do-
biva taka krava kar najbolj naravno hra-
no: zeleno krmo in paso poleti, sladko seno
in nekaj detelje pozimi. Breja krava se mo-
ra mnogo gibati in ne sme biti predebela.
Varovati jo moramo udarcev (zlasti na smr-
¢ek). Ce ji vime pred porodom mo¢no na-
raste, je ne smemo predcasno molzti, ker
jo to sili k prezgodnjemu porodu, poleg
tega pa je tisto mleko drugacno kot nava-
dno in je neobhodno potrebno teletu. Ko
se krava za¢ne teliti, ne smemo raztrgati
mehurja, preden ni opravil svoje naloge,
to je namazal porodno pot. Narave ne sme-
mo popravljati, ampak ji le pomagati.

Prva pomot pri Zivalskih nezgodah

Ce se zival rani, se je driati naslednjih
navodil:

1. Rana mora biti na miru, zato naj se
zival po nepotrebnem ne premika.

2. Rana mora biti suha, zato je nikakor
ne izpiraj s teko¢inami. Ce jo je treba ofi-
stiti, si roke razkuZi n. pr. z ¥ganjem, oZmi
namoceno vato ali krpico, nato pa rano
odgrni in namaZi s svinjsko mastjo ali z
namiznim oljem.

3. Rana mora biti popolnoma ¢ista in
vsaj prve dni zavarovana pred dostopom
kuZnih klic, pa se bo kmalu zacelila.

%, : e W o f A

Znati je treba! — Neki amerilki kmet je spoznal,
da se dajo izrabljene avtogume koristno uporabiti
kot dobro varovalo pri Jagi.
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Zivalske bolezni

Nevarni in pogostni bolezni sta slinavka
in parkljevka. Ime pride od tega, ker ima-
ta izrazite znake v gobcu oz. na parkljih.
Razen telet, pujskov in jagnjet Zivali nava-
dno ne poginejo, pac pa krave zgubijo pre-
cej ali vse mleko, goveda shujsajo in so ne-
sposcbna za poljsko delo. Zival dobi naj-
prej mrzlico, nato pa se pojavijo mehurcki
na gobcu ali med parklji. Iz gobca se iz-
ceja slina. Drugi in tretji dan se pojavijo
na jeziku in v gobcu kot grah ali oreh ve-
liki mehurcki z rumenkasto ali svetlo te-
kocino. Pri svinjah se opazijo mehurcki na
rilcu. KoZza med parklji otece, mehurcki se
po nekaj dneh spremené v rane in kraste.
Mehurcki nastanejo véasih tudi na seskih.

Oboleli zivali pokladamo tekoco in lahko
prebavljivo hrano, laneno seme, fino tra-
vo, nekoliko osoljeno pitno vodo in skrbi-
mo za mehko in ¢isto steljo. Hude rane iz
piramo s kamili¢nim ¢ajem. Parklje nama-
zemo s katranom ali oljem. Mleko takih
krav mora biti dobro prekuhano!

Druge nevarne Zivalske bolezni, ki so ne-
varne tudi ¢loveSkemu zdravju, so vranic-
ni prisad, steklina psov in smrkavost konj.
V drugo skupino spadajo slinavka in park-
ljevka, goveja jetika (mleko!), koze, svinj-
ska rdecica (naleze$ se je, e zakoljed bol-
no svinjo in se pri tem ranis), konjske gar-
je, trakulje pri psih. Zato je vaino, da si
po vsakem dotiku z Zivalmi umijemo roke,
vsaj preden jemo!

Ali sme segret konj piti mrzlo vodo? Sme,
kadar pelje ali dela takoj naprej. Skodljiva
pa je mrzla voda na vsak nacin, ¢e konj po-
tem stoji na prostem ali v hlevu. V tem
primeru dajemo konju malo ogreto ali vsaj
postano vodo. Se bolje je, da damo segre-
temu konju najprej malo sena ali rezani-
ce ali malenkost sveze krme, vodo pa 3ele,
ko se je popolnoma ohladil.

Boj zoper muhe v hlevu

Prva obramba zoper muhe v hlevu je
snaga. Hlev mora biti pobeljen, v kotih
ne sme biti pajcevine, okna morajo biti &i-
sta. Dobro je, ¢e jih prevletemo s tankim
modrim papirjem, ker muham modra bar-
va ne prija.

Lepe uspehe so ponekod dosegli proti
muham z naslednjim sredstvom: sveo pra-
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prot poveiemo v Sop in jo namodimo v 2.5
gr arzenika (misSnice), 1 liter vode, 50 gr
melase in Cetrt litra mleka. Potrebno bo
dovoljenje zdravnika, ker je hud strup. Me-
laso lahko nadomestimo z medom, arzenik
pa dobimo v drogeriji ali lekarni. Ta 3op
obesimo ¢ez dan v hlevu. Muhe rade sedajo
na sladko tekocino in se zastrupljajo. Zve-
cer je treba Sop seigati.

Zakaj svinje grizejo les, pijejo gnojnico in
lizejo zid?

Ce se to zgodi, krmljenje svm] ni pra-
vilno. Z napoji, to je s prevec vodeno hra-
no krmljene svinje ¢utijo v Zelodcu ne-
kaksno praznino, manjka jim za prebavo
potrebnih trdih snovi in zato grizejo les,
zid itd.

Take svinje moramo spustiti ven, da se
nairo zemlje in ilovice, polagati pa jim mo-
ramo gostejSo hrano, zlasti surovo peso,
kuhan ali parjen krompir, pomesan z otro-
bi. Na ta nacin se bodo redile in ne bodo
vec grizle lesa ali zidu.

Uredimo izsekane gozdove!

Gozd je nase bogastvo. Ako ga preko-
merno izsekamo, ga moramo zopet zasadi-
ti. Kapnike in druga preostala malovred-
na drevesa izsekajmo in odstranimo, praz-
nine pa &imprej pogozdimo s primernimi
drevesnimi vrstami, kolikor niso 7e same
s takSnimi vrstami zarasle.

Za pogozditev so majprimernejie one vr-
ste dreves, ki dobro prenasajo senco sosed-
nih dreves, kakor jelka, bukev, gaber, manj
pa smreka, gladki bor, brest, jesen, lipa in
jelsa. Za izsekane smrekove in jelkove go-
zdove, katerih drevie daje motno senco,
prihaja v prvi vrsti v postev jelka, ki j je naj-
bolj odporna proti senci, za moéneje iz
sekane gozde pa tudi bukev in gaber. V
ostalih .gozdovilé sadimo tudi proti senci
manj odporne drevesne vrste.

Pri sekanju gozda pa upostevajmo, da je
gozd zelo varno premoienje, zato ga bo
prodajal le tisti, ki denar res nujno po-
trebuje za vradilo dolgov, za postavitev ali
popravilo gospodarskih poslopij ali za dru-
ge neodlozljive potrebe.

Gnojenje sadovnjakov
Sadno drevje z vsakoletnim sadjem izra-
bi hranilne snovi v zemlji in te snovi mu



je treba redno vracati. Najvainejsi naravni
gnojili za sadno drevje sta hlevski gnoj in
gnojnica. Gnojiti moramo obilno, le po-
tem gnojenje nekaj izda. Z gnojnico gno-
jimo bolj na pomlad, preden se zatne zem-
lja prebujati.

Naravno gnojilo je tudi kompost in lesni
pepel, prav pa pridejo seveda tudi umetna
gnojila, med katerimi je najboljie za sa-
dovnjake nalas¢ pripravljeno mesano umet-
no gnojilo. Najbolje je, ¢e gnojimo sadov-
njake prvo leto s hlevskim gnojem, drugo
leto z gnojnico, tretje leto pa z umetnimi
gnojili.

Gojimo ve¢ lepsega sadja! Skrbimo, da
bo imelo sadno drevje dovolj sonca, ko-
renine v zemlji dovolj hrane in varujmo ga
pred zajedalci! Ne pozabimo zlasti na zim-
sko Skropljenje, a tudi spomladi in poleti
je treba nekoliko Skropiti.

Ne odlasajmo s kosnjo!

Pri poljskih opravilih v¢asih radi tekmu-
jemo. Kar nerodno je tistemu, ki je zadnji
spravil Zito, proso, krompir s polja. Toda
naglost vcasih bolj $koduje nego koristi.
Vsako delo zahteva svoj ¢as: krompir bodi
res zrel, seno pravilno suho, zemlja ne pre-
mokra, ko jo obdelujes, itd.

Edino pri kodnji je drugace. Tam je tek-
ma na mestu. Za kosnjo je prav zadnji tre-
nutek tedaj, ko je doti¢na rastlina v cvet-
ju. Na travnikih se ravnamo po pasji tra-
vi in travni$ki bilnici ali tudi po visoki pa-
hovki. Kadar te trave zatno cveteti, je ¢as
za kosnjo. Pravilno gnojenje in zgodnja
koinja je tisto ¢arovno sredstvo, s katerim

Msgr. VALENTIN PODGORC:

AKARNIK A

lahko dvigamo prave zaklade iz nasih trav-
nikov.
Gojimo bute, soncnice in sojo!

Ni treba posebej opozarjati, da imajo
buce, sonénice in soja v sebi mnogo redil-
nih snovi, da jih lahko uporabljamo za
¢lovesko hrano in za Zivinsko krmo. Te
rastline so prav posebno vazne zaradi olja,
ki ga lahko dobimo iz njih. Zato v seda-
njih ¢asih gojimo te rastline in pridobi-
vajmo iz njih ¢im ve¢ mascob!

Koliko Zagovine je 3¢ do nedavnega 3lo v nid! V
zadnjem ¢asu pa so jo razen v druge svrhe zaleli
podelovati tudi v brikete za kurjenje. (Na sliki:
agovina, ¥e stisnjena v ,,brikete”, prihaja po posebni
pripravi v prostor za zavijanje oz. odpoiiljanje.)

- plemenska cebela

(Nekaj misli o pomenu cebeloreje.)

Nedavno je prinesel neki koro$ki nem-
ki list pomemben ¢&lanek o Cebeloreji in
je prav, da povzamemo iz njega nekaj mi-
sli.

Treba je zopet enkrat resno opozoriti
zlasti mlajie kmetovalce, na pomen cebelo-
reje. Pri starih kmeckih domovih je nava-

dno stal tudi ¢ebelnjak (ali uljnjak), danes
pa ga skoraj ve¢ ni; tudi nadi stari Zupniki
so kaj radi sedeli ob ¢ebelnjaku in poslu-
sali, kako jim poje matica, da izvedo, bo
li panj kmalu rojil ali ne.

Zakaj je v zadnjih desetletjih vse to ne-
kako izginilo? In kako bo v bodocnesti? Zdi
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se, da ljudska 3ola polaga vet vainosti naj@belo, ki bi mogla nabirati med tudi iz teh
zbijanje foge in na smudanje kakor na pri-@deteljnih cvetov. Razne vrste febel imajo
ufevanje del, ki bi lahko dajala poleg Zi- ¥ namrel vse prekratke ril¢ke, ki pri detelji
vinoreje in polja kaj koristi in zasluzka. 3 ne seiejo do medu. Po vetkratnih poizku-
&lankar nato nadaljuje: sih pa se je nekemu nem$kemu cebelarju
iz Oldenburga le posretilo vzgojiti iz Ce-

bele ,,Karnika” novo vrsto, ki ima toliko
daljsi riléek, da more izsesavati deteljo in

NajvaznejSe pa ni pri ¢ebeli, da nabira
vosek in strd, temvet to, da daje nasim rast-
linam rodovitnost, ko leta od cvetice do polastiti strdi, ki je na deteljiiih
cvetice: saflno drevi:e \pot.rebuj_e cebele, rav- Leta 1949, i ’v 0]1 R ] k'. i
no tako ajdova polja, saj nosijo one cvetni A gy it e
prah od cvetke do cvetke ter bogatijo s tem ) arnisko .(‘.eb'.?!o dal 136 kg strdi; to je bil
pridelek. Ne zadostuje torej, da sadimo sad- ‘,105131- najvecii g’f;dﬁ'fki. P%Hemo nanosi-
no drevie, ni dosti, da sejemo koristno aj- JO 7€a] Nase€ CEHE'E OROA 104 kg medu.

do in ostalo; setvi je treba pomagati s &e- Gebelar PeSec ie 7alel izdaiati tudi cebe-
belami, da bo postala rodovitna in blago- lorejski &asopis, ki je izhajal v 5t. Vidu ob
slovljena. Glini na Koroskem, potem pa v Valbur-

gen-u. Pefec razpodilja zdaj svoje matice

Res so Cebelorejci pred petdesetimi leti ;
skoraj po vsem svetu.

tozili, da so &ebele zbolele za febelno grizo by et :
in da izumirajo. Grifa je iz panjev le izgi- _ Te vrste Zebelo so 7aleli gojiti tudi v
nila in list piSe: ,,\V Avstriji in zlasti na Ko- Luksemburgu, I.-Iola.ndm in na Sakson-
roskem imamo eno najboljiih vrst Zebel skem. V ¢ebelarski §0li Bad Heeebere v Hol-
vsega sveta.” steinu proda]alo roie te febele no 400 nem-
§kih mark (to je pribl. 2400 Silingov).

Tega znanega Cebelarja vabijo na vse
. £ 5 L strani, naj pride predavat. Celo v dalino
v Mo i pa.Goremskem za(‘;.el - Pretorijo L r_?uini Afriki so ga povabili, da
bele razpoliljati po ysem svetu. tam organizira ¢ebelarsko farmo s karnisko

Pisec teh vrstic ga je osebno obiskal in  gehelo.
sta z ranjkim Homanom ob¢udovala nje-
govo prvovrstno ebelorejo. Nad deset ti-
sol rojev je AmbroZi¢ razposlal in ves svet
seznanil s kranjsko ali naSo planinsko &e-
belo.

AmbroZita so kmalu posnemali tudi ce-
belarji na Koroskem in ¢ebelno pleme, ki
so ga od tod razpodiliali, je dobilo ime
karniiko — ,Karnika”. — Po svetovni
voini je oZivela trgovina s temi ¢ebelami.

Posebne zasluge si je pridobil g. Peec v
Val‘burgenu na Koroikem. Ce smo prav po-
uéeni, je bil odliten &ebelar pred PeScem
jupnik Safron v Valburgenu, v kraju, ki je
mpéebelorqo izredno prf;praven Na Sta|e]r- Danadnji ¢as beti z veliko naglico. Na

vseh podrotjih opalamo vedno vecji Tazvoj
ls(li)etn} ,Ile ;ES](SOC‘{)eel]aE e e o in napredek. Kar je bilo pred neka] deset-

letji koristno in dobro, danes ni vet mo-

Znano je, da cvet detelje vsebuje v dol-  derno in sodobno in smo zavrgli. Ob tem

gih cevkah veliko strdi. Otroci ]0 zato radi  razyoju pa je na Zalost tudi &ebelarstvo pre-

izsesavajo. Cebelarji so Ze v stari dobi ugl- cej zaostalo vkljub njegovemu vainemu po-

bali, kako bi bilo mogoée vzgojiti tako le&-  menu in bo potrebno vet let temeljitega

i dela, ako bomo hoteli to vaino gospodar-
1) ,Carniola” je staro latinsko ime za Kranjsko. sko panogo 3pmvi.r_i na primemo visino.

List nato nadaljuje:
.Leta 1871. je Slovenec kmet Ambrozit

Ta tebela nanese letno dva do trikrat
toliko medu kot druge vrste ¢ebel in vrhu
tega je ta ebela izredno krotka ter se pri-
lagodi razmeram bodisi v mrzlih severnih
ali v vro¢ih juinih deielah.

v zadnuh letih so dosegli uspehe tudi v
poenostavitvi poiiljanja teh cebel. Do=1e1
so morali namret razposiljati cele roje z
matico vred, kar tudi pri krotkem pleme-
nu ni tako enostavno; zdaj pa posiljajo le
e matico in 25 &ebel v mali $katlici, ki jo
lahko oddajo po podti.
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NASIM GOSPODINJAM

Kako ¢istimo madeZe!
(Nekaj osnovnih pravil oz navedil.)

Cisti Spirit razkroji trde madee kot n. pr. smolo,
lake, petatni in navadni vosek, stearin, oljnate bar-
ve, katran in kolomaz (,8mir”).

Ociséen terpentin pride v podtev za odstranjeva-
nje lakov in oljnatih barv. — Mastne in oljnate ma-
deZe je redno treba temeljito odpraviti, ker se sicer
zopet pokazejo.

Ako je madez na zelo obtutljivem blagu, ga od-
stranimo na ta nadin, da nanj damo kasnato zmes
magnezije in bencina; ko se ta zmes posuli, jo od-
stranimo s krtalenjem.

Made¥e od piva odpravimo iz platnenega blaga
z mlafno salmiakovo vodo, iz bombaZnatega, volne-
nega in svilenega blaga pa z melanico bencina in
vode (vsakega pol).

Vinske madele oistimo na sledefi na&in: oni del
blaga, ki je zamazan, pomodimo v zelo vrofe mle-
ko, nato izperemo v topli milnici. — Zelo stare vin-
ske madeZe moramo ¢istiti z moéno razredéeno sal-
miakovo raztopino.

MadeZe od vode drgniti z mlaéno meanico ¥pi-
rita in vode (en del dpirita na dva dela vode), nato
izlikati s precej vro¢im likalnikom.

Mastne ovratnike ‘pri suknjah lahko oisti, ako
stepes surov rumenjak ter namaZe§ z njim umaza-
no mesto. Ta rumenjak naj se na ovratniku posu-
§i. Pomeje odstrani skorjo, ovratnik pa operi v
mlaéni vodi.

Blato iz svile odstrani3, e blatna mesta najprej
skrtali§ z mehko krtado, nato pa izmiva¥ z gobo, ki
jo pomakad v tekolino iz pol finega ¥pirita in pol
vode.

Cajne madefe v obleki ali namiznem prtu izpe-
remo v mladni boraksovi raztopini.

Cokolado iz perila poskusimo najprej odpravirti
z vodo in milnico; & ne gre, pa z raztopino pol
Hitice galuna, pol Hitice vinskega kamna in 10
Zlic vode,

Kavo in mleko odistimo iz perila s pranjem v vodi
z dodatkom boraksa. — Na volneni ali svileni tka-
nini pa nama’emo made’e z melanico rumenjaka
ali glicerina, Zez nekaj fasa z mlatno vodo izpere-
mo in §¢ mokro zlikamo preko krpe ali pa zdrgne-

mo madeZ z bencinom ali razred&enim salmiakom.

— Crno kavo odstranimo iz temnega svilenega bla-
ga, ¢e ga operemo v mlatni vodi, kateri smo doda-
li malo govejega Zolla.

Kisline odstranimo z raztopino vode in salmiaka
(4 dele vode na ‘1 del salm.), galuna ali sode. Ko
madeZi izginejo, izplaknemo e v &isti vodi.

Krvav made#, ki nastane n. pr. pri Sivanju ali
vezenju, takoj pokrijemo z mokrim 3krobom (die
Stirke); ko se posudi, zbriemo s &isto krpico (cunji-
co). Ce je treba, ponovimo.

Zastarelo kri odstranimo z moéno solno raztopi-
no ali z medanico vodikovega dvokisa in vode (1 del
dvokisa na 5 delov vode), kon¢no izperemo v mil-
nici. Madez na svili zdrgnemo s Ipiritom; pri beli
svili oprezno uporabljamo ogljikov dvokis v istem
razmerju z vodo, pri volni pa bencin in Spirit. Vol-
nene tkanine obtutljivih barv zmencamo najprej
v topli raztopini kuhinjske soli, preostali madel
pa 3ele olistimo z bencinom; pri beli volni se dobro
obnese vodikov dvokis (superoksid).

e -

Neboti¢nik v 10 urah! — Samo toliko fasa je potre-
bovalo 61 delavecev, da so felezno konstrukcijo neke
22-nadstropne hi¥e v New Yorku “oblekli” z alumi-
nijastimi plod¢ami. — Ce bi rabili navaden gradbe-
ni material, bi potrebovali za to delo 10 tednov.
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Nekaj koristnih nasvetov

KAKO OHLADIMO PIJACE?
V vrotih poletnih dneh se pijaa v steklenicah
kaj hitro segreje. Kako naj jo ohladimoz
Namodi navaden prtifek v svelo vodo. Nato ga
za silo oZmi in posuj na gosto s kuhinjsko soljo. V
tak prti¢ek omotaj steklenico ter jo nato postavi na
prepih ali vsaj v senco in sicer najbolje na kak
kroznik. Tekodina v steklenici se bo izdatno ohla-
dila za Zejno grlo. — Sol namre¢ uporabi za svoje
taljenje toploto, ki jo odvzame vlainemu prticu. §
tem damo steklenici mrzlo okolice.

JAJCA CEZ ZIMO

V zimskih mesecih navadno preneha nesti vefina
koko#i, zlasti ¢e jih ne krmimo s toplo hrano. Zato
so tedaj jajca draga. Toda kako naj shranimo jajca,
da bi ostala sveZa in okusna tudi fez zimo?

V vsaki jajéni lupini je polno nevidnih luknjic,
skozi katere prihaja zrak v notranjost jajca. Ce pa
zamadimo te luknjice, da zrak ne more v jajce,
tedaj lahko ohranimo jajcu za dalje Zasa njegovo
sveiost in okusnost.

Ker nimajo vse gospodinje moZnosti in sredstev
za nabavo draZjih pripomotkov za konserviranje
jajc, zato dajemo nekaj bolj enostavnih in cenenih
navodil:

Za krajii ¢as ohranimo jajca svela, &e jih zakop-
ljemo v Zto, pleve ali Zagovino. Lahko jih tudi
namo&imo v moé¢no osoljeno vodo, nakar jih po-
sudimo in zakopljemo med pleve, kjer vzdrié po
ved mesecev. Se dalje Zasa ohranimo jajca, Ze jih
postavimo v posodo, ki ima na dnu nad prst debelo
plast Cistega belega peska. V posodi je treba vsa
jajca postaviti pokonci, tesno eno, poleg drugega.
Nato zalijemo vsa jajea v posodi z apnom do vrha.
Tako vzdrie jajca 5 do 6 mesecev in ostanejo zdra-
va in sve’a za vsakdanjo uporabo.

L

Steklena posoda ne podi, e jo postavii na hladen
kroznik, medtem ko jo polni§ z vrotimi jedili ali te-
kotino.

Krompir v kleti morad vefkrat prebrati, ker pri-
fenja poganjati klice. Klet je treba velkrat prezra-
&iti; gnil krompir je treba od zdravega loliti. Vse
poganjke morad oditipniti, ker sicer porabi krom-
pir zanje svoje redilne snovi. Ze zgrbanfen krompir
osveli v vodi vsaj eno uro pred lupljenjem. :

Mastno posodo z lahkoto umivas, &e doda¥ k vroi
vodi nekoliko kisa.

Plesnoba v perilu nastane, & ga — $e vlainega —
zloil. Ako plesnoba e ni prejedla tkanine, jo od-
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Najhuj$a poplavna katastrofa, odkar loveitvo pom-
ni, je zadela lani v zaetku julija Zgornjo Avstrijo,
juino Bavarsko in ostalo Podonavje. — Slika nam ka-
fe eno od popravljenih cest v mestu Oberndorf.

pravi§, & opere§ tako mesto v lugu, kateremu pri-
deni nekoliko, pepelike. Potem beli to perilo na
soncu.

Emajlirana in polodena posoda, zlasti beli umi-
valniki in roke, dobé stasoma rjave madeZe. Odrg-
ni jih s soljo in umij z vodo, nato pa izbridi s cu-
njo. 2

Surovo maslo hrani po molnosti v temi, ker mu
svetloba 3koduje. Najbolje je, da ga hranid v lon-
fenih posodah.

Svile, ki puitajo (izgubljajo) barve, lahko na-
pravimo v barvi bolj trajne, & jih prav na hitro
speremo v okisani vodi, ki si ji pridala nekaj listov
br3ljana. Nato izperi svilo v slani vodi. Ta natin je
priporodljiv tudi za nogavice, ki pudfajo barvo.

Perilo pozimi ne zmrzuje, ako raztopil v zadnji
vodi za izplakovanje par pesti soli.

Penjenje v vreli masti. — Vsak predmet povzrofa
v vreli masti penjenje, Pusti jo pri miru, da se bo
enakomerno razgrela, pa se bo nehala penitil — Ako
vried v mast par zrn soli, $e preden se je razbelila,
se ne peni in ne poka tako zelo. Pri cvretju peciva



pazi torej na to, da ne vrzed preveé hladnih flan-
catov, krofov ali kaj drugega naenkrat v mast!

Neporabljen rumenjak se ne strdi, ¢e ga dened
v zaprti posodi pod vodo.

Lahko rezanje surovega masla. — Surovo maslo
se da rezati v lepe, gladke kose z noZem, ki ga po-
prej potaknel v vroco vodo.

Cidlenje plidaste previeke. — Ce je pohiitvo pre-
vlefeno s plifem ali s kako drugo tkanino in po-
stane grdo, si pomagajte na ta nalin: v treh litrih
mlatne vode razred&ite veliko Zlico amonijakove
tekotine in podkropite s to tekofino predmetni kos
pohi¥tva. Ko se prevleka in pohistvo posudita, bo-
sta kot nova in barve bodo dobile nov sijaj.

Mravelj se relite (vsaj deloma), fe mesta, kjer se
pojavljajo, nama’ete s petrolejem ali fe jih posu-
jete z navadno kuhinjsko soljo. Razumljivo je, da
imejte jestvine dobro spravljene in po moinosti v
zaprtih posodah. Vedite, da utegne majhen koidek
sladkorja, ki vam je padel slutajno na tla, priva-
biti cel- kup mravelj.

Aluminijasta posoda bo zopet kakor nova, fe jo
prekuhamo v vodi, kateri smo pridejali jabolénih
lupin ali rabarbare. Lahko jo odrgnemo tudi s polj-
sko preslico, splaknemo in posuiimo, ali pa jo odr-

gnemo z zmesjo 50 gr vode, 2 gr boraksa (v prahu)
in 5 kapljic salmiaka.

Bisernico (Perlmutter) ofisti§ z vodo, kateri si do-
dala nekaj ilovice. Z milom ne smemo ¢istiti bi-
sernice!

Blago, ki je trdo in debelo, laZe Sivamo, e spod-
nji del siva namaZemo z milom.

Bolhe prelenemo, & zmanemo nekaj materine
dufice (Thymian) ali pelinovega (Wermut) listja
in ga polozimo med blazine. Preene jih tudi fesen.
— Kadar ribamo tla, pridenemo vodi 5 odst. lizola
ali lizeforma. Motneje sredstvo je Zveplena kislina,
ki jo motno razredeeno nalijemo v lesene Ipranje v
podu, Spranje pa nato zadelamo z maveem ali mi-
zarskim klejem.

Ovenelo natrgano cvetje osveZimo, fe potakne-
mo pribliZno tri fetrtine peclja v vrelo vodo in pu-
stimo, da se voda ohladi. Oparjeni del stebla ostri-
Zemo in denemo cvetje v vazo s svelo vodo, ki ji
pridenemo tableto aspirina.

Cebula ne gnije, ako jo hranimo na suhem, zrad
nem prostoru. Gnitje prepredimo tudi, ako jo v je
seni za nekaj fasa obesimo v dim, ki zamori gnilob-
ne glivice in prepredi tudi predfasno odganjanje
(v zgodnji pomladi).

Pogled na del Ljubljane z znamenitim gradom; p red njim (spodaj) nebotiénik.
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t Zlafomaéuik Jvan Serajuik

»NaSega dobrega gospoda zlatomadnika Ivana Se-
rajnika, fupnika v Kotljah, bomo pokopali v pone-
deljek, 14. junija, ob 10. uri. Zupljani.”

Tako preprosto, a s toplo ljubezijo, veliko hva-
leinostjo in globoko #alostjo so naznanili verniki v
Kotljah pod Urdljo goro v Melidki dolini smrt in
pogreb svojega dolgoletnega Fupnika.

Vsem KoroScem je znana prelepa povest o Miklo-
vi Zali. V hidi Zalinega zarofenca Mirka Serajnika
je bil 20. maja 1877 rojen Ivan — iz starega, zna-
menitega rodu Serajnikov. Gimnazijo in bogoslov-
je je Studiral v Celovcu. Odlien dijak, vzornega
vedenja, je bil po 3. letu bogoslovja posveden leta
1901 v masnika. Nastavljen je bil kot kaplan v Pre-
valjah, nato pa kot provizor v Timenici ob Gosp¢
Sveti.

Svetnidki knezoSkof dr. Josef Kahn ga je posebno
rad imel, zato ga je poklical za svojega hi¥nega ka-
plana. A Ivanu ni bilo za ¢ast ne za mesto in go-
spoitino, temvel si je ¥elel med preprosto kmetsko
slovensko ljudstvo. Sel je za fupnika k §t. Danijelu
nad Pliberkom 1. 1907. Oskrboval je tudi Iupnijo
Strojno, 1.000 m visoko, kjer e dolgo niso imeli
svojega dusnega pastirja.

Vestno je skrbel za obe cerkvi, 3¢ bolj pa za Zive
templje Sv. Duha, za dule svojih Iupljanov, zlasti
$e za mladino, saj je bil odliten katehet. V §t. Da-
nijelu bil tudi obtinski tajnik in je mnogo storil
za oblane.

Leta 1914., ob zaetku prve svetovne vojne vihre,
je pridel na nekoliko lajo iupnijo Kotlje ob Gu-
Stanju. Tam je delil 40 let z Fupljani srefne in hu-
de tase. Sam silno skromen je kupil vsako boljio
slovensko knjigo, jo posojal ljudem in tako Jiril
prosveto in spodrival slabo berilo. Bil je tih, globok
mislec, pa tudi globok pridigar.

Vedno vdan korodki domovini in kot vedno za-
veden in odlofen Slovenec je bil med nemiko oku-
pacijo v zadnji svetovni vojni izseljen v Banat, od
koder je pridel pod gostoljubno streho cistercijan-
skega samostana v Stiéni na Dolenjskem!, kjer je
ivel do junija 1945, ko se je mogel vrniti v Kot-
lje. Tudi v Sti¢ni je vneto deloval kot dudni pastir
in je hodil pomagat na sosednje Fupnije,

Bil je vedno poni¥en in kristalno ist znalaj, zato
so ga povsod spodtovali. V ponilnosti je brez zuna-
njega bleska praznoval zlato sv. mado. Ponovno je
prosil fupljane, naj mu po smrti ne nosijo vencev,
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temved naj rajdi zanj molijo. Verniki so mu vestno
spolnili to zadnjo voljo. Sam gored castilec presv.
Srca Jerusovega je vedno slovesno praznoval z fup-
ljani prve petke.

V noti od petka do sobote je vso nol umiral, iz-
dihmil pa je v soboto 12. junija 1954 ob pol 6. uri
zjutraj. Ob ¢asu, ko se je 53 let vestno pripravljal,
da stopi pred oltar Gospodov, je stopil pred Veé
nega Duhovnika, ki mu naj bo za vse bogat pla¢-
nik.

KSAVER MESKO

1) Ta samostan je bil ¢ med prvo svetovno vojno
zatofide beguncev in sicer tedaj vefinoma Primor-
skih Slovencev (:med drugimi je pribezal tja tudi
tedanji goriki nad3kof Sedej in nekaj bogoslovcev).
Med drugo svetovno vojno pa je nudil varno streho
mnogim beguncem — zlasti duhovnikom —, Zrtvam
nasilnega velenem3kega nacistitnega reZima.

Seecku Kosovelu

(Ob 50-letnici rojstva)

Goridkega se slavika je pesem glasila
po temni nadi domovini,

slovenski narod je budila,

bila je lek v trpki boletini.

Ni Kras S¢ moj imel Orfeja. —
Zdaj pokrajina tam je kamenita
polna pesmi tvoje in svita —
in borova smchlja se veja. —

Utonil nisi v temave oceana,

najvedji si slovenski bil bogoiskatelj,

i meni bil si vedno drag prijatelj,

ko bojeval sem proti zlobi favnov se in Pana.

Ostala verna tvoja pesem je globoka
v dobi temni in brezboini,
ko verzi moji se glase otoini
do S1dva sinjega oboka.
. ESEN
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Po pogrebu. — ,3koda!l Tako znalajen in poiten

mo} je bill” — ,Je res, samo ko bi nihe ne umrl,
bi ne bilo ni¢ znafajnih in podtenih moz.”
*

V boljli restavraciji. — Gost: ,,Gospod natakar,
pri sebi imam pet ilingov. Kaj mi lahko priporo-
Zate?” — Natakar: ,Drugo restavracijo!”

*

Oh ti profesorji — Stari profesor egodovine se po
uri vrne naglo v razred in vprada: ,Ali nisem pu-
stil svojega klobuka v razredu?” — ,Ne, gospod pro-
fesor, imate ga na glavi!” — ,Potem pa le nisem
tako pozabljiv!”

«

Poboinost. — Beral pride neko nedeljsko dopol-

dne v gostilno, kjer kvartajo, in prosi kvartale mi-

lod¢ine. — ,Ali te ni sram, da 3¢ med boZjo slutbo.

berali§?” ga zavrne eden kvartopircev. — Berad:
,Oprostite, da sem vas motil med valo poboino-
stjo.”

©

Drzen detko. — Sv. ole Pij XII se je sprehajal na
vrtu ob ribniku pod cipresami. Nekol sreda malega
dedka, ki se je zmuznil skozi strale in igral ob vodi.
»Kako, da si tako umazan,” vprala sv. ofe. — ,,Ce
bi se ti, ole, igral v svoji beli obleki, bi bil 3e bolj
umazan!” mu odvrne mali drinek.

.

Dopust. — Ulenec prinese rafun svojega mojstra
in Zeli denar: ,Mojster je dejal, da ne smem prej
domov, dokler ne dobim denarja.” — ,Deéko, ti
ima3 res dobro. Tudi jaz bi rad tako dolg dopust.”

*

Utitelj: ,Mogole je, da so na luni tudi prebi-
valci?” — Jakec: ,Prosim, gospod utitelj, kam pa
gredo, kadar je mlaj?”

-

Sinfek: ,Zakaj je bil pa Adam ustvarjen prvi
in ne Eva?” — Oce: ,Zato, da je mogel nekaj besed
spregovoriti.” .

*

Vmes ena resna. — Nedavno je govorila sestra-uli.

teljica o vzgoji otrok. — ,In sedaj glavno vpralanje:

»Kdaj moramo zaleti z vzgojo otrok?” — Proti pri-
fakovanju se oglasi gojenka in pravi: ,Dvajset let
pred otrokovim rojstvom!” — To je velika resnica!

Najprej morajo biti vzgojeni starii in se morajo
vzgajati naprej, sicer svojih otrok ne morejo pra-
vilno vzgajati.

IN- K A7 B U AN

Da ne bi pozabil. — Nekega gospoda, ki je obiskal
noridnico, je tiho nagovoril bolnik in mu pripove-
daval, da je priSel v zavod samo po pomoti. Prosil
ga je, naj bi mu izposloval zopetno prostost. Go-
spod je rad obljubil in, ko se je poslavljal, ga je bol-
nik zadrZeval:

»Pa ne boste pozabili name?” — ,,Gotovo nel” —
»Cisto gotovo ne?” — ,Na mojo besedo!” odvrne go-
spod, vzame klobuk in se hofe posloviti.

V tem trenutku dobi od bolnika mo&no breo, da
se opotele k vratom. — , To naj bo za sluéaj, de bi
res pozabili!”, pripomni bolnik.

*

Previdnost. — Vieraj so ga pokopali. Pa se je ta-
ko branil smrti. Dvakrat na dan si je sna%il zobe.
Dvakrat na leto ga je zdravnik temeljito preiskal.
Nosil je v deiju in snegu gumijaste galode, da se ne
bi prehladil. Vsako not je spal osem ur pri odprtem
oknu. Jedel je rad svelo zelenjad, nikdar ni kadil
in ni¢ pil. Vsak dan se je sprehajal v svelem zraku.
Vieraj pa so ga vendar pokopali. Zakaj? Pozabil je,
da sme hoditi samo po desni strani ceste,

Cerkveni kljuéarji. — V neki cerkvi se je odtrgala
vrv pri velikem zvonu. Cerkovnik ni imel druge
vrvi, pa je javil 3kodo najbliinjemu cerkvenemu
kljudarju. Ta je sklical sejo. Seja je ostala brez skle-
pa, ker ni bilo denarja. Razgovor se je nadaljeval v
blifnji gostilni: tam pa so toliko zapili, da bi s ti-
stim denarjem lahko nabavili kar dve vrvi. Cerkev
sama pa je po sklepu seje prerevna za nabavo. —
To je bilo baje nekje na Skotskem.

*

Pri briveu. — Starega Zmuznika so trli dolgovi.
Nekot je sedél ravno pri brivcu, ko vstopi eden nje-
govih upnikov in ga opomni na dolg. — , Polakajte
vsaj, da bom obrit!” — ,,Rad potakam dotlej, da bo-
ste obriti.” — Zmuznik vstane namiljen, se v naglici
obrile in jadrno pravi: ,Brivec! Premislil sem si,
nosil bom brado.” In gre svojo pot.

Angleski podkralj v Indiji je povabil na velik lov
tudi mladega grofa, Po lovu je vprafal njegovega
indijskega spremljevalca, kako se je mladi plemi&
izkazal.

»Glejte,” je rekel ta vljudno, ,mladi gospod je
odlifno streljal, toda nebo je imelo usmiljenje z div-
jadino.”
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